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ВЪ МОСКВЪ. 


ГЛАВА ВОСЪМАЯ. 
Люди древняго письма. 


Доктору Розанову очень нравилось его новое мћсто. Онъ 
уютно устроился въ двухъ комнатахъ казеннаго флигеля и 
рЬшился немедленно же приняться за диссертацию. Отлич- 
ное пошло житье, и полное, и довольно стройное. Утромъ, 
только - что Розановъ проснется, а иногда еще прежде, 
чЪмъ онъ проснется, къ нему является его новый това- 
рищъ, молодой ординаторъ Лобачевскій, необыкновенно 
трудящійся, симпатичный, свЪтлый человвкъ и хорошій ме- 
дикъ. Всегда они пили утренній чай вмЪстћ, поспоривая 
кое-о-чемъ, кое-0-чемъ совфтуясь, кое-надъ-чЪмъ подтру- 
нивая. Лобачевсый быль лЪть на пять моложе Розанова, 
но въ немъ обнаруживалось больше зрфлости и спокой- 
наго отношенія къ жизни, чЪмъ въ Розановв. Лобачевский 
только третій годъ окончиль курсъ, но уже напалъ на 
торную дорогу. Онъ неусъшно занимался женскими и дћт- 
скими болфзнями и успблъ составить себЪ репутацию хо- 
рошаго спеціалиста. Въ это же время онъ отдфлываль 
свою докторскую диссертацію и мечталъ о заведеніи соб- 
ственной, частной лћчебницы. Лобачевскій былъ не охот- 
никъ до знакомствъ и сидфль почти безвыходно дома, или, 
въ послфднее время, у Розанова, съ которымъ они жили 
дверь обо дверь и съ первой же встрЪчи какъ-то стали 
очень коротки. 
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Посл утра, проведеннаго вмЪстВ, врачи отправлялись 
на раннія визитаци по своимъ палатамъ. Это брало около 
трехъ часовъ времени, особенно у Розанова, получившаго 
себћ сыпную палату, гдв требовались безпрестанныя ванны, 
да промыванья и обтиранья. Въ два часа Розановъ съ Ло- 
бачевскимъ съфдали вмћеть обфдъ, за который каждый изъ 
нихъ платидъ эконому по семи рублей въ мвсяцъ. ЗатБмъ 
Лобаченскій начиналъ читать тотъ или другой иностранный 
клиническій или медицинскій журналъ, а Розановъ сдушалъ, 
лежа на диванћ. Въ пять часов снова нужно было идти 
на вечерни визитаци, которыя хотя были короче утрен- 
нихъ, но все-таки брали около получаса времени, А ужъ 
попозже Розанова подмывало или въ Лефортово, или на Чи- 
стые-Пруды, и онъ исчезалъ до полуночи, или даже и за 
полночь; Лобачевскій же читалъ у себя тоже до полуночи, 
иди и за полночь. 

Лобачевсый никогда не освћдомлялся, гдЪ бываеть Роза- 
повъ, п, встрђчая его выходящимъ изъ квартиры въ пальто 
и съ палочкой въ рукф, только говорилъ. улыбаясь: 

— Во походъ пошли гусары. 

— Во походъ, улыбаясь, отвфчаль Розановъ и уходилъ. 

«А странно, —нЪсколько разъ думалъ докторъ, — всегда 
на меня неприятно дЪйствуютъ этотъ вопросъ и эта улыбка». 

Такъ шло время мъсяца съ полтора. Розановъ все входилъ 
въ больший фаворъ и довћріе и въ Лефортов%, и на Чистыхъ- 
Прудахъ, но кругъ его знакомства не разнообразился. 

Въ одинъ погожій осенній день медики послЪ обћда за- 
нимались чтеніемъ, когда въ дверь просунулась русая го- 
лова, съ волосами, подстриженными на лбу, и спросила: 

— Можно войти? 

— Можно, можно, Парменъ Семеновичъ,--отозвался Ло- 
бачевскій. 

Въ комнату Розанова вступилъ человвкъ, остриженный 
по-купечески, въ длиннополомь коричневомъ сюртук, съ 
цБпочкою гранатнаго бисера по жилету и въ узкихъ шаро- 
варахъ, заправленныхъ въ козловые сапоги. Лицо гостя на- 
поминало лица охотниковъ въ княжеской охотЬ кіевскаго 
Ярославова, собора. 

-- Рекомендую вамъ, Розановъ: Парменъ Семеновичъ Ка- 
нунниковъ, главноуправляющій дфлами нашего подрядчика, 
древняго обычая поборникъ,—проговориль Лобачевски. 
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-- Просимъ бъть знакомъми, -- произнесъ Канунниковъ, 
протягивая свою руку плашмя къ Розанову 

Они познакомились. 

— Ты говори о древнемъ-то,—началь Канунниковъ, уса- 
живаясь противъ Лобачевскаго и пригладивъ подстрижен- 
ные надо лбомъ волосы, -- а какое теперича скудоуміе, я 
теб скажу, я слышалъ. 

— Ну! 

— Олышалъ, сударь ты мой, я такія рвчи, что ужъ ни 
стараго, ни новаго, никакого закона не надо. 

— Да. 

— Скудоуме,—г%ворю. 

— Гл жъ это ты слышалъ, Парменъ Семенович? 

— Да такъ, у нашего частнаго маіора, именинишки 
были, такъ тамъ его сынокъ разсуждалъ. «Никакой, гово- 
рить, вђры не надо. Еще, говоритъ, лютареву ересь одну 
кое время можно попотерпъть, а то, говоритъ. не надыть ни- 
какой». Такъ воть ты и говори: не то, что нашу, а и вашу- 
то новую и тое подъ сокрытіе хотятъ, — добавилъ смБясь 
Канунниковъ. — Подъ лютареву ересь теперича всфхъ про- 
изведутъ. 

— Что ты ихъ, молокососовъ, слушаешь? — шутя произ- 
несъ Лобачевски. 

— 0! исправди не слушать ихъ?— лукаво улыбаясь, спро- 
силъ Канунниковъ:--ну, будь по-твоему: будь они не ладны, 
не стану ихъ слушать. Спасибо, научилъ. Такъ я, брать, 
и хлбба-соли имъ теперь не дамъ, а тебя съ товарищемъ 
попотчую. ПослЪъзавтра моя баба именины справляетъ; пр!- 
Ъзжайте вечеромъ пирога повсть. 

— Если можно будетъ. 

-- Вечеромъ-то? 

— А, вечеромъ; я не разслышалъ. Вечеромъ буду. 

— А вы, новый баринъ?— отнесся Канунниковъ къ Ро- 
занову. 

— Покорно васъ благодарю, и я буду. 

— Ну; воть. Вы, милостивый государь. съ нами позна- 
комьтесь. Мы хоша и мужики пишемся, но мы людей по: 
нимаемъ, какой сортъ къ чему относится. Мы тебя не оби- 
димъ... только насъ не обидь,— опять усмЪхнувшись, докон- 
чилъ Канунниковъ. 

— Пріћзжай, — продолжалъ онъ:—у насъ тоже барышни 
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наши будутъ; позабавитесь, на фортопъян сыграютъ. Имвемъ 
эти забавки-то. Хоть и не достоить было, да что ты съ 
ними, съ бабами-то подфлаешь! Въ мірБ живя, грзха мір- 
скаго огребатися по всякъ часъ не можно. 

— Только вотъ, Розановъ, если васъ Парменъ Семено- 
вичъ позоветъ авчить у себя кого-нибудь, такъ ужъ, пред- 
упреждаю васъ, не Ъздите,--сказалъ Лобачевскій. 

— Әкой язвительный баринъ! Ты его не слушай, —отигу- 
чивался Канунниковъ. 

— Какъ же! Капустой больныхъ кормитъ, у женщины 
молока н тъ, а онъ кормить ребенка велитъ, да и лЪчи, 
говоритъ. ' 

— Ишь, ишь! Каково вреть рЪчисто, — опять улыбаясь 
и кивая на Лобачевскаго, произнесъ Парменъ Семеновичъ. 

— А что жъ, не правда? Согласился ты взять кормилицу? 

~ Баринъ! баринъ! что ты это поешь-то? Какія такія 
въ нашемъ зваши кормилицы полагаются? Это у васъ кор- 
милицы. Въ законЪ сказано: «сосцы матэрэ моэя, ими же 
воспита мя». Ну, что жъ ты можешь противъ закона? 

— Ну, воть, и толкуйте съ нимъ! 

— «Толкуй больной съ подлвкаремъ» ,--проговорилъ вста- 
вал Канунниковъ: — у меня еще двловъ и Боже мой. Про- 
щайте. Прощай, лукавый рабе,--отнесся онъ къ Лобачев- 
скому, — Молокососовъ-то не одобряешь, а самъ такой же, 
только лотаенный. Потаенный, — шутилъ онъ, тряся руку 
молодому медику;— волки, већ вы волки, отличные господа 
передъ Господомъ. А ты, новый баринъ, древности тоже 
сопротивникъ? 

— Я ни древней, ни новой не порочу, — отвфчаль Ро- 
зановъ. 

— Значить, ты опытный, а тв-то ненепытанные, Про- 
щайте, — произнесъ онъ и до самыхъ воротъ больницы до- 
несъ на лиць насмфшливую улыбку. 

У Пармена Семеновича былъ собственный двухъ-этажный 
домъ у Введенья въ Барашахъ. Когда Розановъ съ Лоба- 
чевскимъ подъћхали къ этому дому, изъ него во всЪ окна 
тлядЪль теплый, веселый свЪтъ. 

Вечеринка уже началась. 

Парменъ Семеновить встрбчалъ гостей въ передней, жаль 
имъ руки, привфтливо кланялся и разводилъ кого въ заль 
и гостиную, гдъ быль собранъ женекій полъ и нЪскодько 
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мужчинъ помоложе, а кого прямо на афетницу. въ с00- 
ственные покои Пармена Семеновича съ его холостымъ 
сътномъ. 

Лобачевскаго и Розанова онъ провель въ гостиную и 
представилъ своей сожительницв, толстой особ, въ повя- 
зочкв, съ черными зубами и добродушно глупъмъ лицомъ. 

— Нюра! Нюрочка! Шаша! — позваль Парменъ Семено- 
вичъ, подойдя къ двери, и на зтотъ зовъ предстали двЪ 
весьма миловидныя дВвушки, одна на видъ весьма скром- 
ная, а другая съ смвлъми, лукавыми глазками, напоминаю- 
щими глаза отца, но 068 во вкусЪ такъ называемаго «раз- 
м0е-мое». 

— Позаймитесь вотъ съ гостями-то,—указаль имъ Пар- 
менъ Семеновичъ и опять побъжалъ въ переднюю. 

ДБвушки смфло подали руки Лобачевскому и сли съ 
пимъ 06%. 

Розанова здвсьъ никто не зналъ, и онъ сидБблъ молча, на- 
блюдая новое общество. 

Въ двери ему было видно, какъ по залћ, сплетясь руками, 
взадъ и впередъ ходили длинною вереницею розовыя, 08- 
лыя, палевыя и голубыя барышни, то прекоренастыя и при- 
земистыя, то высокія и роскошныя, а около нихъ ходили 
два кавалера, одинъ въ панталонахъ на выпускъ, другой 
по законному, въ сапоги. 

ДЪвицы чаще заворачивали свои головки къ господину 
въ панталонахъ на выпускъ и не безъ пріятности съ нимъ 
разговаривали. З 

Въ гостиной на диванв и вдоль по ствнамъ на стульяхъ 
сидфли дамы, дЪтъ по преимуществу почтенныхъ; нЪкото- 
рыя въ повязочкахъ, другія въ наколкахъ. 

Разговора общаго не было. 

Розанову, наконецъ, наскучило сидЪть молча, и онъ подо- 
шедъ къ хозяйк . 

— Славный домикъ у васъ, — началъ онъ, помфстясь у 
дивана. 

— М-мь Да, невеликъ только, — застфнчиво отвъчала 
хозяйка, кашлянувъ и заслоняя роть рукою. 

— Будто для васъ здђеь тБено? 

-- Семейство большое и сродники тоже есть: сестра Пар- 
мена Семеновича у насъ живетъ. А вы не здвшне? 

— Нфть, я недавно пріћхалъ. 
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— По какой части? 

— Я лћкарь, 

— А, лфкарь! А я думала такъ, что по нашей части, по 
торговой. 

— Нђтъ, я лђкарь. 

— У меня вотъ все гулька по спинЪ катается, такъ и 
катается. Воть такая въ орфшекъ будеть гуличка. 

— Это ничего! 

. — 02? Ая все боюсь; говорятъ, какъ бы она на сердце не 
пала. Такъ-то сказываютъ у одного полковника было: тоже 
гуличка, да каталься, да кататься, да кататься, кататься, 
да на сердце пала--тугъ сейчасъ ему и конецъ сдфлался. 

— Нтъ, не бойтесь, не упадетъ,--успокаивалъ Розановъ. 

— Вевмъ бы вотъ, всфмуъ благодарю моего Господа, да 
воть эта страсть мучить все. Просто, не повфрите, покоя 
себЪ даже во сн} не могу найти. Все мнъ кажется; какъ 
эта гулька къ сердцу будто илетъ. Я вотъ теперь ужъ боль- 
замъ такой достала, — дорогой бользамъ, сейчасъ покажу вамъ. 

Хозяйка встала и принесла склянку, завернутую въ пе- 
чатную бумажку. 

Розановъ развернулъ бумажку и читалъ: 

«Балсамь іерусалимскій изъ новыхъ и старыхъ ре- 
цептовъ». : 

«Сей балсамъ пользуеть салвомо оному Стомахе помо- 
гаетъ ему къ варено увръпляетъ сердце утоляеть запоръ 
трева полезный противо утесненія персей и стараго кашля. 
Испфляеть внутреннія раны персей и дехна то (то суть 
вђлія нитгаины) дипзоеть и прогоняетъ месячныя тови 
женски нанћсонныя раны колики стары толикіе новыя на- 
примфръ съ удареніями меча иля ножа и иныя сфчешя 
употребляется съ травомъ завомо лануонитъ исцфляегь вся- 
кую фистулу и вся смраднія нужда кіисти достиго долны 
чудно полезный есть и за текущею ухо капляучи у тод- 
ленай три капли съ гукно виномъ омодойною полагается 
и на раненія зубныя десны и иснЪдаетъ ю утверждаеть и 
голсъушяся и испасти хотяща зубы сохраняеть отъ умори 
т. в. куги и помогаетъ отъ возхь скорбей душевныхъ и 
вкуп тфлесныхъ, внутреннее ево употребленіе да Будутъ 
Ю или АЪ до 15 капанума а віна или воды вечеръ и за- 
утра кто его употребитъ и саміамъ искуствомъ чудное бого- 
дЪйствіе разумфти Будетъ». 
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— Не все понимаемъ,—сказала хозяйка. —Это изъ БЪлой 
иноки, что по поповщин , принесли. Помогать, точно, во 
всемъ помогаетъ, а не понимаемъ. Тови-то это мы поняли; 
должно, что поняли; а стомаха, ужь все споръ идеть. Что 
такое это стомаха? 

—- Желудокъ,—отвфчаль Розановъ, продолжая разематри- 
вать курьезную рекламу. 

— Желудокъ? Агаөья Ивановна! а Агаеья Ивановна!-- 
назвала хозяйка. 

— Олышите: спомахжа-то, это желудокъ называется, & 
пе то, что мы думали. А мы совсфмъ, вЪдь, что другое ду- 
мали,— пояснила она, обратясь къ Розанову. 

— Ну, впрочемъ, отличный бальзанъ. Нюрочка застуди- 
лась разъ, такъ сейчасъ ей помогло. 

— А есть бальзанъ Кіръ Аншидъ, знаете? Извстенъ 
онъ вамъ?—таинственно спрашивала дама, къ которой хо- 
зяйка отнеслась, разъясняя истинное значеніе суюмахи.— 
Только настоящаго этого бальзана нЪтъ, а все поддБлънЕШ 
двлаютъ. 

— Н%тъ, вотъ, говорятъ, гаремекя капли на ночь хо- 
рошо принимать. 

— Вамъ не годятся гаарлемскія капли: вы полны очень. 

— То-то я и говорю, что мнЪ, при моей полнот%, со- 
всЪмъ надобны особенныя лЪкарства, потому я, какъ засну 
съ вечера, очень връпко засну, а какъ къ заутренямъ въ 
колоколъ, сейчасъ у меня вступить противъ сердца, тутъ 
вотъ въ горлф меня сдушитъ и за спину хватаетъ. 

Розанову становилось скучно, и онъ шатался, подсажи- 
ваясь то къ той, то къ другой кучкв, но нигдћ не могъ 
ветрять въ бесЪду. 

Въ чайной комнать засздали нЪскодъко старушекъ въ 
темненькихъ платьпцахъ и темненькихъ платочкахъ. Докторъ 
присћлъ-было къ нимъ и заговорилъ съ хозяйской сестрой: 
не пошло дЪло. Только одна старушка, держа ладонь на 
груди у другой старушки; стЪеняясь, шептала: «по розовому 
песочку и алыя вЪточки, — очень хороши пошли ситцы». 
Около самаго чайнаго стола еще женская группа. ЗдЪсь 
всђ тоже слушаютъ другую старушенцію, а старушенція 
разсказывавтъ: «Мать хоть и приспитъ дитя, а все-таки 
душеньку его не приспитъ, и душа его жива будеть и къ 
Богу отъидеть, а свинья, если ребенка събстъ, то’ она его 
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совефмъ съ душою пожираетъ, потому она и на небо не 
смотритъ, очи горв не можетъ возвести, —поясняла разсказ- 
чица, поднимая кверху ладони и глядя на потолокъ. 

Парменъ Семеновичь захватилъ Розанова наверхъ. Тугъ 
засЪдаль одинъ мужской полъ. У доктора опять никого не 
оказалось знакомыхъ. Хозяинъ ему назвалъ чедоввкъ съ де- 
сятокъ, но Розановъ какъ-то не сумрлъ никого запомнить 
и отличить; все древнее письмо: лобочки съ подстрижен- 
нымъ начесомъ, штанцы со скромностью въ голенищи пря- 
чутся, сюртучки длинные, законные. Н»Ъсколько человћкъ 
новЬйшаго фасона тоже стереотипны, какъ вс рыцари Но- 
жевой лин. Вниманіе Розанова еще удержалось на Ильь 
Артамоновичь Нестеров, хозяинЬ Пармена Семеновича, 
высокомъ, совершенно бЪломъ, какъ лунь, старикћ, съ очень 
умнымъ и честнымъ лицомъ; на кавалерЪ древняго же 
письма, но имвющемъ одежду вкратць «еллинскую» и штаны 
на въшускъ, да на какой-то тупоумнъйшей голов%. 

Эта голова сидфла во второй комнатћ, на самомъ почет- 
номт мбств и неустанно молчала. Только нерфдко она тупо 
ухмылялась и кланялась подходящимъ къ ней людямъ древ- 
няго письма и опять сидбла, сложивъ на колфняхъ руки. 

А около нед шелъ оживленный и веселый разговоръ. 

— Ну, такъ, пускай есть науки, а что по т6мъ наукамъ 
значится? — говоридъ пожилой человвкъ господину, имЪю- 
щему одежду вкратц и штаны на выпускъ.—Ты воть книжки 
еретическія читаешь, а, изъясни ты намъ, какого зввря въ 
Ноевомъ ковчегь не было? 

— ВеБ звъри тамъ. были: чистые по семи паръ, а не- 
чистые по парф, —отвћЪчалъ щегодь. 

— А какого звря не было-то? — смЪясь допрашивалъ 


начетчикъ. 


- Већ звъри были. 
— Ань не всЪ. Воть ты и уменъ называешься, а ге 
знаешь... А рыба была въ ковчег? 3 


ВеБ разсмвялись надъ щегодемъ, 

Розановъ перешелъ къ кружку, тд раздавался толосъ 
Лобачевскаго. ЭдВсь сидЪль Илья Артамоновичъ, Парменъ 
Семенычъ и еще нЪсколько чедовбкъ. 

— Все это, сударь, не наше, не русское; все это оллински 
забавы, да блуду человфческому потворство,—говориль Илья 
Артамоновичъ. 
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— Помилуйте, изввстное дфло, что воспитательные домы 
до сихъ поръ единственное средство остановить дћтоубій- 
ство, —возражалъ Лобачевскій. 

— Я противъ этого ничего-съ. Пусть пріютъ для мла- 
денцевъ будетъ, только при этихъ-то порядкахъ это все 
гръхъ одинъ. Мы во грвъхв живемъ, во гръхв и каемся, а 
тутъ будто все твердо. А что твердаго-то? Теперь дЪвка 
мальчика родила, несетъ его въ воспитательный домъ, при- 
нимаютъ, и ни записи никакой, ничего, а черезъ годъ она 
еще дввочкой раздобылась и опять такимъ же манеромъ 
несетъ. ТВ тамъ черезъ сколько лфть подросли да побра- 
лись, да и вотъ тебћ есть мужъ и жена. Блудомъ на землю 
потопъ низведенъ былъ; оре Данилова обитель разру- 
шилась; блудомъ и весь свЪтъ окаянный зле погибнетъ,-- 
что туть еще говорить! 

Тутъ надъ Лобачевскимъ смвялись, 

— Или адресные билеты, — зачиналъ“другой. — Что это 
за билеты? Склыка одна да безпокойство. НЪтъ, это не такъ 
надо устроить! Это можно устроить въ два слова по цфлой 
Росси, а не то, что здвсь да въ Питерћ, только склыка 
одна. Деньги нужны—зачфмъ не брать, только съ чего-жъ 
бы и насъ не спросить. 

— Или опять пятипроцентные, — замчаль третій, — Съ 
чего они упали? Какъ объ этомъ ученые понимаютъ? А 
мы просто это дБло понимаемъ. МЪняло скупаетъ пяти- 
процентные: куда онъ дфваетъ? Ему деньги нужны, а онъ 
билеты скупаетъ. ДЪло-то видно, куда они идуть: все въ 
однв руки и идуть и оттуда опять къ цфнЪ выйдуть, а 
казна въ сторон . 

Пошли внизъ къ ужину. 

Проходя мимо головы въ коричневомъ парикћ, Розановъ 
слышалъ, какъ молчаливыя уста разверзлись и вЪщали: 

«Вы объ этомъ не стужайтесь. Есть-бо и правда въ па- 
губу человћкомъ, а ложь во спасеніе. Апостолъ Петръ и 
солгалъ, отрекаясь Христа, да спасся и ключи отъ царстви 
Его держитъ, а Пода беззаконный и правду рекъ, яко азъ 
вамъ предамъ его, да зле окаянный погибе, яко и струпъ 
его разевдеся на полы.» 

Ужинъ былъ безконечный. 

Розановъ сидвлъ между Лобачевскимъ и щеголемъ въ 
штанахъ на въшускъ. 
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Щеголь держался съ достоинствомъ, но весьма привЪт- 
ливо угощалъ медиковъ. 

— Какъ вамъ наши старики показываются? — спросилъ 
онъ Розанова, 

-- Ничего, очень нравятся. 

— Кръше старики, — объяснидъ щеголь: — упрямы бы- 
ваютъ, но кръпне, настояще люди, своему отечеству па- 
тріоты. Я, разумвется, чедоввкъ центральный; я, можно 
сказать, въ самомъ центрЬ нахожусь: политику со вебми 
веду, потому что у меня всф расчеты и отправки, и со 
всякими людьми я имМмо обращене, а только наши ста-. 
рики—кр®иые люди: нельзя ихъ ничвмъ покорить. 

— Вы съ Парменомъ Семеновичемъ вмЪстБ двла ведете? 

— Да-съ. Мы служаще у Ильи Артамоновича Несте- 
рова, только Парменъ Семеновичъ надъ всфии дБлами. над- 
зираюгъ, въ родЪ какъ директора, а я часть имћю; рыб- 
ными промыслами завфлую. Вы пожалуйте ко ми какъ- 
пибудь, вогъ вмвств съ господиномъ Лобачевскимъ пожалуйте. 
Я тамъ же въ нестеровскомъ домБ живу. Въ контору по- 
жалуйте. Спросите Андреяна Николаева; это я и есть 
Андреянъ Николаеву. 

Розановъ поблагодарилъ. 

Посл безконечнаго ужина, мужчины опять пошли на- 
верхъ. 

При входь Розановъ замвтилъ, что голова въ парик 
сидвла въ низенькомъ клобучкћ, изъ-подъ котораго вились 
длинные черные волосы, 

— Кто это такой? — спросилъ Розановъ Адріана Ни- 
колаева, 

— Инокъ изъ скитовъ, — шопотомъ отввтилъ Адранъ 
Николаевъ.—Ни рыбы, ни вина не вкушаетъ и съ мірскими 
не трапезуетъ: ему сюда подавали на рабскомъ столћ. 

На столЪ, передъ инокомъ, дъйствительно, стояли двЪ та- 
релки съ остатками грибного соуса и отваренныхъ плодовъ, 

— Кушали, отецъ Разслоней? — внимательно спросилъ 
инока Пармень Семеновичъ. 

— Вкушая, вкусивъ мало и се отъиду,„--отвЪчалъ инокъ, 
подобравъ однимъ пріемомъ волосы, и, надввъ снова пас 
рикъ, всталъ и начать прощаться, 

— Даже чаю не употребляетъ, — опять шопотомъ зам! - 
тилъ Розанову Адранъ Николаевъ. 
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Два молодца внесли въ комнаты два огромные серебря- 
ные подноса, уставленные бутылками раздичнаго вина и 
стаканами. 

Старики, проводивъ отца Разслонея, возвратились, и на- 
чалась попойка. 

Долго пили безъ толку и безъ толку же шумВли. Роза- 
новъ все сидфль съ Адраномъ Николаевымъ у окошка, 
смфняли бутылочки и вели искреннюю бесћду, стараясь го- 
ворить какъ можно тише. 

Впрочемъ, большую осторожность паблюдалъ Розановъ, а 
Адравъ Николаевъ часто забывался и покрикивалъ: 

— Мы ему за это весьма благодарны, весьма блатодарны. 
Богато, богато пишетъ. 

— Потише,--остерегалъ Розановъ. 

— Ничего-съ, у насъ насчетъ этого будьте покойны. 
Мы всф свои, — но Адранъ Николаевъ начиналь гово- 
рить тише. Однако, это было не надолго; онъ опять воскли- 
цалъ: — Богато, одно слово богато; честь мужу сему. МнЪ 
эти всВ штучви исправно доставляютъ, — добавилъ онъ съ 
значительной улыбкой. Пріятель есть военный офицеръ, 
шкиперомъ въ морской флотищи служитъ: все черезъ него 
имвемъ. 

Парменъ Семеновичъ, проходя нћсколько разъ мимо 
Адріана Николаева и Розанова, лукаво на нихъ посматри- 
валъ и лукаво улыбался въ свою русую бороду, 

Въ третьей комнатЬ что-то зарыдало и заплакало. раз- 
рывающимъ душу тихимъ рыданіемь. Изъ двухъ первыхъ 
комнатъ всЪ встали и пошли къ дверямъ, откуда несся 
мђрный плать. 

— Что 0102--спросилъ Розановъ. 

-- 9. глупости, это Финогешка поетъ. 

— Что онъ поетъ? 

— Заставили его вфрно: Стихъ поетъ; плачъ 1осифовск 
называется стихъ, — отвфчаль Адріанъ Николаевъ. — Илья 
Артамонычь его любятъ. < 

— Пойдемте, пожалуйста, — сказалъ Розановъ; и они 
встали. 

Третья комната была полна гостей; Илья Артамоновичъ 
сидфлъ на диванЪ, возлЬ него сидълъ Парменъ Семенмчъ, 
потомъ, стоя и сидя, мвстились другіе, а изъ уголка несся 
плачъ, собравшій сюда всю компанію. 
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Въ уголкв стояль худенькій, маленькій человЪкъ, съ 
бћлокурою головою и жиденькой бородкой. Длинный сюр- 
тукъ висЪль на немъ какъ на вЪшалкћ, маленькіе его 
голубые глазки, сверкающе фанатическимъ воодушевле- 
ніемъ, были постоянно подняты къ небу, а руки сложены 
крестомъ на груди, изъ которой съ пзвучимъь рыданіемъ 
летвлъ плачь Іосифа, Фдущаго на верблюдахъ въ неволю 
п видящаго гробъ своей матери, среди пустъни, покинутой 
ихъ родомъ. 

Когда Розановъ смвшался со слушателями, Финогешка излъ: 

Кто бы мн® далъ источникъ слезъ, 
Я плакаль бы и день, и вощь. 
Ръдалъ бы я о грћхахъ своихъ, 
Проливалъ бы я слезы отъ 0чію, 
Реки, рБхи эдемскія, | 

Погасите огни геенск!е! 


Илья Артамоновичъ выбивалъ слегка тактъ, всё внима- 
тельно слушали, два старика плакали. 


Кто бы миф далъ голубицу, 
Вьщающу бесфдами, 


продолжалъ Финогешка: 


Возвфстила бы Израилю, 
Отцу моему Таков: 

Отче, отче Такове! 

Пролей слезы ко Господу. 
Твои дти, мои братія, 
Продаше мя во ину землю. 
Исчезнуша мой слезы 

О моемъ съ тобой разлучени. 


Къ двумъ плачущимъ старикамъ присоединилось еще н - 
сколько, а Финогешка взъвалъ и въшлакивалъ: 


Земле! земле, возопившая 
За Авеля ко Господу! 
Возопій нънв къ Јакову, 
Отцу моему Израилю. 
ъ я гробъ моей матере 
Рахили, началъ плачь многій: 
Отверзи гробъ, моя мати, 
Прими къ себБ чадо свое 
Любимое, во ину землю 
Ведомое погаными. 
Пршми, мати, лишеннаго, 
Отъ отца моего разлученнаго... 
и рыдаль, и рыдаль приказчикъ Финогешка, тянучи 
долг плачъ Іосифа, разсказывая по порядку, какъ: 
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Злая жена Пентеферія 
Прельстить его умыслила. 
ея на мя, Госпфе, 
ди ко мив, преспи со мной. 
ержить крЪпко Іосифа, 
ечетъ къ себћ во ложницу... 
и какъ Таковъ: 


Возопи съ плачемъ и рыдашемъ 
И съ горькимъ воздыханіемъ: 
Ся риза моего сына, 

Козья несеть оть нея псина. 
Почто не съёль меня той звврь, 
Токмо бы ты быль, сыне, цфлъ. 


Розановъ не замвтилъ, какъ понемножку, одинъ за дру- 
тимъ, всЪ стали подтягивать пЪвцу и гнусящимъ хоромъ 
доканчивали плачевный стихъ. 

— Смотрите, смотрите, Илья Артамоновичъ-то тоже пла- 
четъ, — шепнулъ Розанову умилившійся духомъ Адранъ 
Николаевъ. Это они всегда, про сына вспомнять и запла- 
чуть. Сынъ у нихъ МатвЪ съ француженкой закороводился 
и пропалъ. 

— Гав же онъ? 

— Богъ его знаетъ. Былъ въ Петербург, говорятъ, а 
теперь совсфмъ пропалъ. Пріћзжалъ съ нею какъ-то въ 
Москву, да Илья Артамоновичъ ихъ на глаза не приняли. 
СовЪстно, знаете, противъ своихъ, что съ французинкой,-- 
и не приняли. Крвикій народъ и опять дикій, въ разсу- 
ждени любви, —дикій, суровый нравъ у стариковъ. 

Внимательно смотрфлъ Розановъ на этихъ стариковъ, 
изъ которыхъ въ каждомъ сидфль семейный тиранъ, спо- 
собный прогнать свое дитя за своеволіе сердца, и въ каж- 
домъ ръдалъ Израиль «о своемъ съ сыномъ разлученіи» 

«Экая порода задалася!—думалъ Розановъ, разсматривая 
начинавшихъ расходиться гостей, — пробей ее вотъ чЪвмъ 
хочешь! Кремни, что называется, ни крестомъ, ни пестомъ 
ихъ не проймешь». 

-- Идемте? -спросилъ Лобачевскій, подойдя къ Розанову. 

-- Пойдемте. 

Они стали прощаться. { 

— Ну, спасибо, спасибо, что покучились, —говорилъ Ка- 
нунниковъ, тряся Розанову 006 руки. —А еще спасибо, что 
бабамъ стомаху-то разобралъ,—добавиль онъ смбючись:--у 
насъ изъ-за этой стомахи столько, скажу тебЪ, споровъ 
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было, что ббда, а туть, наконецъ того, дфло совевмъ дру- 
гоё въгходитъ. 

-- Стомаха желудокъ означаетъ, — вмћшался Адріанъ 
Николаевъ. 

— Дыть, чудакъ ты этакой! Теперь, какъ докторъ разъ- 
яснилъ, такъ и мы понимаемъ, что желудокъ. 

— Это и безъ нихъ можно было понять по писанію. У 
апостола же Павла въ первомъ послан, глава пятая, чи- 
таете; «Къ тому не пій воды, но мало вина премли сто- 
маха ради твоего и чистыхъ недугъ твоихъ». 

— Тсъ! Ахъ ты башка съ кишкамъ! Экой даръ у него 
къ писанію! — восвликнулъ удивленный и восхищенный 
Парменъ Семеновичъ и обратился къ другимъ отходящимъ 
гостямъ. 

Розановъ, Лобачевскій и Адранъ Николаевъ вышли 
вмъств и переулочка два прошли пЪшкомъ, пока нашли 
ИЗВОЗЧИКОВЪ. 

— Н%тъ, этакую штучку-то пустить бы отакъ въ 060- 
ротъ, — разсуждалъ, прощаясь у угла, Адранъ Нико- 
лаевъ:— богато. 

— Да какъ же пустить2—спросиль Розановъ. 

— Какъ? Одно слово: взяль да и пустилъ. Теперь, къ 
примфру скажемъ, я. Я небольшой человЪкъ, кто какъ раз- 
умветъ, можеть и совсЪмъ человћкъ маленькій, а я цен- 
тральный человькъ. У насъ теперь по низовью рыбацкія 
артели: несколько сотъ артель одна, такъ что-жъ мн. 

Розановъ посмотрћлъ ему въ самые глаза. 

— Воть слово-то, — произнесъ сквозь смвхъ Адріанъ 
Николаевъ:—Чего только это стоитъ?—и смвясь же заша- 
галъ по переулку, увертывалсь воротникомъ лисьей шубы. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 
Два гриба въ одинъ борщъ. 

— Еүгіса, Розановъ, вуйса!--восвлицалъ Араповъ, кото- 
раго докторъ засталъ у себя на другой день, возвратясь 
съ ранней визитацін. 

— Что это такое обрЪтепо? 

— ЧеловЪкъ,* 

— Безь фонаря нашли? 

— Да, Дюгенъ дуракъ быль; ну ихь совсімъ покойни- 
ковъ... нехай гніють. 
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«Велик! Цезарь нын прахъ п таЪнъ 
И на поправку онъ истрачевъ стЬнъ». 

— Ну ихъ! Человвкъ найденъ и баста. 

— Да, а какой человъкъ скажу вамъ... 

— «Великій Цезарь прахъ из... 

— «Тавнъ», — нетеризливо подсказаль Араповъ и, на- 
двинувъ таинственно брови, избоченилсл и сталь эффектно 
выкладывать по пальцамъ, приговаривал:--безъ рода и пле- 
мени, — разъ; еврей, угнетенная національность, — это два; 
полонъ ненависти и злобъ,--9то три; смврлъ, какъ чортъ,-- 
четыре; изворотливъ и хитеръ, пылаеть мщеніемъ, ищеть 
дфла и литорафъ-съ—Что скажете?--произнесъ, отходя и 
становясь. въ позу, Араповъ. 

— Тав вы такого зв$ря нашли? 

— Ужь это, батюшка, секретъ. 

Розановъ промолчалъ. 

— Теперь сборамъ конецъ, начнемъ дБйствовать,--про- 
должалъ Араповъ. 

Розановъ опять промолчалъ и сталь доставать изъ шкапа 
холодный завтракъ. 

— Что-жъ вы молчите?—спросиль Араповъ. 

— Не нравится мнБ 010. 

— Почему же-съ? 

-- Такъ: что это за жидокъ, откуда онъ, что у него въ 
носу?—чортъ его знаетъ. Я и дВлъ-то не вижу, да если бъ 
они и были, то это дфла не жидовскія. 

— Какъ средство! какъ оруде! Какъ оруде все хо- 
рошо, Мы будемъ играть на его нащональныхь стре- 
мленіяхъ. 

-- Помилуйте, каня у жидка стремленія! 

— Что это вы говорите, Розановъ А Гейне не жидъ? 
А Берне не жидъ? 

— Да и Маккавеи, и Гедеонъ были жиды, — были жиды 
еще и почище ихъ. 

-- Такъ что-жъ вы говорите! 

— Я то говорю, что оставьте вы вашего жидка. Жидъ, 
ктурый пршивыкъ тарговаць цибулько, гужалькемъ, ход- 
зить въ ляпсардаку, попиратьця палькемъ, — такъ жидомъ 
всегда и будеть. 

— Пошелъ рефлекторствовать? 

— Ну, какъ хотите. 
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— Хотите сегодня вечеромъ къ маркизћ?—спросилъ Ара- 
повъ, перемфняя разговоръ. 

— НЪтъ, я сегодня буду спать: л всю ночь не спалъ, — 
отввъчалъ Розановъ. 

— Гдћ-жъ это вы были? 

Розановъ разсказалъ свое вчерашнее пированье у Ка- 
нунникова, привель нћсколько разговоровъ, описалъ лично- 
сти и особенно распространился насчеть Адрана Нико- 
лаевича и его рЪчей. 

Араповъ такъ и впился въ Розанова. 

— Какъ хотите, познакомьте. Вы должны познакомить 
меня съ нимъ. Не ради любопытства васъ прошу, а это 
нужно. У насъ ни одного раскольника еще нфтъ, а они 
сила. Давайте мнЪ этого. 

— Да вы увлекаетесь, Араповъ. Я вћдь вамъ говорю, 
съ какой точки онъ на все смотритъ. 

— Это все равно-съ,--возражаль Араповъ:—надо вофмъ 
пользоваться. Можно что-нибудь такое и въ ихъ духћ. Ну, 
благочестіе, ну и благочестіе, а тамъ чортъ съ ними, Лишь 
бы на первый разъ деньги и содфйстве. 

«Зарницынъ нумеръ второй», — подумалъ Розановъ, за- 
мкнувъ за Араповымъ дверь и ложась соснуть до обфда. 


Дня черезъ три Розановъ, передъ вечеркомъ, мимоћздомъ, 
забъжалъ къ Арапову и засталъ у него молодого тодстоно- 
саго еврейчика, въ довольно оборванномъ сюртучк В. 

— Нафтула Соловейчикъ, — отрекомендовалъ Розанову 
своего новаго гостя Араповъ. 

Еврей неловко събжился. 

-- Вы изъ какихъ странъ?—спросилъ докторъ Соловейчика, 

— Я изъ Курляндъ. 

Розановъ заговорилъ съ Араповымъ о какихъ-то пустя- 
кахъ и, неожиданно обратясь къ Соловейчику, спроилъ его 
по-подьски: 

— Вы давно въ Москвћ? 

— г КИКа тіеѕ...—началъ-было Нафтула Содовейчикъ, 
по спохватился и добавилъ:--я совсћмъ мало понимаю по- 
подъски. 

Розановъ еще поддержалъ общий разговоръ и у Соловей- 
чика еще два раза вырвалось польское со? Русская же 
ръчь его была преислолнена полонизмовъ. 
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— Онъ изъ Бердичева пли вообще изъ-за дифировской 
Украйны, — сказаль Розановъ, прощаясь на крыльць съ 
Араповымъ. 

— Это вы почему думаете? 

— По разговору. 

— Развъ онъ въ Митав не могъ научиться по-польски? 

-— И тъ, это польскій жидъ. 

— Э, полноте; ну, а наконецъ польскій и пусть будетъ 
польск: что намъ до этого за дБло? А вы вотъ меня съ 
тБмъ-то, съ раскольникомъ-то, сведите. 

`— Да постойте, я самъ еще его не знаю: всего разъ 
одинъ видЪлъ. Воть, дайте срокъ, побываю, тогда и улажу 
какъ-нибудь. 

— Позовите его къ себђ. 

Докторъ объщалъ на-дняхъ съФздить къ Адріану Нико- 
лаеву и какъ-нибудь попросить его къ себ. 

— НЪтъ-съ, не на-дняхъ, а ступайте завтра, — настаи- 
валъ Араповъ. 

— Ну, ладно, ладно, поћду завтра,--отвбътидъ Розановъ, 

Трясясь отъ Лефортова до своей больницы, Розановъ воз 
ломалъ голову, что бы эта за птица такая этотъ либераль- 
ный Соловейчикъ. 

А человфкъ, котораго Араповъ называеть Нафтулою Со- 
ловейчикомъ, и самъ бы не отвбтилъ, что онъ таков за 
птица. Родился онъ въ Бердичев; до двухъ лЬгь пилъ 
ксзье молоко и Фль селедочную утробку, которая валялась 
по грязному полу; трехъ лвтъ стоялъ, выпяливъ пузо, На, 
исрогв отцовской закуты; съ четырехъ до восьми, въ ермол- 
кВ и широкомъ отцовскомъ ляпсардакћ, обучался. берди- 
чевскимъ спеціальностямъ: воровству-кражв и воровству- 
мошенничеству, а девяти сданъ въ рекруты, подъ видомъ 
двЪънадцатилЪтняго, на основани присяжнаго свидвтелъства 
двфнадцати добросовћстныхт евреевъ, утверждавшихъ за 
полкарбованца, что мальчику уже сполна минуло двфнад- 
цать лЬть, и онъ можеть поступить въ рекруты за свое 
чадолюбивое общество. 

Туть жизнь отдБленнаго члена бердичевской общины по- 
шла скачками да прыжками. Во-первыхъ, онъ излћчился 
въ военномъ госпиталь отъ паршей и золотухи, потомъ 
совершилъ длинное путешествие на сфверо-востокъ, потомъ 
окрестился въ православіе, выучился читать, писать и спу- 
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скать бабамъ за четвертаки натертыя ртутью копейки. 
Потомъ онъ сдфлаль себ} паспортикъ, бЪжалъ съ нимъ, 
окрестилоя второй разъ, получилъ сто рублей отъ крест- 
ной матери и тридцать изъ казначейства, поступилъ въ 
откупную контору, присмотрълся, между дЪломъ, какъ ли- 
тографируютъ ярлыки къ штофамъ, отлитографировалъ себћ 
новый паспорть и, обокравъ кассу, очутился въ Одессв. 
Здћеь восточная чувственность, располагавшая теперь не 
копейками, натертыми ртутью, а почтенною тысячною сум- 
мою, свела его съ черноокой гречанкой, съ которою они, 
страшась ревнивыхъ угрозъ прежняго ея любовника, за 
неимніемъ заграничнаго паспорта, умчались въ Гапсаль. 
Счастливое лЪто шло въ Гапсал быстро; въ вокзалЪ по- 
казался статный итальянскій графъ, засматривающійся на 
жгучую красоту гречанки; толстоносый Тоська становился 
ей все противнве и противнЪе, и въ одно прекрасное утро 
тречанка исчезла, вмвств съ значительнымъ еще остат- 
комъ украденной въ откупћ касы, а съ этого же дня ни- 
кто болће не встръчалъ въ Гапсалъ и итальянскаго графа— 
пофхали въ тотъ край, гдр апельсины зріють и яворы 
шумлтъ. 

Человвкъ, котораго нынче назъваютъ Нафтулою (Соло- 
вейчикомъ, закручинился. 

Младая, но вфроломная гречанка въ шкатулкв захватила 
и его перстни, и паспортъ, и ничего не заплатила даже за 
квартиру. 

Безъ паспорта и безъ гроша денегъ въ карман, іеру- 
салимскій дворянипъ явился въ древней русской столиць 
и потерялся въ ней, среди изобилія всего съвстного, среди 
дребезги, трескотни, шума гаретъ и сиплаго голоса голод- 
наго разврата. 

Первая мысль была еще разъ окреститься и взять вспо- 
моществованіе, но негдЪ было достать еврейскаго паспорта, 
не изъ чего было сдфлать печати, даже русскаго паспорта 
пріобрћеть не на что. 

Да и что въ немъ проку. Жить? Такъ прожитъ-то въ 
Москвф, съ умомъ живучи, и безъ паспорта можно хоть до 
второго пришествия. 

А все-таки худо было бћдному страннику, и Богъ вЪсть, 
что бы онъ предпринялъ, если бы случай не столгпулъ его 
съ Араповымъ. 
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Чуткое ухо еврея давно слышало о кагихъ-то особен- 
ныхъ дюдяхъ; тонкое еврейское понимаше тотчасъ связало 
эти слухи съ одесской торговлей запрещенными газетами, 
и Нафтула Соловейчикъ, раскусивъ сразу Арапова, выдаи- 
валъ у него четвертаки и вторилъ его словесамъ, выдавая 
себя за озлобленнаго представителя непризнанной націи. 

— Чортъ ихъ знаетъ, знакомить ли ихъ съ Адріаномъ 
Николасвымь? — размышлялъ Розаповъ, вертясь изъ пе- 
реулка въ первулокъ. 

— Все это какъ-то... недшо очень... А впрочемъ, —при- 
ходило ему опять въ голову: — что жъ такое? Тотъ такой 
человфкъ, что его не оплетешь, а какъ знать, чего не 
знаешь. По началу конецъ точно виденъ, ну да и иначе 
бываеть. | 

— Нфть, пофду завтра къ Адріану Николаеву, — рЪ- 
шидъ Розановъ, разсчитываясь съ извозчикомъ, 

А случилось такъ, что рЪшене это и не исполнилось. 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 
Бахаревы въ Москв%. 


Розановъ хотЪлъ побывать у Адріана Николаева въ 
контор, между своими утренними визитаціями и обЪдомъ.— 
Обойдя отдфлеше и вымывъ руки, онъ зашелъ домой, чтобы 
перемвнить платье и Ъхать къ Введен, что въ Бара- 
шахъ, но, отворивъ свою дверь, изумился. На крайнемъ 
стульць его пріемной комнаты сидфль бахаревскш каза- 
чокъ Гриша. 

— Гриша! — воскликнулъ Розановъ, протягивая руки къ 
румяному мальчику съ размасленной головой и ватными 
патронами на синемъ казакинЪ. 

— Я-съ, Дмитрій Петровичъ,—отвфчалъ мальчикт. 

Они обнялись и три раза поцфловались, а потомъ Гриша 
поймалъ Розанова руку и поцћловалъ ее. 3 
Съ господами? 

Точно такъ-съ, Дмитрій Петровичъ. 

ТдЬ же вы стоите? 

У барынинаго братца пока пристамши. 

У Богатырева? 

Да-съ, только должно квартеру будемъ искать, 

Когда же вы првхали? 

Шестой день ужъ, грій Петровичъ, 
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— Что жт ты, сверчокъ этакой, до сихъ поръ не при- 
бћжалъ? 

— Некогда, Дмитрій Петровичъ. Непорядки все. Я відь 
да няня, поваръ СергЪй, да швея Ненила, только всего и 
людей. Нынче воть барышня Лизавета Егоровна пожало- 
вали на извозчика и приказали разыскать васъ и просить. 
Я ужь съ полчаса мвста дожидалось. 

— Ну, нА тебф еще на извозчика и валяй домой, ая 
тоже сейчасъ буду. 

Менће чфмь черезъ часъ докторъ остановился у подъ- 
Фада довольно большого дома, въ приход} Николы Яв- 
леннаго. 

На мЪдной дощечкв, довольно перлшливо прибитой гвоз- 
диками къ двери, значилось: «Сенаторъ Алексъй Серг е- 
вичъ Богатыревъ». 

Розановъ позвонидъ, и ему отперъ дверь лакей въ до- 
вольно грязномъ коричневомъ сюртукв, но въ жилеть съ 
гербовыми пуговицами и въ гороховыхъ штиблетахъ. 

Входъ, передняя и залъ также подходили къ лакею. Въ. . 
передней помфщалась массивная, ясневая вішалка и ми- 
зерное зеркальце съ фольговой лирой вверху черной рамки; 
въ углу стояла ширма, сверхъ которой виднћлись вбитые 
въ ствнку гвозди и развћшанная на нихъ простыня. Залъ 
ничвмъ не изобличалъ сенаторскаго жилья. Въ немъ стояли 
только два большія зеркала съ хорошими подзеркальниками. 
Остальное все было грязновато и ветхо, далће была видна 
гостиная поопрятиће, а еще далфе — довольно роскошный 
женскій будуаръ. 

Изъ темной передней шли двери направо и налБво, но 
разсмотрфть ихъ, за темнотою, было невозможно. 

— Батюшки! батюшки! Русью духъ пахнетъ, и самъ Гу- 
феландъ нашъ здћсь! —закричалъ знакомый голосъ, прежде 
чфмъ Розановъ успфль снять валоши, и вса щъ затЬмъ 
старикъ Бахаревъ обнялъ Розанова и сталъ тыкать его въ 
лицо своими прокопчеными усищами.—АЙ да, Дмитрій Пе- 
тровичъ! Воть уважилъ, голубчикъ, такъ уважилъ: пойдемте 
же къ намъ наверхъ. Мы, туть, на антресоляхъ. 

По коридорчику да по узенъкой лфстничк® Розановъ съ 
Бахаревымъ взошли на антресоли, состоящія изъ трехъ до- 
вольно просторныхъ, но весьма низенькихъ комнатогъ, 

— Сюда, сюда, — зваль Бахаревъ, указывая на малень- 
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кую дверцу.— Ну, что вы? какъ?— разспрашиваль Бахаревъ 
Розанова. 

— Ну, а вы какъ? — разспрашивалъ въ свою очередь 
Розановъ Бахарева. Е 

ИзвЪстны ужъ эти разговоры. Кто спрашиваетъ — спра- 
шиваетъ безъ толку, и кто отвфчаеть—тоже не гонится за 
толковостью. Не скоро или, по крайней мЪрЪ, ужъ никакъ 
не сразу, на дорогу въйдутъ, 

— И таки-ничего вамъ здћсь? 

— Ничего, Егоръ Николаевичъ. 

— Хорошо? 

— Пока я вебмъ очень доволенъ. 

— Ну, и хвалите Бога, благодарите Его. 

— А какъ же это вы-то? 

— Да воть, видите, пріћхали. 

— И надолго? 

— Да, какъ Богь трЬхамъ потерпить. Зимку бы надо 
прожить. Вфдь ужъ засидћлись, батюшка. 

— А выборы? 

— Да Богь съ ними. Я ужъ старъ, — пора и костямъ 
па м сто. 

— Ну, а ваши жъ гдъ?—спросилъ, осматриваясь, Розановъ. 

— Да Лиза съ матерью пошли квартирку тутъ одну по- 
смотръть, а Соня сейчасъ только позхала. Я думалъ, вы 
ве встрвтили. 

— Я встриилъ какую-то незнакомую даму на австниц . 

— А, это брата Ольги СергЪвнинаго Алексвя Сергбевича, 
Богатырева жена, Варвара Ивановна. Модница, батюшка, 
и щеголиха: въ большомъ свЪтћ стоитъ. 

Дамы не возвращались, но минуть черезъ пять поса 
этого разговора въ комнатку Бахарева просунулась малень- 
зая, подъ гребенку остриженная, сфденькая головка, съ 
кротчайшими голубыми глазками. Головка эта сидфла на 
крошечномъ, худенькомъ туловищћ, получавшемъ нфкоторую 
представительность единственно лишь отъ высокаго атлас- 
наго галстука, довольно гращозно возносившаго головку 
надъ узенькими плечиками. Общее выраженіе лица этого 
старичка было самое добродушное, привбтливое и весьма 
симпатичное. Несмотря на далеко запавшій ротъ и на ямки 
въ щекахъ, закрывающихь беззубыя челюсти, лицо это 
исключало всякую необходимость освфдомиться: не 
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ли это Ольги Сер евни? Всякій, съ перваго взгляда, ви- 
дЪлъ, что это ея братъ. 

Бахаревъ познакомилъ Розанова съ Алексћемъ Сергћеви- 
чемъ, который тотчасъ же внимательно пожалъ Розанову 
руку, разспросилъ, тдф онъ служить, каково ему живется, 
какіе у нихъ въ больниць порядки и проч. 

— АлексЪфй Сергвевичъ у насъ, вЪдь, самъ полуврачъ,-- 
замђтилъ Бахаревъ:—онъ никогда не дбчител у докторовъ. 

— И прекрасно дЪлаете,—сказалъ Розановъ. 

— Да-съ, я все самъ. 

-- Гомеопатей, --подсказалъ Бахаревъ. 

— Вы вфрите въ гомеопатію? 

— Да какъ же не вфрить-то-съ? Шестой десятокъ съ 
нею живу, какъ не вЪрить? Жена не вфритъ, а самъ я, 
люди, прислуга, крестьяне, когда я бываю въ деревнЪ: већ 
изъ моей аптечки пользуются. Вотъ вы не знаете ли, гдћ 
хорошей оспы на лфто достать? Не понимаю, что это зна- 
чить! Въ прошломъ году пятьдеслтъ стеклышекъ взял, 
какъ Ъхалъ. Вы сами посудите, пятьдесять стеклышекъ, — 
в дь это не бездфлица, а царапалъ, царапалъ все лђто — 
ни у одного ребенка не принялась. 

— Алексій Сергћђевичъ! — позвалъ снизу повелительный 
женск голосъ. 

— Сейчасъ, Варинька, --отвЪъчалъ, вскочивъ, старичокъ, 
пожалъ Розанову руку и торопливо побћжалъ къ двери. 

— Смерть боится жены, —прошепталъ Бахаревъ:--а самъ 
отличныхъ правилъ и горячій родной. 

Вся эта рекомендащя была какъ нельзя болфе спра- 
ведлива. Несмотря на свою поразительную кротость, сена- 
торъ Богатыревъ не умфль шутя смотръть на свои граждан- 
скія обязанности. По натур онъ быль болфе позтъ, рыбо- 
ловъ, садоводъ и охотникъ; вообще мирный помЪщикъ, 
равнодушный ко веђмъ приманкамъ почести и тщеславія, 
но служилъ весь свой вЪкъ, былъ прокуроромъ въ столиц, 
потомъ гүбернаторомъ въ провинцін, потомъ сенаторомъ 
въ несравненной Москві, н на всякомъ мств онъ стре- 
мился быть чедовбкомъ и быль имъ, насколько позволяли 
обстоятельства. Повсюду онъ неуклонно слћдовалъ идев 
справедливости, не увлекаясь, однако, неумытною строгостію, 
не считая грБхомъ снисхожденіе человћческимъ слабостямъ 
и не ставя кару главною задачею правосудія. Добрые, го- 
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лубые глаза Алексфя Сергфевича смотрћли прямо и без- 
трепетно, когда онъ отстапвалъ чужое право и писалъ подъ 
протоколом «остаюсь при особомъ уни». Только собствен- 
наго своего права дома одъ никогда отстоять не умвблъ. Вар- 
вара Ивановна до такой степени поработила и обезправила 
Богатырева, что онъ ужъ отрекся даже и отъ всякой мечты 
о какой бы то ни было домашней самостоятельности. Все 
служебное время года онъ читалъ дЪла, обрабатывалъ свои 
«мннія», да исподтишка любовался сыномъ Сержемъ, только- 
что перешедшимъ во второй курсъ университета, а лћтомъ 
подбивалъ дорожки въ саду своей подмосковной, лъчилъ 
гомеопатіею бабъ и мужиковъ, да прививать оспу ребят- 
камъ, опять издали любуясь сыномъ, поставленнымь ма- 
терью въ положеніе, совершенно независимое отъ семей- 
„ства. Въ поэтической душћ старичка, правда, было и нЪчто 
маниловское, но это маниловекое выходило какъ-то такъ 
мило, что чувствующему чедоввку надъ отимъ никакъ нельзя 
было засмЪяться ядовито и злобно. Сенаторъ очень дюбилъ 
родню. Если бы воля ему была отъ Варвары Ивановны, 
онъ бы пособралъ около себя вевхъ племянников, пле- 
мянницъ, већхъ внучатныхъ и четвероюродныхъ, искалъ бы 
ихъ, какъ Фамусовъ, «на диво морскомъз и већмъ бы имъ 
порадЪль. Варвара Ивановна терпЪть не могла этого радв- 
тельства, и Алексфй Сергвевичъ смирялся. Онъ давно не 
видался съ сестрою Ольгою Сергфевною и выписалъ Ба- 
харевыхъ погостить къ себћ. Только Лиза, да даже и сама 
Ольга Сергфевна съ перваго же дия своего пребыванія 
увидфли, что имъ жить въ дом Алексвъя Сергћевича не- 
удобно, и ръшились поселиться отдфльно отъ него, гд\-ни- 
будь по сосфдству. 

— Кгоръ Николаевичь, мы еще съ Лизой квартирку 
нашли,— произнесла, входя въ шлянкЪ, Ольга Сергфевна и, 
увидввъ Розанова, тотчасъ добавила: —ахъ, Дмитрій Петро- 
вичъ! Воть сюрпризъ-то! Ну, пакъ вы? что съ вами? 

— Ничего; покорно васъ благодарю, Ольга Сергћевна, — 
живу, — отвфчаль, вставая, Розановъ.—Какъ васъ Богъ ми- 
луетъ? 

— Слава Богу. Ну, а семейство ваше? Гловацк!о вамъ 
кланяются, Вязмитиновъ, Зарницънъ. Онъ женился. 

— На Кожуховой? 

— Да. А вы почемъ знаете? Писали вамъ? Да, да-съ, 
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женился, передъ самымъ нашимь отътадомъ свадьба была. 
Гловацкіе Ъздили, и насъ звали, да мы не были... Егоръ 
Николаевичъ, впрочемъ, былъ. 

— Докторъ, здравствуйте! —весело произнесла Лиза, нЪ- 
сколько раскраснъвшись, не то отъ усталости, не то отъ 
чего другого. 

Розановъ кр ъпко пожалъ ея руку. 

— Ну?--спросила она, глядя ему въ глаза, 

— Живу, Лизавета Егоровна. 

— Очень рада, очень рада! — отвфтила она и еще разъ 
пожала ему руку. 

Взошаа и Софи, сказала нЪфсколько казенныхъ радостей 
по поводу свиданія. 

Потомъ вошла Варвара Ивановна, — крупная, доволъпо 
еще свъжая и красивая барыня, съ въсокимъ греческимъ 
профилемъ и низкимъ вамоскворЪцкимъ бюстомъ. 

Ей представили Розанова, какъ стараго друга; она ска- 
зала: «очень пріятно» и обратилась къ ОльгЬ Сергфевн$. 

Взошелъ молодой, довольно рыхлый студентъ, съ грив- 
кой; Бахаревъ назвалъ его Розанову Сергћемъ Алексеви: 
чемъ Богатыревымъ. 

Молодой человЪкъ поклонился Розанову и, тряхнувъ грив- 
кой, отошелъ грЪть у печки себћ спину. 

Старичокъ Богатыревъ пришелъ извћетить, что объдъ 
поданъ, и пригласиль Розанова остаться отобфдать. 

«Отчего же и не остаться?» подумаль Розановъ и по- 
шелъ со всми въ столовую, Ему очень хотВлось погово- 
рить наедин съ Лизой, но это ему не удалось, 

За обђдомъ все шли толки о квартирв, или держался 
другой общій разговоръ о предметахъ, весьма неннтересныхъ, 

Розановъ сидЪлъ между Бахаревымъ и Сержемъ Богаты- 
ревымъ. 

— Ты давно, Сержъ, вернулся съ лекцій? — спросила 
между разговоромъ Варвара Ивановна. 

— Я не быль сегодня на лекціяхъ, — отввчалъ юноша, 
съ прежнимъ строгимъ достоинствомъ, 

— РазвЪ нынче не было лекцій? 

— НЪтъ были, да мнЪ было некогда. 

— Чмъ же ты бълъ занятъ?--допрашивала ласковымъ 
голосомъ мать. 

Старикъ только молча смотрЪлъ на сына. 
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— Я быль у маркиза. 

— Что онъ боленъ? 

— НЪтъ-съ. ДЂло было. 

— Охъ, Сержъ, что теб до этихъ сходокъ? Положимъ, 
маркизъ очень милый молодой человЪкъ, но что это за сбо- 
рища у васъ заводятся? 

— Нельзя же, татап, не собраться, когда дфло касается 
бфдныхъ товарищей. 

— Полно, пожалуйста: ты меня этимъ тревожишь. Я не 
знаю, право, какъ на это смотритъ маркиза, зачвмъ она все 
это позволяеть сыну. На нее самоё, я думаю, во сто глазъ 
смотрятъ, а она еще позволяеть сыну. 

Молодой Богатыревъ презрительно улыбнулся и сказалъ: 

— Маркиза не такая женщина, чтобы стала растлћвать 
натуру сына и учить его эгоизму. 

— Все это вздоры вы выдумываете. О бфдныхъ студен- 
тахъ заботятся правительство и общество, даютъ въ ихъ 
пользу вечера, концерты, а это все ваши пустыя выдумки. 

Студентъ улыбнулся еще презрительнће и проговорилъ: 

— Конечно, что же можетъ быть пустфе, какъ выдумка 
жить круговою порукою и стоять другъ за друга. 

— Другъ о друг, а Богь обо всхъ, — произнесъ Але- 
ксъй Сергћевичъ и, не замфтивъ брошеннаго на него женою 
холоднаго взгляда, продолжалъ спокойно кушать. 

Послћ обфда Бахаревъ отправился, по деревенской при- 
вычкЪ, вехрапнуть; старикъ Богатыревъ, извинившись, также 
ушелъ подремать; Ольга Сергћевна съ Варварой Ивановной 
ушли въ ея будуаръ, а Софи сђла за фортешано. Она 
играла, что у насъ называется, «с? чувством», т. е. зна- 
чить играла не про госнодъ, а про свой расходъ, играла 
какъ играють дБвиць, которымъ не дано ни музыкальной 
руки, ни музыкальнаго уха, и игра которыхъ отличается 
чувством» оскорбительной дерзости перевирать великия тво- 
рени, не видя ни въ пасторальной симфони Бетхошена, 
ни въ великой оратори Гайдна ничего, кромв значковъ, 
написанныхъ на чистой бумагћ. 

Лиза зажгла папироску и сла у окна; Розановъ тотчасъ же 
помфетился возлћ нея, а Сержъ Богатыревъ, молча, ходилъ 
по зал . 

— Ну, и вакъ же, Дмитрій Петровичъ?— начала Лиза:-- 
прежде всего спокойнь ли въ? 
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— Да, мнв хорошо, Лизавета Егоровна. 

— Тамъ тоже все хорошо: вамъ тревожиться нечего. Те- 
перь скажите, кагъ называется ваше мсто и кав!е у васъ 
виды на будущее? 

— Я служу ординаторомъ, а виды каке же? Надо 
служить. 

— Да, надо служить. А диссертація?.. Пишете? 

— Началъ,—отвЪчаль сквозь зубы докторъ. 

— Воть и прекрасно. 

— Кузина!--произнесъ, остановясь передъ ними, Сержъ 
Богатыревъ.—А відь двло рЪшили. 

— РЬшили? 

-- Да. 

— Ну, и что же? 

-- Будетъ все. 

— Будетъ! Это очень похвально. Вы знаете, Дмитрій 
Петровичъ, что затввается въ университет? — спросила 
Лиза, обратясь къ Розанову. 

— НЪтъ,--отввчалъ онъ, взглянувъ на Богатырева. —Я 
ничего особеннаго не слъппалъ. 

— Они всф хотять идти на кладбище и отслужить тамъ 
панихиду. 

— По комъ2.. Ахъ, да! Это-то я саышалъ какъ-то. Что жъ, 
дБйствителъно прекрасное дБло. 

— Въ этомъ есть огромный смъслъ,--торжественно про- 
изнесъ студентъ. 

— Конечно, есть свой смыслъ. Въ стран , гдЪ не умвютъ 
цВвнить и помнить заслугъ, никогда не мбшаетъ наноми- 
нать 0 нихъ. 

Студенть улыбнулся. 

— НЪть-сь, это имфеть несравненно большее значеще, 
чфмъ вы думаете, — проговорилъ онъ. 

— Панихида? 

— По комъ панихида-съ? Все это отъ того зависить — 
по ком? 

— Ну, да, я это понимаю; только что жъ-—эта панихида 
будеть по самомъ мирномъ и честномъ гражданин, 

— А то-то и дфло, что у насъ этого и не дозволять. 

— Ну, я думаю, вамъ никто мфшать не станетъ. 

— Почемь знать? — пожавъ плечами, произнесъ сту- 
дентъ.— Мы готовы на все. Другіе могуть поступать какъ 
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хотятъ, а мы отъ своего не отступимъ: мы это сегодня рћ- 
шили. Я, маркизъ и еще двое, мы пойдемъ и отслужимъ. 

— Да и всБ пойдутъ. 

— Какъ кому угодно. 

— Пойдемте и мы, Лизавета Егоровна. 

— Я непремфнно пойду,—отвфтила Лиза. 

— Не совфтую, кузина. 

— Да чего же вы опасаетесь за вашу вузину? 

— Кто знаетъ, что можеть случиться? 

— Помилуйте! Я маркиза хорошо знаю. Если не оши- 
баюсь, вы говорите о маркизБ де-Бараль? 

— Да. 

— 0, пойдемте Лизавета Егоровна! 

— Да, я непремфнно пойду. 

— А теперь мнЪ пора; мнЪ еще нужно обойти свою палату. 

Розановъ сталь прощаться. Онъ поклонился Варвар 
Ивановн$ и пожалъ руки Ольгф СергфевнЪ, Софи, ЛизБ и 
Сержу Богатыреву. 

Стариковъ здвсь не было. 

— Вы хорошо знакомы съ маркизой? —спросила его Лиза. 

=. Да. 

— Настолько, что можете познакомить съ нею другое 
лицо? 

— Да. 

— Я о ней ужъ очень много слышу интереснаго. 

— Хотите, я ей скажу? 

— Да, я ужъ вамъ говорилъ, кузина, —вмішался Сержь:— 
что это и я могу сдфлаль. 

— Кавъ ты берешьсл, Сержъ!--замвтила Богатырева. 

— Отчего же не браться-съ? 

— Она не чванлива,— примирительно сказалъ докторъ. 

— Да, можетъ-быть; но у ней столько серьезныхъ заня- 
тій, что я не думаю, чтобъ ей доставало времени на мимо- 
летныя знакомства. Да и Лизанька ничего не найдетъ въ 
ней для своихъ лћтъ. 

— Отчего же?— опять примнрительно произнесъ Розановъ. 

— НЪгъ, оставьте, Дмитрій Петровичъ, не надо, — спо- 
койно отвЪтила Лиза, не глядя на тетку, и Розановъ ушелъ, 
давши Бахаревымъ слово навЪщать ихъ часто. 

Тодько-что Розановъ зашелъ за уголъ, какъ носъ къ носу 
встрътилса съ ББлоярцевымљ. 
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— Куда это вы?—спрашиваеть его. 

— Къ вамъ, въ морельпицу. 

— Что у васъ тамъ за дћло? 

— Барышню знакомую навћстить. 

— Какую барышню? 

— Есть тамъ, въ седьмой палатЪ, весьма притнал ба- 
рышия. 

— А, въ седьмой! Нав стите, навфетите. Сзади бросищь, 
впереди найдешь. 

— Безпремвнно такъ,—отвфчалъ, смћясь, БЪлоярцевъ. 

Они взяли извозчика и пофхали вмЪств. Было довольно 
холодно, и Бфаоярцевъ высоко поднялъ воротникъ своего 
барашковаго пальто. 

— Что вы Райнера давно не видали? — спросилъ Роза- 
новъ, 

— Давно. Онъ, сказывалъ, совсфмъ собрался -было въ 
Петербургъ и вдругъ опять вчера остался. 

— Вчера? 

— Да, вчера Персіянцевъ видвлъ его у маркизы. 

— Докторъ! докторъ! —позвалъ женскій голосъ, 

— Воть она на поминЪ-то легка, — произнесъ Бћло- 
ярцевъ, еще глубже вдвигая въ воротникъ свой подбо- 
родокъ. 

Розановъ всталъ и подошелъ къ маркизЪ, которая оста- 
новила своего кучера. 

— Мой милый!-—начала она торопливфе обыкновеннаго, 
по-французски:--заходите ко мн  послвзавтра, непремфнно. 
Въ четвергь на той недЪлВ чтобъ већ собрались на клад- 
бищф. Вс будуть, Оничка и вс, всф. Пусть ихъ лопаются. 
Только держите это въ секрет. 

— Да что же здвсь за секретъ, маркиза? 

— Гггада! Какъ можно? Могутъ предупредить и выйдеть 
фіаско. 

— Во второй разъ слышу и никакъ въ толкъ не возьму. 
Что жъ тутъ такого? ВЪдь рћчей неудобныхъ, конечно, ви- 
кто не скажеть. 

— 0, конечно! Зачвмъ рисковать попусту; но, понимаете, 
вђдь это протестъ. ВЪдь это, милый, протестъ! 

— Не понимаю. 

— Гггада! Приходите, я вамъ многое сообщу. 

— Что она вамъ разсказывала?—спросилъ БЪлоярцевъ. 
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— Чортъ знаеть, что это такое. Вы не слыхали ни о 
какой панихилВ? 

— Слышалъ. 
— Ну, воть, въ секрет держать, говоритъ, дБто важное, 
Бфлоярцевъ, вмфето отвЪта, проговорилъ: 

Черная галка, 

Чистая полянка, 

Ты же, Марусенька, 

Черноброва, 
Врать всегда здорова. 


— Что вы думаете, это неправда? 

— Кто же ихъ знаетъ. 

— Да какое жь это можетъ имфть политическое-то зна- 
чен1е? 

— Ничего я въ политикЪ не понимаю. 

— Опять увертываться. 

— ЧЪмъ? Надофдаете вы мив, право, господа, вашими 
преслћдованіями. Я просто, со всею откровенностью говорю, 
чо я худощникъ и никакихъ отихъ ни жирондистовъ, ни 
сощалистовъ не знаю и знать не хочу. Не мое это дћло. 
Воть барышни,—добавиль онъ шутя,—9то наше до. 

—- Экая натура счастливая! —сказалъ Розановъ, прощаясь 
съ ББлоярцевымъ у дверей своей палаты. 

— Что, вы слышали новость-то? — спросилъ Розановъ, 
зайдя по окончани визитащи къ Лобачевскому. 

Лобачевскій въ своей комнат писаль лежа на полу. Отъ 
безпрерывной работы онъ давно не могь писать сидя и 
уставалъ стоять. 

— Слъшалъ,--отвбчалъ онъ, пожавъ плечами и бросивъ 
препарать, который держалъ лђвой рукою, 

— Ну, и какого вы мини? 

— Мин я скорбнаго, Розановъ. 

— Ая думаю, что это вздоръ. 

— Вздоры НЪтъ, покорно васъ благодарю. Когда гибнеть 
до, такъ хорошо начатое, такъ это не вздоръ. По край- 
ней мЪрЬ для меня это но вздоръ. Я положительно ув- 
ренъ, что это какой-нибудь негодяй нарочно подстраиваетъ. 
Помилуйте, — продолжалъ онъ, вставая; — сегодня еще пе- 
редъ угромъ зашель, какъ нарочно, и већ три были здо- 
ровехоньки, а теперь вдругь приходить и говорить: «пузды- 
халы воны». 
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— Да вы о чемъ это говорите? — спросилъ удивленний 


Розановъ. 

— А вы о чемъ? 

Розановъ разсказывалъ свои разговоры съ маркизою п 
молодъмъ Богатыревымъ. 

Лобачевскій плюнуль и разсмфялся. 

— Что? 

— Слъшалъ я это; ну, да что намъ за двло до этихъ 
глупостей, 

— А вы о чемъ же говорили? 

-- Кролицъ мои издохли. 

"Теперь Розановъ плюнулъ, и оба расхохотались. 

— дкой вздоръ какой вышелъ, —произнесъ Розановъ. 

— Да еще вы съ такимъ вздоромъ пріхали. ВЪдь охота 
же, право, вамъ, Розановъ, Богъ знаетъ съ кЪмъ якшаться. 
ДЪло бы двлади, Я воть васъ запрячь хочу. 

— Ну-те? 

-- Да вотъ. Давайте людей учить. 

— Чему учить? 

— А воть чему: я вВдь отъ своего не отстану. Если не 
умру еще пятнадцать яфть, такъ въ Росош хоть три жен- 
щины будутъ знать медицину. А вы мн помогите начать. 
Я сегодня ужъ началь слегка съ Бекомъ. Онъ намь по- 
зволитъ по воскресеньямъ читать въ секціонной. Пофду къ 
Пармену Семенову, къ Лучкову, къ Тришину, уговорю пу- 
скать къ намъ ребятъ; вы человфиъ народный, разсказы- 
вайте имъ попонятнће гигіеническіе законы, говорите о лф- 
чени шарлатановъ и все такое. Вы это отлично можете 
дђлать; а я дБвушекъ ужъ найду такихъ, что захотятъ 
дальше учиться, 

— Пожалуй, только что изъ этого выйдеть? 

— Ужь вреда не выйдеть, а у меня изъ двадцати хотя 
пять, хоть двъ найдутся способныя идти далве, Терпћніе 
ужъ необходимое. 

— А чфмъ онф ‘жить будуть? 

— Найдемъ, чЪмЪ жить. 

— Не лучше ди бы, ужъ если такъ, то примкнуть къ 
воскреснымъ школамъ,--сказалъ Розановъ. 

— Къ воскреснымъ шкодамъ! НЪгъ, намъ надо дфло 
дЪлать, а онв частенько тамъ... НЪтъ, мы’ сами по себБ. 
Вы только идите со мною къ Беку, чтобъ не заподозрилъ, 
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что это л одинъ варганю. А современемъ я вамъ дамъ за 
то каеедру судебной медицины въ моей академ. Только 
н тъ, — продолжалъ онъ, махнувъ весело рукою: — вы не- 
исправимы. Бгучій господинъ. Долго не посидите на одномъ 
мств. Провинція да идеализмъ загубили васъ. 

— Меня идеализмъ загубиль?—смЪясь переспросилъ Ро- 
зановъ. 

— Да какъ же? Водитесь съ какими-то химеристами, 
го всему этому химерному провинціально довћрчивы, все 
ивдь это что? Провинціальная довфрчивость сама собою, а 
прежде всего идеализмъ. 

— Ну, это первое такое обвинен е слышу, что я иде- 
алистъ. 

— ПламеннЪ ши! 

— Нельзя же, мой милый Лобачевскій, всбмъ быть только 
спещалистами. 

— Зачвмъ? и не надо; только зачімъ попусту разбра- 
сываться. 

— А можетъ быть человћчеству полезнве будетъ, чтобъ 
мы были помногостороннфе, тасъ сказать, увлекались бы 
немножко. 

— Ну, какъ же! 


Въ это же время въ дом} Богатырева на антресоляхъ 
горвла свЪчечка, за которою Лиза строчила шестую запи- 
сочку. 

Пять мелко изорванныхъ листковъ почтовой бумаги. сви- 
двтельствовали, что зописка, составляемая Лизою, выхо- 
дила изъ ряда ея обычной корреслоиденщи. 

Наконецъ записка была кончена, надписана, запечатана 
и положена въ карманъ платья. 

На другой день казачокъ Гриша отдалъ ее на городскую 
почту, а еще черезъ донь онъ подать ЛизЪ элегантный кон- 
вертикъ, съ штемпелемъ московской городской почты. 

Воть что было написано въ полученномъ Лизою писъмв: 

«Вы меня паЪнили прелестью вашего милаго письма и 
я очень благодарна вамъ за желаніе со мною познако- 
миться. Никашя занятія не должны мЪшать сходиться со- 
чувствующимъ людямъ,— особенно въ наше живое время. Я 


встаю въ десять часовъ и пью чай въ постели. Такъ я при- › 


нимаю иногда нкоторыхь друзей, между которыми одна, 
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женщина, съ которою я васъ познакомлю, есть неотступнал 
тЬнь моя. Мы съ ней дружны скоро двадцать лЪтъ и вмбств 
жили вездЪ, и за границею, и въ Ницив, и въ Россш. По- 
томъ я беру холодную ванну въ 8 К. и только въ это время 
никого изъ постороннихъ не принимаю, а затвмъ мъ мой 
завтракъ и работаю. Въ часъ я Фду кататься на своей 
Люси; такъ пазывается моя лошадь. Къ тремъ бываю дома. 
Въ это время всего лучше меня видЪть. ПослЬ обћда я 
сижу у себя съ моими друзьями; а вечеромъ приходитъ 
разный народъ, но преимущественно свои, хорошіе знако- 
мые и мои друзья. Въ двфнадцать часовъ я ложусь спать, 
а иногда засиживаемся и до бфлаго утра. Тацъ вы можете 
сами выбрать время, когда мы свидимся, я”всегда къ ва- 


шимъ услугамъ». «Кс. де-Бараль». 


— Огь кого это, Лизочка, ты получила письмо? — спро- 
сила Ольга СергЪевна. 

— Оть маркизы, спокойно отвЪчала Лиза. 

— Что жь она вамъ пишетъ? — освфдомилась Варвара 
Ивановна. 

— Она зоветь меня къ себћ; я хочу съ ней познако- 
миться. 

Лиза купила себЪ дешевой цъной перваго врага въ Москвћ, 
въ лиц своей тетушки Варвары Ивановны. 

Розановъ быль у маркизы на минуточку и засталъ ео 
въ страшной агитацій. Она сидфла калачикомъ на отто- 
манкЪ, крутила полосочку пахитосной соломинки и вся 
дергалась, какъ въ родимц. Передъ нею, молча, сидЪлъ 
Персіянцевљ. 

Она ни о чемъ не могла говорить складно и все стояла 
на панихидћ. 

— ГдЬ Орестъ Григорьевнчъ?--спросиль ее Розановъ, 

— Чт0? 

Розановъ повторить вопросъ. 

—- Гггада! — воскликнула маркиза: — Оничка тамъ. Онъ 
часъ одивъ спалъ во всю ночь и не завтракалъ, 

— Что жъ такъ? 

— Нельзя же, мой милый: взялись, такъ ужъ надо дБлать, 

-- Да что тамъ такъ много хлонотъ? 

-- Гггааа! Какъ же? Цвфты будутъ и все. 

Персіянцевъ поднялся и, вънувъ изъ кармана коротень- 
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тую германскую трубочку и бумажку съ кнастеромт, пошелъ 
въ залу. 

Розановъ смотрћлъ на маркизу. Она сидћла молча и су- 
дорожно щипала соломинку, на глазахъ у нея были слезы, 
п она старалась сморгнуть ихъ, глядя въ сторону. 

Доктору стало жаль ее. 

— Чего вы такъ безпокоитесь? - сказалъ онъ успокои- 
тельно. 

— За Оничку*страшно мнЪ,— отвфчала маркиза голосом, 
въ которомъ слышна была наша простоволосая русская мать, 
питательница, безучастная ко всякой политик. 

— Да успокойтесь, ему ничто не угрожаетъ. 

— Гггада! какъ вы это. говорите, мой милый докторъ. 

-- ВП дь- вто не заговоръ, ничто, а самая простая вещь, 
панихида по почтенномъ человъкЪ и только. 

— Да, да, только оти монтаньяры со Вшивой горки чтобъ 
пе надфлали какихъ-нибудь гадостей. 

— Они, я думаю, совсбъмъ къ этому равнодушны. 

— Ја, помилуй Богы Надо все сдфлать тихо, смирно. 
Одно слово глупое, одинъ жесть и сейчасъ придерутся. Вы, 
мой милый, идите возлћ него, пожалуйста; пожалуйста, будьте 
съ нимъ,--упрашивала маркиза, какъ будто сыну ея угро- 
жала опасность, при которой нужна была скорая медицин- 
ская помощь. 

«Экъ натолковала себ!» — подумаль Розановъ, прощаясь 
съ маргизою, которую все боле оставляла храбрость. 

— Черезъ два дня увидимся? — спросила она, отирая 
глаза. 

-- Упидимся, маркиза. 

— Что будеть черезъ эти два дня.. Боже мой!.. А я 
пасъ познакомлю съ одной замфчательной дЪвушкой. Въ 
ней виленъ положительный таланть и чувство, — добавила 
маркиза, вставая и впадая въ свою обычную колею. 

— Кто это такая? 

— Весьма замфчательная дБвушка. Я теперь о ней еще 
не хочу говорить. МнЪ нужно прежде хорошенько поэкзаме- 
новать ее, и если она стоить, то мы должны ею заняться, 

Розановъ чуть было не заикнулся о Лигћ, но ничего не 
сказалъ и уЪхалъ, думая: ‹Можетъ-быть и къ лучшему, что 
Лизавета Егоровна отказалась отъ своего намфрешя. Кто 
знаетъ, что выйдетъ, если онф познакомятся?» 
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ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЛ. 
Разворошенный муравейникъ, 


Предсказашя Розанова сбылись вполні: нисто не пом?- 
шалъ панихидЪ, тревожившей маркизу. Радость на Чистыхъ- 
Прудахъ была большая; но въ этой радости было что-то 
еще болфе странное, чімъ въ томъ непонятномъ уныніи, 
въ которое здфеь приходили въ ожидани этого торжествен- 
наго обстоятельства. Вс какъ-то неимовврно высоко задрали 
носы и подняли головы. Точно была одержана блистатель- 
иЪйшая побђда и побфдители праздновали свой тріумфъ, 
влача за своими колееницами надменныхъ вождей вражьяго 
стана. Маркиза совсфмъ ужъ, какъ говорятъ въ Москв?, 
даже въ мысляхъ разстроилась: сидить да прядетъ между 
пальцевъ обрывочки пахитосовъ и вся издергалась, словно 
окунь на удочкЪ. Что ни вечеръ,--да что вечеръ!--что ни 
часъ, то у нея экстраординарное собраше. Майате Роланъ 
уже совсфмъ позабыта. Страсти славянской натуры увлекли 
маркизу. Собственно чему она радовалась — самъ чортъ не 
знать этого. У народа есть пословица: «Радъ зайка, что 
желЪзце нашелъ». Нев%домо, на что было зайкЪ это жел зце, 
точно такъ, какъ невфдомо, что приводило теперь въ вы- 
сокоторжественное настроеніе маркизу. Было дћло совсфмь 
простое и прошло оно совсфмъ попросту, никъмъ не отмЪ- 
ченное ни въ одной лЬтониси, а маркиза всклохталась, какъ 
строившаяся пчелиная матка, 

— Слъшали вы?—спрашивала она, встрёчая Розанова, 

— Я самъ быль, — отвъчалъ Розановъ, догадавшись 0 
чемъ идетъ дћло: р. 

— Гггааа! это ужасно! Оничка шелъ и вс... Пусть 10- 
паютол. 

«Фу ты, дьяволъ возьми, что это такое! — думалъ Роза- 
повъ,--изъ-за чего это у нея сыръ-боръ горитъ?» 

— Ужасно, — разсказывала маркиза другимъ: — народъ 
пдетъ, и Оничка идетъ, и все это идетъ, идетъ... 

«Экъ. чортъ возьми, фантазируеть»,— думали другіе, 

— Теперь ужъ не удержать, —радостно смфясь, замфчала 
маркиза: —общество краснћетъ. 

Н$которые, точно, краснбли. Въ числЬ краснъющихъ былъ 
Розановъ, Райнеръ и Рациборск . 

Въ тотъ вечеръ, когда происходиль этотъ разговоръ, было 
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и еще одно существо, которое было бы очень способно по- 
краенфть отъ здБшнихъ ораторствъ, но оно здћсь было еще 
ново и не успфло. осмотрЪгься. 

Маркиза возвфщала объ этомъ существ, необыкновенно 
торжественно. 2 

— Какую я, батюшка. дћвочку пріобрћла!—говорила она 
Розанову, цвлуя кончики своихъ пальцевъ, —матеріялъ. Мы 
за. нее возьмемся. 

— Какую я, батюшка, двушку пріобрбла!—говорила она 
Рациборскому, цфлуя кончики своихъ пальцевъ,—матеріялъ. 
Мы за. нее возьмемся. 

То же самое она сказала и Бычкову, и БЪлоярцеву, и 
Брюхачеву. 

ББлоярцевъ сейчасъ же усики по губкв расправилъ и 
ножки засучилъ, какъ зеленый. кузнечикъ; «мы, дескать, 
насчеть дЪвочки всегда вакъ должно; потому женскій полъ 
наипаче передъ всћмъ принадлежитъ свободному художеству». 

Этимъ временемъ въ гостиную изъ заднихъ комнатъ во- 
шли три дрвушви. Одна изъ нихъ была Рогивда Романовна, 
другая— дочь маркизы, а третья--Лиза. 

Лиза-то и была тоть матеріалъ, о которомъ говорилось. 

Прененрятно было маркиз}, что Розановъ оказался ста- 
рымъ знакомымъ Лизы. 

Она о немъ ужъ слишком много ей наговорила. 

— Матеріялъ,-—говорила она: — не глупъ, связи иметь 
и практиченъ! Мы за него возьмемся. 

— Кто же это такой?—пытала Лиза. 

— Увидите, мое дитя, — отвћчала таинственно маркиза. 

А туть вышло, что и глядЪть имъ другъ на друга нечего. 

Другимъ Лиза не понравилась. Брюхачевъ сказалъ о ней, 
что это сверчокъ, а БЪлоярцевъ буркнулъ: «карандашъ». 

Такъ она въ зтотъ вечеръ и звалась «карандашомъ». 

Лизу теребили нарасхвать и не давали Розанову сказать 
съ нею ни одного слова. 

Розановъ только зналъ, что Лиза понала сюда «сама», но 
какъ это она сама сюда попала--онъ не могъ добраться. 

Отгь маркизы честная компанія зашла въ Барвовъ трак- 
тиръ и, угощаясь пивомь и прочими назидательностлми, 
слушала БЪлоярцевскія предположенія насчетъ «карандаша» 
въ натур\. 

Райнера здфсь не было, а Розанов могъ все слушать, 
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и его способность слушать вее насчетъ Лизы черезъ н - 
сколько страницъ, можетъ-быть, и объяснится. . 

По привычек возиться въ трязи и тинв, Розановъ не за- 
мфчаль нЪфкоторой особенной теплоты въ участи Лизы и, 
не будучи самъ циникомъ, безъ особаго возмущенія могъ 
слушать о ней такіе разговоры, которыхъ Лиза не могла 
слышать на губернаторскомъ балф о Женни. 

То прекрасное качество, которое благовоспитанные люди 
называютъ «терпимостью», въ нвкоторыхъ случаяхъ было 
усвоено Розановымъ въ весьма достаточномъ количеств%. 
Онъ не вытерпълъ бы, если бы Лизу злословили, ну, а ци- 
нически разбирать женщину. —Это что же? Это не вредить. 
Остановить —въ другомъ мст заговорлтъ еще хуже. 

Прошло нфкоторое время. Бахаревы перећхали на соб- 
ственную квартиру; Лиза еще побывала раза три у мар- 
кизъ; докторъ досконально разузналъ, какъ совершилось это 
знакомство, и тоже навфдывался. 

Побфлный духъ маркизы все еще торжествовалъ, но тор- 
жество это начинало пріђдаться. 

Съ неимовћрною быстротою свфдфшя о городскихъ со сту- 
дентами событіяхъ облетфли Москву, и Розановъ съ ярост- 
пЪйшимъ негодованіемъ бросился къ маркиз. 

Онъ весь дрожалъ отъ безсильной злобы. 

Маркиза сидфла на стуль въ передней и вертћла лахи- 
тосную соломинку. Передъ нею стоялъ Брюхачевъ и Ма- 
реичка. Брюхачевъ доказывалъ, что студенты поступають 
глупо, а маркиза слушала: она никакъ не могла опредћлить, 
какую роль въ подобномъ дфлф приняла бы тайате Роданъ. 

Розановъ рыкнулъ на Брюхачева и сказалъ: = 

—- Все это вздоръ; надо стоять тамъ, гдЪ людей бьютъ, 
а не ораторствовать. 

Это было въ четвертомъ часу пополудни. 

Лобачевскій посмфялся надъ подбитымъ носомъ Розанова 
и сказалъ: 

— Такь вамъ и слћдовало. 

— За что же 9102--спросилъ Розановъ. 

-- Такъ, чтобъ не болтались попусту. 

Розановъ немножко разсердился и пошелъ въ свою комнату. 

— Я у васъ одну барышню велфлъ дегтемъ помазать,-- 
крикнулъ волфдъ ему Лобачевскій. 

— Какую это? 
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— Тамъ увидите, —па пятой кой лежитъ. 

— А вы были въ моей палат? 

— Надобно жъ было кому-нибудь посмотрфть на боль- 
нъхъ,--отвбчалъ Лобачевскій. 

Тъмъ ототъ день и покончился, а черезъ три дия нашихъ 
московскихъ знакомыхъ ужъ и узнать нельзя было. Только 
одно усиленное стараніе Лобачевскаго работать по больницћ 
за себя п Розанова избаваяло послёдняго отъ дурныхъ по- 
слрдетв и его крайней неглижировки службой. Онъ исчезалъ 
по цфлымъ суткамъ и пропадалъ безъ вЪъсти. Квартира Ара- 
пова сдфлалась мвстомъ сходокъ всћхъ нашихъ знакомыхъ. 
Тамъ кипфла дћятельность. По другимъ мъстамъ тоже часто 
бывали собраніл; у маркизы были «эписпастики» — какъ 
Араповъ называлъ собраня, продолжавийяся у ней. 

На этихъ собраніяхъ бывали: Розановъ, Араповъ, Рай- 
неръ, Слободзинскій, Рациборскій и многіе другіе. Теперь 
маркиза уже не начинала разговора съ «1] еѕё тогі», или 
«толпа идетъ, н онъ идеть». Она теперь говорила преиму- 
щественно о жандармахъ, постоянно окружающихъ ся домъ. 

Романовны также каркали объ опасномъ положени мар- 
кизы, но отставали въ сторону; Брюхачевъ отзывался не- 
досугами; Бычкопъ велъ какое-то особенное двло и не по- 
казывался; Сахаровъ ничего не дфлаль; БЪаоярцевь и За- 
вулоновъ исчезли съ горизонта. 

Лиза слушала, жадно слушала и забывала весь мірт. 
Маркиза росла въ ея глазахъ, и жандармы, которыхъ ждала 
маркиза, не тронулись бы до нея, иначе какъ черезъ Лизу. 

Персілнцева тоже нЪкоторое время не было видно. 

Наконецъ, по городской почт въ домв маркизы полу- 
тилась пустая и ничтожная литографированная записочка, 
относящаяея къ происходящимъ обстоятельствамъ. 

Маркиза взбфленилась; показывала ве всфмъ по секрету 
и вевхь просила молчать. - 

РЪшено было, что въ МосквБ уже сложилась оппозиціон- 
пал сила. 

Все было болЪзненно встревожено этою запискою; каждый 
звонокъ заставлаль маркизу блъднЪть и вздрагивать. 

Толъко Араповъ, Райнеръи Розановъоставались спокойными. 

Выходя отъ маркизы, Араповъ много смфялся, Райнеръ 
упрямо молчать, а Розановъ кажъ-то словно разслабвлъ, 
раскисъ и одинъ уфхаль въ свою больницу. 


ппр://гст.ога.р! 


Съ тЬхъ поръ Розановъ, по выраженію Арапова, началъ 
отлынивать, и Араповъ сталъ поговариваль, что Розановъ 
тоже «швахъ», 

Лобачевскій только. сгазалтъ: 

— Это хорошо, что вы, Розановъ, возвратились изъ 0$- 
говъ: а то Бекъ ужъ сильно сталь на васъ коситься. 

Такъ прошло недвли съ двЪ. Розановъ только и отлу- 
чался, что къ Бахаревымъ. Онъ ввелъ къ нимъ въ это время 
Райнера и изрЪдка попадалъ на студентския сходки, къ ко- 
торымъ невідомо какимъ образомъ примыкали весьма раз- 
личные люди, 

Лиза то-и-дћло была у маркизы, даже во время ваннъ, 
при чемъ въ прежнія времена обыкновенно вовсе не было 
допускаемо ничье присутствіе. 

Между Розановымъ и Лизою не послфдовало ни, одного 
сердечнаго разговора: все поглотила изъ ничего возникшая 
суматоха, оставившая ‘вдалекь за собою университетское 
дЪло, съ котораго все это распочалось. 

Общество было неспокойно; въ городћ шли разные слухи. 


ГЛАВА ДВЪНАДЦАТАЯ. 
Оше їетте уеш, Оіеи Іе уеш. 


Варвара Ивановна Богатырева, возвратясь одинъ разъ 
домой въ первомъ часу ночи, была до крайности изумлена 
кучею навфшаннаго въ ея передней платья и длинною ше- 
ренгою различныхъ калошъ. 

Прежде чвмъ лакей успвлъ объяснить ей, что это зна- 
чить, слухь ея быль пораженъ многогодоснимъ крикомъ изъ 
комнаты сына. 

— Кто у молодого барина?— спросила она человћка. 

— Студенты-еъ. 

Варвара Ивановна бросилась въ залу. 

-- ГдЬ АлексЪй Сергћевичъ?—спросила Варвара Иванов- 
на, остановясь посреди комнаты, въ чрезвычайной ажитащи. 

— Они тамъ-съ. 

— ТдЬ? 

в -- Съ господами. Тамъ двери отъ молодого барина въ 
габинетъ открыли. 

— Боже. мой! —простонала Варвара Ивановна и опусти- 
лась на стулъ. 
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— Чего стоишь? Позови ко миъ барина!— крикнула она 
черезъ ивсколько минутъ чоловвку. 

— Ну, не глупецъ ли вы? Не врагъ ли вы семейному 
благополучно? — начала она, какъ только АлексЪй Сергъе- 
вичъ показался на порог комнаты: — затворите, по край- 
ней мЬрЪ, двери. 

Богатыревъ затворилъ двери въ переднюю. 

— Что это такое?— спросила его съ грознымъ придыха- 
шемъ Варвара Ивановна. 

— Что?—робко переспросилъ Богатыревъ, 

—- Сходка? Да? ОтвЪчайте же: сходка у нихъ. да? Что жъ 
вы онфуфли, что ди? 

— Да никакой нЪтъ сходки. Ничего тамъ законопротив- 
паго нЪтъ. Такъ сошлись у Сережи, и больше ничего, Я 
самъ тамъ быль все время. 

-- Самъ бълъ все время! О, Создатель! Онъ самъ тамъ 
былъ все время! И еще признается! Колпажъ вы, батюшка, 
колпакъ. Вотъ какъ сына упевутъ, а васъ пошлютъ съ же- 
ною гусей стеречь въ рязанскую губернію, такъ вы И 
узнаете, какъ «я самъ тамъ былъ». 

— Но ужъ нътъ, извините меня, Фалилей Трифоновичъ! — 
начала она съ декламащей. — Васъ пусть посылаютъ куда 
угодно, а ужъ себя съ сыномъ я спасу. Н тъ, извините. 
Сами можете отправляться куда вамъ угодно, а я ни. 
Извините... 

— Да чвмъ же я виноватъ?—казанскою сиротою произ- 
песъ АлексЪй Сергћевичъ. 

— Чћмъ? И вы смвете спрашивать чвмъ? Двухъ моло- 
дихъ людей тольго-что наказали, а вы потихоньку отъ 
жены учреждаете у себя сходки и еще смћете спрашивать, 
чъмъ вы виноваты. 

— Да это не я, а СергЬй. Я съ какой же стати... Это 
его знакомые. 

— А! а! Воть вамъ и отецъ! Головою сына выдаю, молъ: 
извольте его вамъ, только меня, сфдого дурака, не трогайте. 
Прекрасно! прекрасно! Вотъ отецъ такъ отецъ! 

— Да что вы пугаете? Кого наказали и какая тугъ сходка? 

— А о чемъ тамъ говорятъ? — спросила Варвара Ива- 
новна съ придыханіехъ и указывая большимъ пальцемъ 
руки въ сторону, откуда долетали студентскіе голоса. 

— Объ университетскихъ порядкахъ говорять. 
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— Какъ калоши ставить въ швейцарской, или что другое? 

— Ниъ, о начальств?. 

-- Какъ его не слушаться? 

— Нфть, только о деньгахъ говорятъ. 

— Ну да, то-то, чтобъ денегь не платить? 

— Да. 

— Әто оборвыши эти разсуждаютъ? 

— Већ говорятъ. 

— А вы слушали? . 

Да, что же тутъ такого. право? Они разеуждатотъ резонно. 

Варвара Ивановна отодвинулась огъ мужа одинъ шагъ 
назадъ, окинула его взоромъ неописаннаго презрћнія и, 
плюнувъ ему въ самый носъ, шибко выбъжала изъ залы. 

Оставивъ въ заль совершенно потерявшагося мужа, та- 
Пате Богатырева перебфжала гостиную, вскочила въ свой 
будуаръ и, затворивъ за собою дверь, щелкнула два раза 
глючомъ. 

АдексЪй Сергвевичъ постоялъ въ залв, на томъ самомъ 
мет, на которомъ давалъ отчеть своей супруг, потомъ 
подошелъ къ зеркалу, приподнялъ съ подзеркальнаго сто- 
лика свЪчу и, внимательно осмотрввъ свое лицо, тщательно 
вытеръ бЪлымъ платкомъ глаза и переносицу. 

Затвмъ онъ потихоньку подошелъ къ жениному будуару 
и взялся за ручку замка. 

Дверь была заперта на-глухо. 

— Варвара Ивановна!--произнесъ, откашлянувшись, Бо- 
гатъревъ. 

ОтвЪта не было. 

— Варинька!--повторилъ АлексЪй СергБевичъ. ~ 

— Что вамъ нужно здЪсъ? — сердито крикнула изъ-за 
двери Варвара Ивановна. 

— Я на минуточку. 

— Нечего вамъ здЪсь дфлать. 

— Да я хочу только посовЪтоваться,--умолялъ Богаты- 
ревъ, поепъшно приклэдывая ухо къ створу дверей. 

— Не о чемъ. 

— Да что же дълать? Я не знаю, что дћлать. 

— Такъ я знаю, что нужно дфлать, — отвфтила Варвара, 
Ивановна, 

И АлексЪй Сергвевичъ слышалъ, какъ она перешла изъ 
будуара въ спальню и затворила за собою другую дверь. 
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Въ это же время въ передней послышался топоть и гомонъ. 

Сходка. расходилась. 

Послђдніе изъ комнаты Сержа Богатырева ушли Роза- 
новъ и Райнеръ. Для нихъ еще подали закусить, и они 
ушли ужъ въ третьемъ часу утра. 

Сергъй Богатыревъ самъ заперъ за ними дверь и, в08- 
вратясь, легъ спать. 


Варвара Ивановна на другой день встала ранве обыкно- 
веннаго. Она не позвала къ себф ни мужа, ни сына и 
страшно волновалась, безпрестанно посматривая на часы. 
Въ одиннадцать часовъ она велфла закладывать для себя 
карету и къ двбнадцати выфхала изъ дома. 

Глаза у Варвары Ивановны были сильно . наплаканы и 
лицо немножко подергивалось, но дышало рЪшимостью и 
притомъ такою рЬшимостью, какая нисходить на лицо лю- 
дей, изобрътшихъ геніальный путь къ своему спасенію и 
стремящихся осуществить его во что бы то ни стало. 

Карета Варвары Ивановны остановилась сначала у одного 
большого дома неподалеку отъ университета. 

Варвара Ивановна вошла въ круглый, строго-мебдирован- 
ный залъ и сказала свою фамилію дежурному чиновнику. 

Черезъ двЪ минуты ее попросили въ кабинетъ. 

Варвара Ивановна начала плачевную рЪчь, въ которой 
призывалось великодушное вмвшательство начальства, упо- 
миналось что-то объ обязанностяхъ старшихъ къ мододо- 
сти, о высокомь поств лица, съ которымъ шло объясненіе, 
и, наконецъ, объ общественномъ суді и слезахъ бфднъхъ 
матерей. 

— Но что же я могу сдфлать, сударыня? Вашъ сынъ, 
слава Богу, еще даже ни въ чемъ не замбшанъ, — возра- 
жалъ ей хозлинъ. 

— Да, это правда; но онъ можеть быть замфшанъ; его 
могутъ увлечь. 

— Удержите его. 

— Я васъ прошу объ этомъ. Я васъ прошу защитить его, 

— Да отъ чего же защитить? Помилуйте, я васъ увћряю, 
его ни въ чемъ не подозрвваютъ. 

— Это все равно: онъ ходить... или можеть ходить на 
сходки. 

— Уговорите его, чтобъ не ходилъ. 
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— Развф они слушають? 

— Вы мать, —онъ васъ сворзе већхъ послушается. 

— Ахъ, развЪ они слушаютъ. 

— Но что же я-то могу для васъ сдћлать? 

— Вы началъникъ. 

— Да ужъ если матери по слушаютъ, то кагъ ще вы 
надћетесь, чтобы начальника послушались. 

— Запретите имъ собираться на сходки. 

— Ихъ давно объ этомъ просили. 

— Что просить? Запретите просто. 

— Мы ке можемъ ходить за ними въ каждый домъ. 
Москва велика, они везд собираются. 

— Прекратить какъ-нибудь всё эти безпорядки. 

— Только объ этомъ и заботимся; но это вовсе не такъ 
легко, какъ иЪкоторые думаютъ; нужно время, чтобы все 
пришло въ порядокъ. 

— 0, Боже мой! ну, выслать нхъ вонъ изъ города, ну, 
закрыть университетъ. 

Хозяинъ пожалъ плечами и сгазалъ: 

-- Сударыня, это отъ насъ не зависнтъ и желательно, 
чтобы этого не случилось. 

«Баба! я всегда говорила, что ты баба, — баба ты п 
есть,» — подумала Варвара Ивановна, усъвшись въ карету и 
велЪвъ Вхать вверхъ по Тверской. 


Въ другомъ офиціальномъ домф объяснешя Богатыревой 


были неудачнће первыхъ. Здбсь также успокоивади ее отъ 
всякихъ тревогъ за сына, но все-таки она опять выслу- 
шала такой же ръшительный отказъ отъ всякаго вмЪша- 
тельства, способнаго оградить Сержа на случай всяцихъ 
его увлечений, 

— Ну, наконецъ, арестуйте его, пока это все кончится! — 
зоскликнула Богатырева, выведенная изъ всякаго терпінія 
спокойнымъ тономъ хозяина. 

— Что такое?—переспросилъ тотъ, полагая, что ослышался. 

— Арестуйте его, — повторила Богатырева: — я мать, я 
кмвю право на моего сына, и если вы не хотите сдфлать 
ничего въ удовлетвореніе моей справедливой просьбы, то 
я мать, сама мать, прошу васъ арестуйте его, чтобъ онъ 
только ни во что не попался. 
ат посмотрълъ на Богатыреву и нетершаиво от- 

ти: 
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— Я вамь уже имфлъ честь доложить, что у насъ нЪтъ 
въ виду ни одного обстоятельства, обвиняющаго вашего сына 
въ поступкЬ, за который мы могли бы взять его подъ арестъ. 
Можетъ-быть, вы желаете обвинить въ чемъ-нибудь, тогда, 
разумЪется, другое дфло: мы къ вашимъ услугамъ. А безъ 
всякой вины у насъ людей не лишаютъ свободы. 

— Ниъ, я не обвиняю, но я прошу васъ арестовать 
его, чтобъ впередъ чего не случилось... я прошу заст... 

— Извините, сударыня: у меня много дла. Я вамъ ска- 
залъ, что людей, которыхъ ни въ чемъ не обвинлютъ, нельзя 
сажать подъ аресть. Это, наконецъ, запрещено закономъ, а 
я виъ закона не въ правв поступать. Впередъ мало ли кто 
что можетъ сдЪаать: не посажать же подъ арестъ всЪхъ. 
Повторяю вамъ, это запрещено законоло. 

— И это запрещено закономъ! И это запрещено зако- 
номтъ!-— воскликнула отчаянная мать, 

Начальникъ, взглянувъ еще разъ на Богатыреву, удер- 
живая улыбку, нодтвердилъ: | 

— Да-съ, это запрещено закономъ,—а затвмъ обратился 
къ другимъ просителямъ. 

— Это запрещено закономъ! когда жъ это было запре- 
щено закономъ? Знаемъ мъ“ васъ, законниковъ. Небось 
своего сына ты бы такъ упряталъ, что никто бы его и не 
нашелъ, а къ чужимъ такъ ты законы подбираешь,— вор- 
чала Варвара Ивановна, возвращаясь домой съ самымъ 
растерзаннымъ и замирающимъ сердцемъ, 

Но материнскій инстинктъ великъ и силенъ. 

У поворота къ бульварамь Варвара Ивановна велфла 
кучеру Ъхать назадъ, профхала Тверскую, потомъ взяла на- 
лвво Софійкой и, наконецъ, остановилась у маленькаго 
деревяннаго. домика въ одномъ изъ переулковъ, придегаю- 
щихъ къ Лубянской площади. 

Здвсь жилъ частный стряпчій, завЪдывавшій дћлами 
Богатыревыхъ. 

На счастье Варвары Ивановны стряпий быль дома. Онъ 
выслушаль ея разсказъ, преддожилъ ей воды и затбмъ раз- 
спросилъ, чего ей хочется. 

— Удалить его хоть изъ Москвы, —отвфчала, Богатырева, 

— Такъ пошлите его въ рязанскую губернію. 

— Да не Фдетъ. Вфдь не связаннаго же его отправить! 

Стряпчій подумать съ минуту и потомъ ответить; 
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— Мы это уладимъ. 

Черезъ полчаса богатыревская карета остановилась въ 
одномъ изъ переулковъ Арбата. Изъ кареты сначала вы- 
шелъ стряпчій и вошедъ въ дверь, надъ которою была таб- 
личка, гласившая: «квартира надзирателя такого - то квар- 
тала». 

Варвара Ивановна осталась въ каретв. 

Спустя десять минуть пришла и ея очередь вступить въ 
«квартиру надзирателя квартала». 

Въ очень хорошо и со вкусомъ меблированной комнатЪ 
ее встрфтилъ военный господинъ, съ ивмецкимъ лицомъ и 
очень страшными усами. 

Въ его фигур и лиц было что-то весьма сложное; такъ 
сказать, нЪмецко-вахмистровски-полицейско-гусарское. Видно 
было, однако, что онъ уменъ, ловокъ, не разборчивъ на 
средства и съ извъстной стороны хорошій знатокъ человћ- 
ческаго сердца. 

Онъ внимательно усадилъ Варвару Ивановну въ кресло, 
терпъливо выслушаль ея отчаянный разсказъ, соболізно- 
валъ ей и, наконецъ, сказалъ, что онъ тоже не въ правћ 
для нея сдвлать многаго, но, видя ея безпомощное положе- 
ше, готовъ сдфлать, что можеть. 

— Бога ради,--умоляла его Варвара Ивановна, 

— Будьте спокойны, сударыня. 

— Я вась прошу принять отъ меня эту бездфаицу, — 
проговорила самымъ сладкимъ годосомь Варвара Ивановна, 
подавая надзирателю сторублевую бумажку. 

Надзиратель сказалъ: - 

— Напрасно безпокоитесь,—и спряталъ бумажку. 

Богатырева встала и, разъинтимничавшись, порицала нер - 
шительное, по ея мнъшю, начальство, 

— Какое это начальство! -—восклицала она:— удалить такоо 
начальство нужно, а не давать ему людьми распоряжаться, 

Надзиратель посмотрьль на нее при этомъ приговорћ и 
подумалъ: 

«Вотъ тебя бы, дуру, такъ сейчасъ можно спрятать даже 
и безъ всякой благодарности».—но не сказаль ни слова и 
спокойно проводилъ ее съ дВетницы, 

Варвара Ивановна уЪхала, совершенно спокойная. Передъ 
вечеромъ она пожаловалась на головную ‘боль; попросила 
сына быть дома и затвмъ и къ себ въ спальню. 
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У Сережи были два товарища, сосвдъ Бахарева — Сгу- 
пинъ, и сынъ одесскаго купца, Тона Каценъ. 

Молодые люди уснули и, кажется, весь домъ заснулъ 
до полуночи. Но это только такъ казалось, потому что Вар- 
вара Ивановна быстро припрыгнула на постели, когда въ 
четвертомъ часу ночи въ передней послышался смфлый и 
громкій звонокъ, 

Прежде чвмъ сонный лакей усифлъ повернуть ключъ въ 
двери, звонокъ раздался еще два раза и съ такою силою, 
что заводъ, на которомъ тянули проволоку, соединявшую 
звонокъ съ ручкою, имшмъ бы полное право хлопотать о 
привилегии, 

Навонецъ дверь отворили, и въ переднюю, брязгая шпо- 
рами и саблей, вошелъ квартальный н}мецко-вахмистров- 
ски-полицейски-гусарскаго вида. 

Лакей зажегь свфчу и побфжаль за шцапъ надвть что- 
нибудь сверхъ бЁлья. 

Изъ-за разныхъ дверей высунулись и тотчасъ же спря- 
тались назадь разныя встревоженныя, мужемя и жен- 
скія, лица. 

Квартальный стоялъ, подперши руки фертомъ, и ожидалъ, 
пока лакей снова появится изъ-за шкапа. 

Въ это время Варвара Ивановна успіћла накинуть на 
себя платье и, выйдя въ залу, сама пригласила надзирателя. 

— Бога радискорћевсе кончите,--говорила она, ломая руки. 

— Не безпокойтесь, — отвфчаль надзиратель: — я только 
боюсь одного. 

— Ничего не бойтесь. 

— Я боюсь, чтобы вашъ мужь но надблаль завтра 
тревоги. 

— 0, за это я вамъ даю мое слово. 

— Что это такое? — тихо спросилъ входящ Алексъй 
Сергфевичъ. 

— За Сергвемъ, — вздохнувъ, отвЬчала Варвара Ива- 
новна, не глядя на мужа, 

— Сережу арестуютъ? 

— ВЪдь видите; что же тутъ еще спрашивать? 

-- Наша печальная обязанность... — началъ-было надзи- 
ратель, но въ залу вошелъ СергЪИ Богатыревъ. Онъ дро- 
жаль какъ въ лихорадкъ и старался держать себя какъ 
ионы Ае „Пор Истеорд.р! 
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— За мпой?--спросилъ онъ. 

— За вами. 

— Что жь, а готовъ. 

У него стукнули зубы. 

— Лошади внизу, — спокойно отвфчаль надзиратель:—но 
миь для порядка нужно взглянуть на вашу комнату. Тамъ, 
конечно, ничего н тъ? 

— Не знаю, можетъ-быть, что-нибудь и есть,—отвфчалъ 
бафдный студентъ.. 

— Сережа! Сережа! что ты говоришь? — простонала съ 
упрекомъ Варвара Ивановна. 

— Я вфрю на слово вашей матушкЪ--съ достоинствомъ 
сказалъ надзиратель:—и прошу васъ собраться. 

Варвара Ивановна взяла сына въ спальню, дала ему 
пачку ассигнацій, заплакала, долго-долго его крестила и, 
наконецъ, вывела въ залу. ЗдЪсь арестантъ простился еще 
разъ съ матерью, съ отцомъ, съ лакеемъ и дрожащими но- 
гами вышелъ изъ дома. 

„Долго они Ъхали молча въ открытыхъ дрожкахъ надги- 
рателя, наконецъ тому надобло это. 

— Послушайте, —сказалъ онъ: —мнЪ жаль вашу мать: я 
самъ имћю дђтей. Если вы можете скрыться изъ Москвы, 
я пущу васъ и скажу, что не нашелъ васъ дома. А между 
твмъ все это кончится, и вы возвратитесь. 

— Вы! вы меня пустите? 

— Да, пущу. Со мной не было понятыхъ. Если вы да- 
дите слово удирать отсюда подальше, я пущу васъ. 

—- 0, клянусь вамъ. 

— Не клянитесь, я и такъ повЪрю. 

— Я уБду въ Рязань. 

— Ступайте. 

— Только нЪтъ подорожной. 

— Какой вздоръ. Были бы деньги. Возьмите вольныхъ 
у Рогожской. 

Сергфй Богатыревъ предложиль надзирателю ассигна- 
цію, отъ которой тоть благородно отказался, потомъ спрыг- 
нуль съ дрожекъ, взяль перваго ваньку и запрыгаль къ 
Рогожской, А 

— Что?—-спросила Варвара Ивановна мужа, когда над- 
зиратель вышелъ съ Сережей за двери. 

— Пронадеть теперь. 
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— Не, теперь нюни: «пропадеть», — передразнила Вар- 
вара Ивановна. 

-— Господа!--крикнула она студентамъ, войдя въ ком- 
нату сына: — вы видфли, что было съ Сережей? За это я 
вамъ обязана: вчера была сходка, а сегодня арестантъ. 
Прошу васъ оставить мой домъ. 

Студенты только этого теперь и желали. 

— А вы у меня ни во что не смъте мЪшаться, — при- 
грозила она стоявшему посреди залы мужу: — не смЪйте 
ничего разсказывать: Сержъ черезъ три дня будетъ въ 
Богатыревк%. 

— Қа-а-къ? 

— Т-а-а-въ, какъ вы не знаете, — проговорила Варвара 
Ивановна, отходя въ свою комнату. 

И Алексвй СергБевичъ до самаго разсввта простоялъ 
въ зал . 

Обстоятедьства совершенно смутили его, 


Вечеромъ въ этоть же день были три сходки, на кото- 
рыхъ толковали о внезапномъ арестЬ Сергфя Богатырева 
и всячески допытывались, кто бы могъ донесть о богаты- 
ревской сходк%. 

— Изъ нашихъ никто; за это можно ручаться головою! — 
кричали нЪсколъко молодыхъ годосовъ. 

— Такъ кто же? Кто? нужно знать доносчика. 

Кто-то громче другихъ произнесъ имя Райнера, 

— А въ самомъ дл, кто онъ? Кто этотъ Райнеръ? 

— Что онъ? 

— ЗачБмъ онъ здфеь? 

— Зачвмъ онъ на сходкахъ? 

Ни на одинъ ототъ вопросъ никто не умћлъ дать отвфта. 

- Кто ввелъ его? 

-- Докторъ Розановъ, —отвђчалъ кто-то. 

— А что такое самъ Розановъ? 

— Онъ знакомый маркизы; его многіе знаютъ. 

-- Вытребовать Розанова, вытребоваль Розанова! — за- 
кричало нћеколько голосовъ. 

-- И судить его. 

— За что судить? Пусть объяснится. 

— Гав жъ собираться? 

— У маркиза, послзавтра, у маркиза. 
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— А завтра тамъ? 

— Ну да, только одни свои. 

Завтра уже во всЪхъ либеральныхъ кружкахъ Москвы 
заговорили о бывшей у Богатыревыхъ сходкф и о посавдо- 
вавшемъ затфмъ внезапномъ ареств молодого Богатырева. 

Не очень чуткое ухо могло легко слышать, Бакъ при 
этихь разсказахъ вполголоса поминалось имя Райнера, 

Содержаніе этихъ полголосныхъ разсказовъ, вЪроятно, 
было довольно замысловато, потому что докторъ, услыхавъ 
одинъ такой разговоръ, прямо объявилъ, что кто позволяеть 
себ} распускать такіе слухи, тотъ человфкъ нечестный. 

Теперь докторъ догадывался, какихъ отъ него потребують 
рбъясненій и собирался говорить круто и узловато. · 

А въ эту ночь была еще сходка, послћ которой, передъ 
угромъ дня, назначеннаго для допроса Розанова, было аре- 
стовано нисколько студентовъ. 

Изъ этихъ арестантовъ уже ни одинъ не соскочилъ съ 
полицейскихъ дрожекъ и не уђхалъ на вольныхъ въ свою 
Богатыревку. 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 
Оейгишт ігетепз. 


Новыя трепетанія не успокоивались. Москва ждала скан- 
дала и чуть не дождалась его. 

Утромъ одного дня Араповъ вышелъ изъ своего дома съ 
Персіянцевымъ, взяли извозчика и пофхали ко Введенио 
въ Барашахь. 

Они остановились у Несгеровскаго дома. 

— Ступайте, -— сказалъ Араповъ, тревожно оглядываясь 
и подавая Персіянцеву изъ-подъ своей шинели тючокъ, 
обшитый холстомъ. 

— А вы?-—спросилъ Персіянцевъ. 

— Я подожду здћсь: всюду надо смотрЪть. 

Персіянцевъ вошелъ на чистый купеческій дворъ и, 
отъскавъ двери съ наднисью: «хонтора», поднялся по 
лестниц. 

Посланный имъ артельщикъ возвратился съ Адріаномъ 
Николаевымъ. 

— Оть Розанова, —сказаль Персіянцевъ. 

— А! милости прошу, пожалуйте, — воскликнуль цен- 
тральный человЪкъ.—Какъ они, въ своемъ здоровъв? 
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— Ничего, — отвбчалъ, краснфя, непривычный го лжи 
Персіянцевъ. 

— Давно вы ихъ видфли? 

— Вчера, —отвћчалъ, еще боле красиЪя, Пер янцевъ.-- 
Вы получили вчера его письмо? 

— Получили-съ, получили. А это что: товаръ? 

— Да. 

— Сколько же тугь? 

— Триста. 

— Что жъ, поскупились, али недостача? — шутилъ цен- 
тральный человъкъ и, взявъ тючокъ изъ рукъ Персіянцева, 
пригласилъ войти дал е, 

Проходя третью комнату конторы, Персілнцевъ увидълъ 
Пармена Семеновича, любезно бесфдовавшаго съ частным % 
приставомъ. 

— Андріяша! чайку не хочешь ли? — спросилъ Парменъ 
Семеновичъ. 

— Н%гь, Парменъ Семеновичъ, только что пилъ,—отвЪ- 
тилъ, проходя, центральный чедоввкъ. 

— ДМ. Митревъ! — крикнулъ онъ, сБвъ за конторку и 
үсадивъ Персіянцева, нЪсколько растерявшагося при видЪ 
частнаго пристава. 

Показался артельщикъ самаго древняго письма. 

—- Положь-ка эту штучку, да завтра ее въ низовой по- 
сылкЪ отправь Жилину. 

— Слушаю, — отвфчаль ДЪй Митревъ и унесъ съ собою 
тючокъ въ кладовую почетнаго гражданина и 1-Й гилъди 
купца Нестерова. 

— Будетъ исполнено, — сказалъ Персіянцеву централь- 
ный человвкъ, и они простились. 

‚ Проходя мимо Пармена Семеновича, Персіянцевъ раскла- 
нялся съ нимъ и съ частнъмъ приставомъ. 

— Кланяйтесь господину доктору,-- сказалъ опять Адр!- 
анъ Николаевь Персіянцеву у порога. 

Арапова не было у воротъ. 

Персіянцевъ глянулъ туда, сюда--нЪту. 

Онъ пошелъ одинъ. 

Но не успъль Персіянцевъ едфлать нфеколько шаговъ, 
его нагналъ Арапоьъ. 

-- Чт02—спросилъ онъ мрачно, 

Персіянцевъ ему разсказалъ все, что мы знаемъ. 
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— А гд это вы были? Я васъ не видалъ за воротами. 

— Я сидлъ въ тражтирф, оттуда виднЪе. Я видблъ, 
какъ вы вышли. 

— Ну, —говорилъ Араповъ, усъвшись дома передъ Пер- 
сіянцевымъ и Содовейчикомъ: — теперь за новую работу, 
ребята. 

День цђлый Араповъ строчилъ, потомъ бфгаль къ Рай- 
неру, къ Рациборскому. Правили, переправляли и, нако- 
нецъ, сочинили что-то, 

— Теперь черти, Соловейчикъ,--сказалъ Араповъ. 

И Соловейчикъ стадъ чертить. 

За полночь Соловейчикъ кончилъ свое ковырянье на ли- 
тографическомъ ками, сдвлалъ валькомъ пару пробныхъ 
оттисковъ и ушелъ изъ квартиры Арапова. 

На Чистыхъ-Прудахъ становилось скучновато. Новостей 
вффектныхъ не было. Маркизъ жаловался, что сходка топ- 
четъ въ его комнатф полы и раздавила зубную щеточку 
накладного серебра. 

Самымъ прятнымь занятіемъ маркизы было воспитаніе 
Лизы. Ей внушался бФлый либерализмъ и изъяснялось его 
превосходство передъ монтаньярствомъ. Маркиза сидћла 
какъ Калипсо въ своемъ гротф; около нея феи, а передъ 
ними Лиза, и онЪ дудфли ей объ образцахъ, приводя для 
контраста женщинъ изъ времени упадка нравовъ въ Рим, 
женщинъ развратибйшихъ дней Франши и нфкую москов- 
скую дЪвицу Бертольди, возмущающую своимъ присутствемъ 
чистоту охраняемыхъ феями нравственныхъ принциповъ. 


ГЛАВА ЧЕТЪРНАДЦАТАЯ. 
Московскіе мизерабли. 


Въ ряду московскихъ особенностей не посл®днее мЪсто 
должны занимать пустые домы. Тане домы еще въ наше 
время изрЪдка встръчаются въ нфкоторыхъ старыхъ губерн- 
скихъ городахъ. Въ ПетербургЬ такихъ домовъ вовсе не 
видно, но въ МосквЪ они есть и ихъ хорошо знають мно- 
пе, а особенно люди извЪстнаго закала. 

Пустой домъ въ губернш исключительно бываетъ домъ 
или спорный, или выморочный, или за безифнокъь взятый 
въ залогь одурфвшимъ скрягою. ВстрЪчаются такіе домы 
преимущественно въ городахъ, гдћ требованіе на помфщешя 
относительно не велико, доходъ съ домовъ не вЪренъ, а 
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обыватель не охотникъ ни до какихъ затратъ на ремонтъ 
зданія. Но странн е всего, что встрбчаются такіе домы и 
въ нашей оригинальной столицв и даже нерфдко стоять 
они среди самой густонаселенной мЪстности. Кругомъ бит- 
комъ набито всякаго народа, а тутъ вдругь стоить домъ: 
никогда въ его окнахъ не видно свЪта, никогда не отво- 
ряются его ворота и никто имъ, повидимому, не интере- 
суется. Словно никому зтотъ домъ не принадлежить и _ни- 
кому онъ не нуженъ. 

Иногда въ такомъ домЪ обитаетъ какой-нибудь солдатъ, 
занимаюнийся починкою старой обуви, и солдатка, ходящая 
па повой. Платить имъ жалованье какой-то опекунъ, и жи- 
вутъ они такъ десятки літъ, сами не задавая себЪ ника- 
кого вопроса о судьбахъ обитаемаго ими дома. Сидятъ въ 
укромной теплой каморкф, а по хоромамъ вЪтеръ свищетъ, 
да бЪгаютъ рослыя крысы и бархатныя мышки. 

Одинъ такой домъ стоялъ невдалекћ отъ московской Су- 
харевой башни. Домъ ототъ быль довольно большой, двухъ- 
этажный, въ одинъ корпусъ, безъ всякихъ флигедей. Домъ 
стоялъ посреди большого двора, нфкогда вымощеннаго кам- 
немъ, а нын заросшаго шелковистою муравкою. На улицу 
выходила одна каменная ограда съ давно неотворявшимися 
воротами и ветхой калиткой. Въ кухн дома жилъ двор- 
никъ, какой и долженъ находиться въ такомъ дом. Это 
былъ отставной солдатъ, промышлявшій теркою и прода- 
жею особеннаго нюхательнаго табаку, а въ сожитедьствв 
онъ имфлъ солдатку, не свою, а чужую солдатку, гадавшую 
сосћдямъ пустого дома на картахъ. Въ конур у калитки 
еще жила старая цфпная собака, и болће, казалось, никто 
не обиталъ въ этомъ дом . 

Но это только такъ казалось. 

По вечерамъ въ калитку дома входили три личности. 
Первая изъ этихъ личностей быль высокій, рыжій атлетъ. 
въ полушубкв, человфкъ свирвпаго и рЪшительнаго вида; 
вторая — его товарищъ, былъ прекоренастый черный му- 
жикъ, съ волосами, нависшими на 1005, Окъ быль сл. 
угрюмъ и модчаливъ. 

Далфе, сюда входиль еще молодой парнекъ, котораго 
здфеь звали Андреемъ Тихоновичемъ. 

Все это были люди безпаспортные и никому изъ ближ- 
нихъ сосфдей ни съ какой стороны не извфстные. 
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Савпецъ и его рыжій товарищь жили въ большой, пустой 
комнат второго этажа и платили сторожу по три четвер- 
така въ мвсяцъ, а молодой жидокъ, котораго здфсь звали 
Андреемъ Тихоновичемъ, жилъ въ продолговатой узенькой 
комнат за ними. Е 

Об эти комнаты были совершенно пусты такъ же, какъ 
и всЪ остальные покои пустого дома. 

У мужиковъ на полу лежали два войлока, по одной за- 
саленной подушиЪ въ набойчатыхъ наволочкахъ, синій гли- 
вяный кувшинъ съ водою, деревянная чашка, двЪ ложки 
и мішечекъ съ хлббомъ; у Андрея же Тихоновича въ по- 
коћ не было совеъмъ ничего, кромф пузыречка съ черни- 
лами, засохшаго гусинаго пера и трехъ или четырехъ 
четвертушекъ измаранной бумаги. Бумага, чернила и перья 
скрывались на полу въ одномъ уголкћ, а Андрей Тихоно- 
вичъ ночлеговалъ, сворачиваясь на окнЪ, безъ всякой под- 
стилки и безъ всякаго возглавія. 

Андрей Тихоновичъ тоже былъ безпаспортный и прожи- 
валъ здфеь съ половины лЪта, платя сторожу въ мврсяцъ 
по полтинћ серебра. 

Теперь и Андрею Тихоновичу, и рыжему съ слЪпымъ 
приходилось плохо. Сторожъ не выгонялъ ихъ; но холода, 
доходивше до восьми градусовъ, дфлали дальнфйшее пре- 
бываніе въ пустомъ, нетопленномъ дом} довольно затрудни- 
тельнымъ. 

Перелетнымъ птицамъ приходилось искать новаго, болфе 
или менће теплаго и притомъ опять дешеваго и безопас- 
наго пріюта; а по“ этому случаю жильцы пустого дома 
желчны и безпокойнъг. 

Въ ночь, когда Араповъ поручилъ Нафтулћ Соловейчику 
послъднюю литографскую работу, и когда Соловейчикъ, окон- 
чивъ ее, сдфлалъ два пробные оттиска, онъ, дойдя до за- 
бора пустого дома, перескочидъ его за собачьей конурою 
и, такъ сказать, перекинувшись Андреемъ Тихоновичемъ, 
прошелъ въ свою пустую казарму. 

Часъ былъ поздній, но сосфди жидка еще не спали: они 
ругались съ холода, 

Андрей Тихоновичъ постоялъ одну минутку, послушалъ 
и потомъ началъ ходить, безпрестанно останавливаясь и 
приставляя палецъ ко лбу. 

По тримасамъ и ужимкамъ жидовскаго лица видно было, 
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что въ душво Нафтулы Содевейчика кипить какой-то см -, 
лый и опасный планъ, заставляющій его не слыхать руга- 
тельствъ сосфдей и не чувствовать немилосердаго холода 
пустой горницы. 

— Да, такъ, такъ, — проговорилъ къ полуночи Соловей- 
чикъ и, вънувъ изъ кармана бумажный сверточекъ, досталъ 
оттуда стеариновый огарочекъ. Изъ другого кармана онъ 
вынулъ спичку и, добывъ ею огня; сталъ моститься въ 
уголышкъ. Сначала Соловейчикъ капнулъ иЪсколько разъ 
на полъ стеариномъ и приставилъ къ незастывшимъ еще 
каплямь огарокъ. Потомъ подошелъ къ двери сосвдей, по- 
слушаль и, отойдя опять на цъшочкахъ, прилегъ къ огарку. 
досталъ изъ кармана сверточекъ чистой бумаги, разложилъ 
его передъ собою и, вынувъ ломанный перочинный ножикъ, 
сталъ поправлять перо. 

Черезъ пять минутъ жидокъ, скосоротившись, вывелъ ти- 
туль должностного лица, которому назначалась бумага, и 
остановился. Потомъ покусалъ верхушку пера, пососалъ 
тубы и началъ: «хотя и находясь въ настоящую время въ 
противозаковномъ подожеши безъ усякій письменный видъ, 
но по долгу цести и совћсти свяссенною обязанностію за 
долгъ себЪ всегда поставляю донести, что...» и т. д. Соло- 
вейчикъ все писать, словно исторію сочинялъ, или новое 
поминанье заводилъ. Именъ, именъ въ его сочиненш было, 
какъ блохъ въ собачьей шкур: никого не забылъ и всЪмъ 
нашелъ мЪстечко. Прошло болђће часа, прежде чфмъ Соло- 
вейчикъ окончилъ свое сочинене строками: «а посему, если 
благоугодно будеть дозволить мнЪ жительство и снабдить 
приказаніями, то я надъюсь въ сей должности еще полнЪе 
оправдать довфр!е начальства». 

— НЪтъ, брешешы Семь пачекъ я самъ знаю, что есть, 
да что въ нихъ въ семи-то пачкахъ? Чортъ ты! Антихристъ 
ты, дьяволъ ты этакой; ты меня извести хочешь; ты ду- 
маешь, я не вижу, чего ты хочешь, ворище ты греанаоем- 
скНИ— ругался въ сосфдетвЪ сапой. 

— Модчи!--прошипълъ рыжий. 

— Молчи! Нфть, не замолчу, не замолчу, а я тебя въ 
Сибирь сошлю. 


— Молчи, чтобъ теб высадило, 
— Не стану молчать: ты подай мнЪ свою подушку, а 
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мою возьми. Ты меня обворовалъ: бумажекъ мнф навязалъ, 
а деньги себ взялъ. 

-- Молчи!—прошипълъ рыжій. 

-- Не замолчу, я до. государя доведу. Я виноватъ, я и 
повинюсь, что я виноватъ: казните, милуйте: загубилъ хри- 
стіанскую душу. Тебя просилъ: не гръши, Антошка; двли 
какъ по-божинскому. ВмстЬ били почтальона, вмбств намъ 
и казна пополамъ, а ты теперь, видя мое калбчество, что 
мнЪ напхаль въ подушку? 

— Молчи, чортъ, въ подушкЪ твои деньги. 

— Врешь: ты деньги вытащилъ, а напхалъ бумажекъ. 
Я вчера досталъ ‘одну. вевмъ показъвалъ: вотъ, говорю, 
баринъ одинъ миф сигнацію подарить; говорятъ: чайная бу- 
мажка. Это ты, разбойникъ, это твое дБло. 

Соловейчикъ обезумрлъ. 

— Подай мнЪ свою подушку, — кричалъ раеъарониив 
слЪпецъ. 

— Молчи, дьяволъ!—шипћЬлъ рыжій. 

— Подай. 

— Убью, молчи. 

— А, убьешь!-— проревфаъ са ъпой, и волфдь затвмъ ры- 
жій вскрикнулъ. 

Соловейчикъ толкнулъ дверь и увидалъ, что слћпой си- 
дить на рыжемъ и душить его за горло, а тотъ одною 
рукою слабо защищается, а въ другой держитъ набойчатую 
подушку. 

Еврей въ одно мгновеніе сообразился: онъ схватилъ свой 
перочинный ножикъ, подскочилъ съ нимъ къ борющимся, 
ловко воткнулъ лезвее ножа въ лБвый глазъ рыжаго, и въ 
то же мгновене схвативъ выпущенную нищимъ подушку, 
слетђлъ съ лестницы и, перебросившись съ своимъ прюбр}- 
теніемъ черезь заборъ, ударился по улиц?. 

На двор былъ холодъ, звонили. къ заутренямъ и изъ 
переулочковъ выныривали темныя личности, направлявшіяся 
съ промышленнымъ. ночью товарцемъ къ Сухаревой, ЛубянкВ 
‚и Смоленскому рынку. 

Соловейчикъ, разумфется, никому не продалъ своей по- 
душки и теперь уже не думаль о забытомъ на прежней 
квартирЪ сочинещи, со множествомъ знакомыхъ и незнако- 
с мъихъ намъ именъ. 

Сочинене это, въ числф прочихъ бўмагъ бЪжавшаго Со- 
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ловейчика, черезъ н которое время“ было взято сторожемъ 
пустого дома и поступило на коничесмя заверточки, при 
мелочной продаж нюхательнаго табаку. 

Дальнфйшая судьба этого сочиненія достовБрно неизвЪстна. 
Но если въ это время у сторожа никто не купилъ табаку 
полфунта разомъ, то врядъ ли сочиненіе Соловейчика с0- 
хранится для потомка, который задумаетъ вполнЪ изобра- 
зить своимъ современникамъ всЪ многоразличныя чудеса 
вашего достославнаго времени. 


ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ. 
Генералъ Стрепетовъ. 


Векорћ послв описанныхъ послъднихъ событій, Розановъ 
съ Райнеромъ спЪшно проходили по одному разметенному 
и усыпанному пескомъ московскому бульвару: Стоялъ ясный 
осенн день, и бульваръ былъ усвявъ народомъ. На Спас- 
ской башнЪ пробило два часа. 

Райнеръ съ Розановымъ шли довольно скоро и не обра- 
щали вниманія на бульварную толпу. 

На одной лавочкЪ, въ концћ бульвара, сидфлъ высокій 
сутуловатый человфкъ, съ большою головою, покрытою с0- 
вершенно блыми волосами и съ сильнымъ выраженіемъ 
непреклонной воли во всвхъ чертахъ умнаго лица. Онъ быль 
одвтъ въ ватную военную шинель старой формы, съ кайю- 
шономъ и въ шпрокодонной военной фуражкЪ, съ бархат- 
нымъ околышемъ и красными кантами. 

Рядомъ съ этимъ человфкомъ сидфлъ Илья Артамоновичъ 
Нестеровъ. 

Оба эти лица вели между собою спокойный разговоръ, 
который, однако, не тёкъ плавнымъ потокомъ, а шелъ ла- 
конически, отдфльными замћчаніями, насмъшечками и сдер- 
жанными улыбками, дополнявшими лаконическія недомолвки 
устной рђчи. 

Изъ толпы людей, проходившихъ мимо этой пары, мнопе 
отвъшивали ей низків поклоны. Кланялись и, старики, и 
кремлевскіе псаломшики, и проходившій казанскій прото- 
попъ, и щеголеватыї комми съ Кузнецкаго моста, и тол- 
стый хозяинъ трехъ лавокъ изъ Охотнаго ряда, и уни- 
верситетсый студенть въ ветхихъ панталонахъ съ оби- 
тыми низками и въ зимнемъ пальто, подбитомъ весеннимъ 
вЪтромъ. 
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Военный старикъ спокойно снималъ свою фуражку и со0- 
вершенно съ одинаковымъ вниманіемъ отвЪъчалъ на каждый 
поклонъ. Съ нимъ вмфетв откланивался и Илья Артамоно- 
вичъ. Иногда военный старикъ останавливалъ кого-нибудь 
изъ извЪстныхъ ему людей и предлагалъ одинъ-два короткіе 
вопроса и затвмъ опять дВлалъ своему сосфду короткія 
односложныя замћчанія, послЪ которыхъ они улыбались едва 
замфтною улыбкою и задумывались. 

Поровнявшись съ этою парою, Розановъ, несмотря на свою 
сосредоточенность, замбтилъ ее и поклонился. 

— Кому это вы кланялись? — спросилъ, оглядываясь, 
Райнеръ. 

--„Вонъ тому старику. 

— Кто жъ это такой? 

— Генералъ Стрепетовъ, — съ нћкоторою національною 
гордостью отвъчалъ докторъ. 

— Воть это-то Стрепетовъ!—воскликнулъ Райнеръ. 

— Будто вы его не узнали? 

— Я его никогда не видалъ. Какая голова львиная! 

— Да, это голова. 

— Вы съ нимъ знакомы? 

— НЪтъ: ему здфсь вс кланяются. 

— Съ кімь же это овъ сидитъ? 

— А это купецъ Нестеровъ, старовЪръ. 

Докторъ съ Райнеромъ повернули съ бульвара направо 
и исчезли въ одномъ переулк$. 

Можно было предположить, что докторъ только отвелъ 
куда-то Райнера, гдф не требовалось его собственнаго при- 
сутствія, ибо онъ вскорЪ снова появился на бульвар и 
такъ же торопливо шелъ въ обратную сторону. 

Генералъ и старовфрь еще сидфли на той же лавочк%. 
Толпа стала рёд\уь, 

— Господину доктору, — произнесъ Нестеровъ, кланяясь 
во второй разъ Розанову. 

— Здравствуйте, Илья Артамоновичъ, — отвътилъ Роза- 
новь, откланиваясь и не останавливая своего шага. 

— Здравствуйте, господинъ докторъ!—вдругъ неожиданно 
произнесъ генералъ Стрепетовъ. 

Доктора очень удивило это неожиданное привЪтствіе, 
и онъ, остановясь, сдфлалъ почтительный поклонъ гене- 
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— Не хотите ли присЪсть? — спросилъ его Стрепетовъ, 
показъвая рукою на свободную половину скамейки. 

Розановъ поблагодарил. 

— Присядьте, прошу,--повторилъ генералъ. 

Розановъ сЪлъ. 

— Устали? — началъ Стрепетовъ, внимательно глядя въ 
лицо доктора. 

— Ниъ, не особенно усталъ. 

— Что, вы давно въ Москв В? 

-- НЪтъ, очень недавно. 

— ЗдБшняго университета? 

— Нёть, я былъ въ певскомъ университет . 

— Значитъ, панъ муви по-польску: «бардзо добжа». 

— Я говорилъ когда-то по-польски. 

— Ну, а что у насъ въ университет? 

— Кажется, ничего теперь. 

— Депутащя вернулась? 

— Да, они возвратились. 

— Не содоно хлебавши, —- досказалъ генералъ съ ядови- 
тою улыбкой, въ которой, впрочемъ, не было ничего 0с0- 
бенно обиднаго для депутатовъ, о которыхъ шла рЪчь. 

Генералъ еще пошутилъ съ Розановымъ и простился съ 
нимъ и Нестеровымъ у конца бульвара. 

Вечеромъ въ зтотъ день докторъ зашелъ къ маркизђ; она 
сидвла запершись въ своемъ кабинеть съ подковникомъ 
Степаненко. 

Докторъ ушелъ къ себЪ, взялъ книгу и завалился на диванъ. 

Около полночи къ нему зашелъ Райнеръ. 

— Что это у нашей маркизы?—спросилъ онъ на первомъ 
шагу, входя къ Розанову. 

— А что? 

— Такая таинственность. Шторы спущены, двери кру- 
томъ заперты и никого не принимаетъ. 

— Она съ Степаненко сидитъ. 

— То-то, что жъ это тамъ за секреты вдругъ. 

— Да такъ, другъ друга на въгонки пугаютъ. 

Райнеръ засмФялся. 

— Комедія, право, --весело вставилъ докторъ:--трусъ труса 
пугаетъ. Вотъ, Райнеръ, нфть у насъ знакомаго полицей- 
скаго, надфть бы мундиръ да въ дверь. Только духъ бы 
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Райнеръ опять засмбялся.. 

— А что на сходкБ?-—спросилъ докторъ. 

— Ахъ, тоже безтолковщина. Начнуть о дБлв, а свер- 
нутъ опять на шшоновъ. 

— Вы заходили къ Бахаревымъ? 

— Да, на минутку бълъ, — отвзчаль Райнеръ довольно 
сухо и какъ бы вовсе нехотя. 

Докторъ пересталь спрашивать и продолжалъ чтеніе. 
Райнеръ остался у него ночевать, раздфлся и тотчасъ же 
уснулъ. з 

Утромъ Райнеръ съ докторомъ собирались выйти вмвств 
и, снаражалсь, пошучивали надъ вчерашнимъ экстреннымъ 
засфдашемъ у маркизы. Райнеръ говорилъ, что ему надо 
Ъхать въ Петербургъ, что его вызываютьъ. 

Въ это время въ воротахъ двора показался высокій че- 
ловфкъ вь волчьей шубв съ капюшономъ и въ киверообраз- 
ной фуражкв. Онъ докликался дворника, постоялъ съ нимъ 
съ минуту и пошелъ прямо въ квартиру Розанова. 

Розановъ все это видфль изъ окна и никакъ не могъ по- 
нять, что бы это за посфтитель такой? 

Черезъ минуту это объяснилось; это былъ лакей генерала 
Стрепетова, объявившій, что генералъ приказали кланяться 
и просять побывать у нихъ сегодня вечеромъ. 

Лакей ничего не сказалъ больше. 

Докторъ обБщался прійти. Цфлый день онъ ломать себф 
голову, отыскивая причину этого приглашенія и путаясь въ 
разныхъ догадкахъ. Райнера тоже это занимало. 

Вечеромъ въ половин® восьмого часа, Розановъ въшилъ 
наскоро стаканъ чаю, вышелъ изъ дома, сторговалъ извоз- 
чика на Мясницкую и побхалъ. 

На Мясницкой докторъ остановился у невысокаго камен- 
наго дома съ мезониномъ и вошелъ въ калитку. Вечеръ 
былъ темный, какъ вообще осенніе вечера въ серединной 
Россіи, и домъ, выкрашенный грязно-желтою краскою, смо- 
трБлъ нелюдимо и непривЪтливо. Въ двухъ окнахъ ближе 
къ старинному крыльцу свћтилось, а далве въ окнахъ было 
совеъмъ черно и только въ одномъ изъ нихъ выр%залась 
слабая полоска свЪта, падавшаго изъ какого-то другого по- 
мЪщенія. 

Въ передней на желтомъ коникЪ сидћлъ довольно по- 
жилой лакей и сладко клевалъ носомъ. Около него, 0бло- 
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котясь руками на столь, спалъ казачокъ. Въ передней 
было чисто: стояла ясеневая вфшалка съ военными шине- 


лями, пальто и тулупчикомъ, маленькій столикъ, зеркало и, 


коникъ, а на ствнЬ висълъ жестяной подсвъчникъ съ зер- 
кальнымъ рефлекторомъ, такой подсвъчникъ, какой въ Мо- 
сквф почему-то называется «передней лампой». 

При вход доктора старый лакей проснулся и толкнулъ 
казачка, который всталъ, потянулся и опять опустился на 
коникъ, 

Розанову вся эта обстановка нЪскодько напоминала гу- 
берисків нравы. 

— Дома генералъ?—спросилъ онъ лакея. 

— У себя-съ,—отвфчалъ старикъ. 

— Могу я его видЪть? 

— Вы чиновникъ? 

— НЪтъ, не чиновникъ,—отвфчаль докторъ. 

— Пожалуйте,--ласково пригласить старикъ, вЪшая док- 
торское пальто. и 

— Кто же доложитъ обо мн ?--спросилъ докторъ.--Надо 
доложить, что Розановъ, за которымъ Александръ Павло- 
вичъ присылалъ нынче утромъ. 


— Пожалуйте, пожалуйте, докладывать не надо. Я воть” 


только посвфчу вамъ: генералъ въ своемъ кабинетф, въ ме- 
зонин в. 

Докторъ, слфлуя за лакеемъ, прошелъ черезъ залу, ко- 
торая, при минутномъ освъщени, обратила на себя его 
вниманіе крайнею простотою убранства; затбмъ они по- 
вернули въ коридоръ и стали подниматься по деревянной 
лъстниць. 

Дойдя до поворота, гд лфстница образовывала неболь- 
шую площадку, лакей со свфчою остановился и, сдрлавъ 
доктору знакъ, пропустилъ его впередъ. - 

Докторъ одинъ, безъ провожатаго, поднялся на вторую 
половину лЬстницы и очутился въ довольно большой ком- 
натв, тдЪ за столомъ сидћлъ весьма почтенный чедоввкъ и 
читалъ газету. 

При полвлени доктора человъкъ всталъ, окинулъ его 
съ ногъ до головы спокойнымъ, умнымъ взглядомъ и, взяв- 
шись за ручку одной изъ боковыхъ дверей, произнесъ впол- 
голоса: 

— Пожалуйте. 
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Въ отворенную дверь Розановъ увидблъ еше большую 
комнату, съ диванами и большимъ письменнымь столомъ 
посредин%. На зтомъ стол горли двЪ свчи и ярко освЪ- 
щали величественную фигуру колоссальнаго сфдого орла. 

Этотъ орелъ былъ тенералъ Стрепетовъ. 

Генералъ Стрепетовъ сидфль на креслћ по самой сере- 
дин стола и, положивъ на руки большую бБлую голову, 
читалъ толстую латинскую книжку. Онъ былъ одбтъ въ с - 
рый тулупчикъ на лисьемъ мвху, синя суконныя шаровары 
со сборками на животв и безъ галстука. Ноги мощнаго 
старика, обутыя въ узорчатые азіатскіе сапоги, покоились 
на раскинутой подъ стодомъ медвфжьей шкур В. 

При входЪ доктора генералъ поднялъ голову, покрылъ 
ладонью глаза и, всмотръвшись въ гостя, пропзнесъ: 

— Прошу покорно. 

Докторъ поклонился. 

— Очень благодаренъ, что пожаловали, — сказалъ опять 
Стрепетовь и, указывая на стулъ, =стоявшій сбоку стола, 
добавилъ:—прошу садиться. 

Докторъ ничего не отвћчалъ и молча сЪлъ на указанный 
ему стулъ. 

Стрепетовъ вынуль изъ кармана синій фуляръ съ 0- 
лыми кольцами, осмотрЪлъ его и, громко высморкавшись, 
спросилъ: 

— Вы вдь изъ реводюшонеровъ? 

Розановъ смЪшался. 

Стрепетовъ, свертывая платокъ, взглядывалъ исподлобья 
на Розанова. 

— Это не хорошо отрекаться отъ своего званія, — замв- 
тилъ Стрепетовъ, посл довольно долгой паузы. 

— Я не знаю, что вы хотите сказать этимъ? — прогово- 
рилъ смущенный Розановъ. 

Стрепетовъ посмотрблъ на него и, не сводя своего орли- 
наго взгляда, сверкавшато изъ-подъ нависшихъ білыхъ во- 
лосъ, началъ: 

— Я васъ сконфузилъ. Это утвшитедьно: значитъ, вы, 
дЪйствительно, еще русскій человвкъ, своего смысла не 
утратили. Чувствуете, что затЪваютъь дфло пе ладное. 

Докторъ выжидалъ, что будетъ далЪе. 

— Р-е-в-0-д-ю-ц-і-я! — произнесь съ большою разстанов- 
кою Стрепетовъ. —Әто какое слово? Слышится, будто что-то 
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какъ нерусское, а? Съ кЪмъ же это вы хотите дфлать ре- 
волюцію на Руси? 

— Вы мнЬ, Александръ Павловичъ, уже разъ замЪтили, 
что я отрекаюсь отъ своего званія, а мнф и еще разъ при- 
дется отречься. Я никакой револющи не затвваю. 

— Вфрю. Ну, а другіе? 

— Почемъ же мн} знать, что думаютъ другіе! «У вся- 
каго барона своя фантазія». 

— У всякаго есть свой царь въ головЪ, говорится по- 

русски,—замЪтиль Стрепетовъ.—Ну, а я съ вами говорю 0 
твхъ, у которыхъ свой царь-то въ отпуск. Вы, вфдь, ихъ 
знаете, а Стрепетовъ старый солдатъ, а не съпцикъ, и ему, 
кромв плутовъ и воровъ, всЪ вЪрятъ. 

— Ия вамъ вврю,--произнесъ Розановъ, смЪло и откро- 
венно глядя въ грозное лицо старика, 

Теперешній Стрепеговъ быль не похожъ на Стренетова, 
сидфвшаго вчера на лавочкВ бульвара. Онъ былъ суровъ и 
гнЪвенъ. Умный лобъ его морщился, брови сдвигадись, онъ 
шевелилъ своими большими губами и грозно смотрълъ въ 
сторону изъ-подъ нависшихъ бровей. Даже бфлый стогь 
волосъ на его головЪ какъ будто двигался и шеведился. 

«Недаромъ тобой дфтей-то пугали», —иподумалъ Розановъ, 
сидя спокойно и храня мертвое молчаніе. 

Это тянулось нЪскодъко минут. 

— Асессоръ! — крикнуть, наконець, Стрепетовъ, ударяя 
два раза въ ладоши. 

По лЬстницВ раздались шаги спускающагося человЪка, 
потомъ по ней кто-то быстро взбфжаль и въ комнату во- 
шелъ казачокъ. 

— Прикажи подать чаю, —- ведБлъ Стрепетовъ, и опять 
водворилось молчане, 

Черезь десять минутъ подали генералу большую чайную 
чашку чаю, а Розанову стаканъ, 

— Вы и должны мнЪ вфрить, —раздражительно произнесъ 
Стрепетовъ, проглотивъ два глотка чаю. 

— Я вамъ и вврю, —отвфчаль Розановъ. 

— Со мной нечего бояться откровенности. Откровен- 
ничаете же съ кфмь попало, лишь бы вамъ потакали 
Ио васъ. 

-- Я съ вами готовь быть совершенно откровеннымъ,— 
спокойно произнесъ Розановъ. 
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Генералъ взглянуль на него и потребовалъ себ. другую 
чашку чаю. 

Онъ видимо обезоруживался, но оставался чрезвычайно 
возбужденнымъ и серьезным. 

— Кто жъ это у васъ коноводомъ? Кто отимъ дфломъ 
коноводитъ? 

— Я хочу отввчать вамъ, Александръ Павловичъ, со- 
вершенно откровенно, а мой отвфтъ опять вамъ можеть по- 
казаться уверткой: никакого коновода я не знаю, и никто, 
ми кажется, ничвмъ не коноводитъ. 

Стрепетовъ взглянуль на доктора, потомъ хлебнуль чаю 
и проговорилъ: 

— Ну, это значить еще умн\е. 

— Такъ оно и есть, какъ я говорю. 

— А какой это иностранецъ туть у васъ спдитъ? 

—- ВЪрно вы изволили слышать о Райнер ? 

-- Можетъ-быть, Что жъ оно такое этоть, какъ вы его 
называете, Райнеръ? 

— Очень честный и умный человЪкъ. 

— Отгывъ завидный. Вы его хорошо знаете? 

-- Утвердительно на этоть вопросъ отвфчать не могу; 
по мы пріятели. 
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— Да. 

— Откуда жъ у васъ пачалось съ нимъ знакомство? 

Докторъ разсказалъ въ общихъ чертахъ все, что мы 
знаемъ. 

— И вамъ не пришао въ годову ничего разузнать, чего 
онъ сидитъ здвсь, въ Росси? | 

— Онъ очень скрытенъ. 

— Значить, одинъ за вебъхъ молчитъ. Ну-съ, а если онъ?., 

— Это клевета, Александръ Павловичъ, это невозможно: * 
я головою отвфчаку, что онъ честный человвкъ. 

— Ну, съ головою-то, батюшка, не торопитесь: она відь 
пока одна у васъ. ВЪдь не за деньгами же онъ пріђхалъ? 

— НЪтъ. 

— Значить, что же онъ такое? 

— Если вамъ угодно... пожалуй, револющюнерт.. 

— Ну, да, сомалисть, конечно. Другого-то вЪдь ничего 
быть не можетъ. 

Докторъ промолчалъ. 
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— Ну, воть. А говорите: умный человикь онъ; какой 
ущъ туть умъ. 

— Эхъ-ма хма!—протянулъ, немного помолчавъ и глубоко 
вздохнувъ, Стрепетовъ: — какіе-то соціалисты, да каубисты! 
Вднал ты, наша матушка Русь. Съ такими опекунами да 
помощниками яе скоро ты свою муштру отмуштруешь. 

— Ну, а эти мокроногія у васъ при какихъ же долж- 
ностяхъ? 

— Въ говорите о... 

— Ну, о вашихъ француженкахъ-то, 

— Ни при какихъ, мнЪ кажется. Бодтаютъ и только. 

— Әкія сороки! Н$ть, ей-ей, право, это начальство со- 
всъмъ безъ сердца. Ну, что бы такое хоть одну изъ нихъ 
попугать; взять бы, да попугать блохъ-то. 

— Да взять-то не за что. 

— Да такъ, изъ вБжливости, а то бьются, бьются бабы, 
и никакого имъ поощренія ить. 

Докторъ улыбнулся и самъ генералъ не выдержалъ, раз- 
смЪялся. | 

— Зачвмъ же вы, господа, раскольниковъ-то путаете? — 
начадъ Стрепетовъ.—Ну, помилуйте скажите: есть ли туть 
смыслъ? Ну, что общаго, напримфръ, скажемъ, хоть съ этими 
вашими сойгами у русскаго человЪка? 

— Мнв кажется, ихъ не мъшаютъ. 

— А книженки на Волгу черезъ кого посылали? 

Докторъ недоумввалъ. 

— Вы полагаете, что я этого не знаю. Слухомъ, батюш- 
ка, земля полнится. Я съ-диву дался, узнавши это. Вчера 
ихъ мужики только отколотили при всемъ честномъ народ, 
а они опять съ ними заигрывать. 

— Я ни о чемъ такомъ не имБю никакого понят, — 
проговорилъ Розановъ. 

Стрепетовъ зорко посмотрвлъ на него исподлобья и про- 
говорил»: 

— Какъ же-съ, какъ же! Илья Артамойовичъ. всю эту 
кладь въ воду спустилъ. 

— Бросилъ книжки въ воду? 

— Бросилт-съ. 

— Въ обществ полагаютъ, что раскодьники недовольный 
элемент». 

— А вы какъ полагаете, господинь докторъ? 
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— И я такъ же думаю. 

— И думаете, что они пойдутъ войною противъ царя? 

— Н%ть, я этого не думаю. 

— То-то и есть: вы вфдь живали въ народв, вамъ стыдно 
не знать его; ну, какой же онъ революціонеръ? Эхъ, го- 
спода! господа! 

— Миф будетъ странно говорить вамъ, Александръ Пав- 
ловичъ, что я, вЪдь, самъ опальный. Я безъ мало почти 
то же самое часто разсказываю, До студентской истори я 
вврилъ въ общественное сочувствіе; а съ твхъ поръ я вижу, 
что все это сочувствв есть одна модная фраза. 

— И умно двлаете. Затвмъ-то я васъ и позвалъ къ себЪ. 
Я старый солдать; мн, можетъ-быть (извините меня), съ 
революціонерами ‘и товорить бы, пожалуй, не слћдовало, Но 
пусть каждый думаетъ, кто какъ хочетъ, а я по-своему 
всегда думалъ и буду думать. Молодежь есть наше упова- 
не и надежда Россіи. Къ такому положенію нельзя оста- 
ваться равнодушнымъ. Ихъ жалко. Я не говорю объ уни- 
перситетскихъ исторіяхъ. Тутъ что жъ говорить! Тутъ го- 
ворить нечего. А есть, говорятъ, другія затви... 

Генералъ вдругь остановился и проницательно посмо- 
трБлъ въ глаза доктору. Тоть выдержалъ ототъ взглядъ 
спокойно. 

— ВЪдь все вздоры какіе-то. 

— Это ясно, —проговорилъ докторъ. 

-- Да какъ же не ясно? Надо изъ ума выжить, чтобъ 
не видать, что все это безуме. Изъ раскольниковъ, смир- 
нЪйшихъ людей въ мЪ, которымъ дай только право мо- 
литься свободно, да вБрить по-своему, революціонеровъ 
посочинили. Тутъ... вонъ... общину въ коммуну перетолко- 
вали: сумасшестве, да и только! Недостаетъ, чтобъ еще 
въ храм Божемъ манифестацио сдфлали: разныя этакія 
афиши, что ли, бросили... такъ народъ-то еще одинъ разъ 
кулаки почешетъ. 

Генералъ опять воззрился въ глаза доктора. Тому очень 
трудно было сохранить спокойстве, но онъ сохраниль его, 
тоже какъ человфкъ, который рЪшилъ, что онъ будетъ 
дфлать. 

— ДБти!--произнесъ генералъ, и послћ нЪкоторой паузы, 
началъ опять.—А вы вотъ что, гобиодинъ докторъ! Вы ихъ 
тамъ болфе или пара ри, и нъ ихъ поопъти е, 
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такъ вы должны вести себя честно, а не хромать на оба 
колфна. Говорите имъ прямо въ глаза правду, пользуйтесь 
вашимъ положеніемъ... На вашей совфсти будеть, если вы 
пмъ не воспользуетесь, 

— Я принимаю вашъ совБть и что могу сдблао,--отвЪ- 
чалъ, подумавъ, Розановъ. 

— Ну, давайте руку. Я очень радъ, что я въ васъ не 
ошибся. Теперь прощайте. Мы все переговорили и я усталъ: 
силы плохи, 

Докторъ поднялся. 

— Прощайте, — ласково сказаль Стрепетовъ. — Богъ 
дасть еще, можетъ-быть, увидимся, не на этомъ свЪтЬ, 
такъ на томъ. 

Докторъ пожалъ протянутую ему старикомъ руку. 


«Такъ воть вы кане гуси! Кротами подъ землей рое- 
тесь, а наружу шепки летять. Нечего сказать, ловко дъй- 
ствуете!» — подумалъ Розановъ и, не возвращаясь домой, 
наняль извозчика въ Лефортово. 


ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ. 
Изм%Ъна, 


Было уже близко къ полуночи, когда Розановъ остано- 
видся въ Лефортов у дома, гдв жилъ слЪдственный при- 
ставь Ночай и Араповъ. * 

олго докторъ дергалъ за веревку, прежде чЬмъ заспан- 
Антропъ Ивановичъ вышель и отперъ ему калитку. 

Розановъ не зашелъ къ Нечаю, а прямо постучался въ 
квартиру Арапова, Босая Липка откинула дверной крючокъ 
и, впустивъ Розанова безъ всякаго опроса, бросилась опро- 
метью на свой блошливый войдокъ, 

Розановъ потрогадъ дверь араповскаго ложемента, — она 
была заперта. Не поднимая никакого шума, докторъ отперъ 
дверь своймъ ключомъ и, войдя, тотҷасъ же заперъ за 
собою двери и не вынуль ключа, такъ чтобы уже еще никто 
не могъ отпереть ее, а долженъ былъ бы постучаться. 

Въ комнатахъ Арапова было тихо и темно. Только чуть- 
чуть на этой темнотБ намфчались туманныя пятна, обозна- 
чавшія м ста, оконъ. 

Докторъ, пройдя первую комнату, кликнулъ вполголоса 
Арапова и Персіянцева; никто не отзывался. Онъ нащу- 
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палъ араповскую кровать и диванъ, — тоже никого ить. 
Розановъ толкнулъ дверь въ узенькій чуланчикъ. Изъ-подъ 
пола показалась свфтлая линя. Наклонясь къ этой лини, 
Розановъ взялся за желЪзное кольцо и приподнялъ люкъ 
погреба. Изъ творила на него пахнуло сыростью, а тре- 
петный свътъ изъ ямы въ одно мгновеніе погасъ, и доктора 
окружила совершенная тьма и сверху, и снизу, и со всЪхъ 
сторонъ. 

— Араповъ!--крикнулъ докторъ, наклонясь надъ откры- 
тымъ твориломъ. 

ОтвЪта не было. 

— Араповъ! — произнесъ онъ во второй разъ. — Это я, 
Розановъ, и больше никого нЪтъ. 

— Это въ, Дмитри Петровичъ? — отозвался изъ ямы 
толосъ Персіянцева. 

— Да я же, я, — откликнулся докторъ. 

Всл дъ за тм, въ погребъ черкнула фосфорная спичка, 
и опять освЪтилась и яма, и творило. 

Докторъ полЪъзъ въ яму. 

Подземная картина была очень оригинальна. 

Она помфщалась въ узенькомь, но довольно глубокомъ 
погребкћ, как московское купечество весьма часто устраи- 
ваетъ въ отдаленныхъ комнатахъ своихъ домовъ для хра- 
ненія винъ, мариновки, варенья и прочихъ вещей, до ко- 
торыхъ не положено касаться наемной рукћ, а за которыми 
ходить сама хозяйка, или ея дочь, или свояченица, или 
падчерица. 

Въ дальнемъ углу, на кирпичномъ полу этого кирпичнаго 
погреба стоялъ на колЪняхъ Персіянцевъ. Передъ Персіян- 
цевымъ лежалъ весьма небольшой литографическій камень, 
черепокъ съ типографской краской, кожаный валикъ, поло- 
скательная чашка съ водою, губка и огромная грязная 
тряпка. На одной изъ прилаженныхъ по стЬнамъ полокъ 
можно было замћтить кучку бумажныхъ листовъ маленькаго 
формата, такъ, менће чфмъ въ осъмушку. Съ храевъ полокъ 
свъшивалось и торчало много, много такихъ же клочковъ. 
На полу, въ углу, шагахъ въ трехъ отъ Персіянцева, свер- 
нувшись, лежалъ барсукъ. 

Все это слабо освЪщалось одною стеариновою свЪчкою, 
стоявшею передъ литографическимъ камнемъ, за которымъ 
на корточкахъ сидёль Персіянцевъ. — При этомъ слабомъ 
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освЪщен?и, совершенно исчезавшемъ на темныхъ стћнахъ 
погреба, и только съ гръхомъ пополамъ озарявшемъ камень 
и работника, молодой энтузасть какъ нельзя бол е напо- 
миналъ собою швабскато поэта, обращеннаго хитростью 
Ураки въ мопса и обязаннаго кипятить горшокъ у вфдьмы 
до тБхъ поръ, пока его не размопситъ совершенно непо- 
розная дБвица. 

При входЪ Розанова онъ разогнулся, поправилъ поясницу 
и сказалъ: «ухъ! работаю». 

— А много ли сдЪлали? 

— Да вотъ четвертую сотню качаемъ. Бумага паскудная 
такая, что мочи нфть. Красная и желтая ничего еще, а 
эта синяя, —чортъ ее знаетъ,—вся подъ валокомъ крутится. 
Или опять и зеленая; вотъ и глядите, ни чорта на ней не 
ВЫХОДИТЬ. 

Персіянцевъ прокатилъ валькомъ. 

— Мастеръ вы, видно. плохой, —сказалъ Розановт. 

— И у Арапова такъ точно выходило. 

— А тдБ Араповъ? 

— Онъ въ город долженъ быть. 

— Что жъ, вы еще много будете печатать? 

— Да, до пятисоть надо добить. Только спать мочи 
нЪть хочется. ЛвЪ ночи не спалъ. 

— То-то я и зашелъ: ложитесь, а я поработаю. 

Персіянцевъ всталь и зажегъ папироску. 

Докторъ свлъ на его место, внимательно осмотрвлъ ка-. 
мень, стеръ губкой, намазалъ его, потомъ положить дистокъ 
и тиснулъ. 

— Это пятно ужъ на всфхъ есть? — спросилъ онъ Пер- 
сіянцева, показывая оттиск. 

— На вевхъ. Никакъ его нельзя было обойти на камн . 

— Ну, идите, спите спокойно. Ключъ тамъ въ двери; 
вы его и не вынимайте. Я не лягу спать, и если Араповъ 
вернется, услышу. 

Пераянцевъ вышелъ изъ погреба и повалился на диванъ. 
Онъ быль очень утомленъ и заснуль въ ту же минуту. 

По выход Переіянцева, Розановъ, сидя на корточкахъ, 
опустилъ руки на колвни и тяжело задумался. Въ погребъ _ 
уже болве часа долетали рулады, которыя вырабатывать 
носомъ и горломъ сонный Персіянцевъ; приготовленных 
бумажки стали вянуть и съ уголковъ закручиваться; стеари- 


ппр://гст.ога.р! 


< ЧА 


новая свфчка стала много ниже ростомъ, а Розановъ все 
находился въ своемъ стодбняковомъ состояніи. 

Это продолжалось еще и другой часъ, и третій. СвЪчи 
ужь совсфмъ оставалось намалЪ; ночь проходила. 

Докторъ, наконецъ, очнулся и тихо сказалъ самъ себЪ: 

— НЪтъ, ничего все это не стфитъ. 

Затвмъ онъ спокойно всталъ, потеръ ладонями переси- 
женныя колфни, собраль вс отпечатанныя литографии и 
приготовленные листки, сложилъ ихъ вмветв съ губкою и 
валькомъ въ большую тряпку и пронесъ мимо Персіянцева 
въ большую комнату. Здбсь докторъ открылъ осторожно 
трубу, сунулъ въ печку все принесенное имъ изъ погреба 
и, набивъ туда еще нЪфеколько старыхь араповскихъ кор- 
ректуръ, сжегъ все это и самымъ тщательнымъ образомъ 
перемвшалъ пепелъ съ печною золою. Посл этой операци 
Розановъ вернулся въ погребъ, подобрать окурки папиросъ 
и всякій соръ, выкинулъ все это наверхъ, потомъ взялъ 
камень, вынесъ его паружу, опустидъ люкъ и опять, пройдя 
мимо крфико спавшаго Персіянцева, осторожно вышелъ 
изъ Араловской квартиры съ литографскимъ камнемь подь 
полою. 

Дворъ уже былъ отперть и Антропъ Ивановичъ привя- 
зывалъ спущенную на ночь Алетру, 

Докторъ долго шелъ пЪшкомъ, потомъ взяль извозчика 
и побхалъ за Москву-рЪку, 

На небБ чуть сфрфло, и по улицамъ уже встрЪчались 
люди, но было еще темно. 

У Москворћцкаго моста Розановъ отпустиль извозчика 
и пошелъ пфшкомъ. Черезъ двЪ минуты что-то бухнуло въ 
воду и потонуло. 

Два проходившіе міщанина оглянулись на доктора: онъ 
оглянулся на нихъ, и каждый пошелъ своею дорогою. 

Съ моста докторъ взялъ переулкомъ налђћво и, ветрЪтивъ 
другого извозчика, порядилъ его домой и повхалъ. 

На дворЪ все еще не было настоящаго свЪта, а такъ 
тодъко--сЪрБлось. 


ГЛАВЪГ СЕМНАДЦАТАЯ и ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 


На столь въ своей пріемной комнатЬ Розановъ нашелъ 
затиску Арапова. 
«Я, Бычковъ и Персіянцевъ были у васъ и всЪ втроемъ 
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будемъ снова въ 12-ть часовъ. Падћюсь, что въ это время 
вы будете дома и потрудитесь на нЪскодько минуть оста- 
вить свою постель. Мы имвемъ къ вамъ дђло». 

Подписано: «А. А.» 

По тону записки и торжественности разъбздовъ въ трехъ 
лицахъ, Розановъ догадался, за какимъ объяснешемъ явятся 
Бычковъ, Персіянцевъ и Араповъ 

Онъ посмотрілъ на свои часы, было четверть двфнад- 
цатаго. 

Розановъ сїлъ и распечаталъ конвертъ, лежавшій возлЪ 
записки Аранова. Это было письмо отъ его жены, Ольга 
Александровна въ своемъ писъмв и лгала, и ползала, и 
бЪеилась. Розановъ все читалъ равнодушно, но при послћд- 
нихъ строкахъ вскочилъ и поблЪднЪлъ. Письмо вдругъ пе- 
реходило въ тонъ исключительно нЪжнъШ и заключалось 
выраженемь рЪшителънбйшаго намЪренія Ольги Алексан- 
дровны въ самомъ непродолжительномъ времени прибыть 
въ Москву для совмЪстнаго сожительства съ мужемъ, на 
томъ основани, что онъ ей мужъ и что она еще надфется 
на его исправленіе. 

— Еще мало!--произнесъ, опускаясь на стулъ Розановъ, 
и, дЪйствительно, этого было еще мало, даже на сегодня 
этого было мало. 

У дверей Розанова послышался лошадиный топотъ. 

Это вваливали Араповъ, Бычковъ и Перстанцевъ. 

Впереди всъхъ щель Араповъ. 

Огонь торёль въ его очахъ, 
И шерсть на немъ щетиной зрилась. 

За нимъ съ простодушно-кровожаднымъ рыломъ дви- 
гался въ-развалъ Бычковъ, въ огромныхъ ботикахъ и 
спущенной съ плечь шинели, а за ними дЪветвенный Пер- 
сіянцевъ. 

Вошедшіе не поклонились Розанову и не протянули ему 
рувъ, а остановились молча у стола, за которымъ его за- 
стали. 

— Господинъ Розановъ, вы уничтожили въ самомъ на- 
чалЪ общее дћло, вы злоупотребляли нашимъ довћђріемъ. 

— Да, я это сдвлалъ. 

-- Зачвмъ же вы это сдвлали? 

—- ЗатЪмъ, чтобы всЪхъ васъ не послали понапрасну въ 
каторгу. 
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Араповъ постоялъ молча и потомъ, обратясь къ Бычкову 
и Персіянцеву, пройзнесъ: 

— Разговаривать боле нечего; господинъ Розановъ 
врагъ нашь и человвкъ достойный всякаго презрЪн!я. Го- 
сподинъ Розановъ!-— добавить‘ онъ, обратясь къ нему:—вы 
человћкъ, съ которымъ мы отнынћ не желаемъ имфть ни- 
чего общаго. 

— Сердечно радуюсь, — отвфтилъ Розанов. 

Араповъ завернулся и пошелъ къ двери. За нимъ сл до- 
вали Бычковъ и воздыхающій Перстанцевъ. 

— Что это за таинственные посфтители? — спросилъ, 
входя къ Розанову, Лобачевскій, изъ комнаты котораго 
чрезъ двери былъ слышенъ этоть разговоръ. 

— Это мои знакомые, — отвћчалъ еквозь зубы Розановъ. 

— Съ которыми вы строили плапы?—самымъ серьезным 
тономъ спросилъ Лобачевскій, 

Розанову стало очень сов стно; всБ его московскія по- 
хожденія представились ему какъ на ладони, 

«Гдь же умъ быль?» — спрашиваль онъ себя, шагая по 
комнат? . 4 

«Бросиль одну прорву, попаль въ другую, и все это 
даже не жалко, а только смфшно и для моихъ аЪтъ не- 
простительно глупо. Вонъ диссертація валяется... а дома 
Варинька...» 

Туть опять ему припоминался труженикъ Нечай, съ его 
нескончаемою работою и спокойнъмъ презрћніемъ къ либе- 
ральному шутовству, а потомъ этоть спокойно слфдяний за 
нимъ глазами Лобачевскій, весь сколоченный изъ трудо- 
любя, любознательности и настойчивости; Лобачевскій, не 
үдостоивающій эту суету даже и нечаевскато презритель- 
наго отзыва, а просто игнорирующій ее, не ‘дающий Ара- 
повымъ, Баралямъ, Бычковымъ и пий Ни даже ника- 
кого мЪста и значения въ общей зкономи общественной 
жизни. 

Лобачевскій долго слвдилъ за Розановъгмъ, и въ его спо- 
койныхъ сфрыхъ глазахъ даже засвфтилось какое-то“ сожа- 
лђніе къ Розанову, душевния терзанія котораго ясно отра- 
жались на его подвижномъ лицф. 

Наконець Лобачевскій всталъ, молча зажегъ свою сввчку 
и, молча протянувъ Розанову свою руку, отправился въ 
свою комнату. А Розановъ проходидъ почти цфлую зимнюю 
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ночь и только передъ разсвфтомь забылся непріятнымъ, 
тревожнымъ сномъ, нисходящимъ къ человфку послв силь- 
наго потрлсенія его оскорбленіями и мучительнымь созна- 
немъ собственныхь промаховъ, отнимающихъ у очень 
нервныхъ и нетерифливыхъ людей. вру въ себя и въ с0б- 
ственный свой умъ. 

Розанову сдавалось, что Лобачевскій, выходя отъ него, 
проговорилъ въ себЪ: «пустой вы человфкъ, мой милый», и 
это очень щипало его за сердце. 


ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 
Различныя послЪдствия тяжелаго дня. 


Араповъ съ Бычковымъ и Персіянцевымъ, несмотря на 
поздній нотной часъ, не побхали отъ Розанова домой, а 
отправились къ маркиз. Они хорошо знали, что тамъ 
обыкновенно засиживаются далеко за -полночь и ‘позднее 
ихъ прибытіе никого не потревожить, а къ тому же бур- 
ный водоворотъ признаваемыхъ этимъ кружкомъ политиче- 
скихъ событій разръшалъ већхъ членовъ этого, кружка отъ 
многихъ стђсненій. 

Маркиза еще не спала; у нел была Лиза и веЪ пять 
углекислыхъ фей. ^ 

Араповъ, торопливо поздоровавшись со всвми, тотчасъ же 
попросилъ маркизу въ стФронку. ЗдБсь онъ эффектно сооб- 
щилъ ей, по секрету, что Розановъ.и Раўнеръ шпіоны, что 
ихъ нужно остерегаться и что теперь, когда они открыты 
и разоблачены, отъ нихъ можно ожидать всего. 

Маркиза вскудахталась, взяла Рогнфду Романовну и ей 
пошептала, потомъ Серафиму Романовну, -- той пошептала; 
потомъ третьей, четвертой и такъ далве, веЪмъ по секрету 
и, наконецъ, вышло, что ужъ секретничать нечего. 

— Га! га-аа! ггааха!--раздавадосъ по комнал? . 

Лиза вспыхнула; она жарко вступилась за Розанова и 
смло настаивала, что этого не можеть быть. Ей не очень 
вЪрили. но все-таки она въ значительной мЪрв противо- 
дБйствовала безапеллящонному обвиненпо Райнера и Роза- 
нова въ шшонствЕ. 

Маркиза ужъ колебалась. Ей очень нравилась «опас- 
НОСТЬ», но она была слишкомъ честна для того, чтобы 
играть чужимъ именемъ изъ одной прихоти. 

— Вы, мой другъ, не знаете, какъ они’ хитры; только 
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говорила она, обобщая фактъ.--Они меня какими людьми 
окружали?., Ггга! Я это знаю... а потомъ оказывалось, что 
это все ихъ шшоны. Вонъ Корней человркъ или Оничкинъ 
Прохоръ, кто ихъ знаетъ,--пожалуй, все шпіоны,—я даже 
увзрена, что они шшіоны. 

— Да вы знаете, ужъ если на то пошло, то Розановъ 
съ Райнеромъ сегодня осуждены нали, — произнесъ торже- 
ственно Араповъ. 

— Кааааакъ!—вопрыгнула маркиза. 

— Такъ-съ; они ни больше, ни меньше, какъ выдали 
студента Богатырева, котораго увезли въ Петербургъ въ 
кріпость; передавали все, что слышали на сходкахъ и въ 
домахъ, и, ваконецъ, Розановъ укралъ, да-съ, укралъ у меня 
вещи, которыя, вБроятно, сведутъь меня, Персіянцева и еще 
кого-нибудь въ каторжную работу. Но тугъ дћло не о насъ. 


г 


Мы люди, давно обреченные на гибель, а онъ убилъ этимъ · 


все дћло. 

— Ггггада! и такіе люди были у меня! И я въ моемъ 
дом принимала такихъ людей! —гошла маркиза, закрывая 
рукою свой лобъ.—ГдЬ Оничка? 

Оказалось, что Онички нЪтъ дома. У маркизы сдћлалась 
лихорадка; феи уложили ее въ постель, укутали и сфли по 
сторонамъ кровати; Лиза пофхала домой, Араповъ пошелъ 
ночевать къ Бычкову, а Персізнцева упросиль слетать 
завтра утромъ въ Лефортово и привезти ему, Арапову, 
оставленныя имъ на столь корректуры. 

Маркиза всю ночь вскрикивала: 

— Обыскъ? а! идутъ? Ну, такъ что жъ такое? 

При этомъ она дергалась и стучала зубами. 

— Это убьетъ се!--говорили феи. 

Лиза возвратилась домой, сіла въ ногахъ своей кровати 
п такъ просидфла до самаго утра: въ ней шла сильная 
правственная ломка. 

Утромъ, выйдя къ чаю, Лиза чувствовала, что болыная 
часть разрушительной работы въ ней кончена, и когда ей 
подали письмо Женни, въ которомъ та, съ своимъ всегдаш- 
нимъ добродушемъ, освЪдомлялась о Розанов$, Лиза почув- 
ствовала что-то гадкое, въ родћ непрятнато напоминашя о 
прошлой глупости. 

Такъ кончилось прежде начала то чувство, которое могло 
бы, можетъ-быть, во что-нибудь сформироваться, если бы 
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внутренній міръ Лизы не раздвигался, ослабляя прежнюю 
почву, въ которой держалось нЪкоторов вниманіе къ Роза- 
нову, начавшееся на провинщалъномъ безлюдь$. 

Маркизинъ кружокъ не быль для Лизы тфмЪ высокимъ 
міромъ, къ которому она стремилась, гадя людьми къ ней 
близкими со дня ея выхода изъ института, но все-таки 
ототъ мръ заинтересовалъ ее, и она многаго отъ него 
ожидала. 

«Шшонъ!—думала Лиза.—Ну, это навБрно какой-нибудь 
вздоръ; но онъ трусъ, мелкій и пустой, робкій, ничтожный 
человвкъ,--9Т0. ЯСНО.» 

Персіянцевъ на другой день утромъ пріфхалъ къ Быч- 
гову безъ. лица. 

Никакихъ корректуръ на стол Арапова онъ не нашелъ, 
но привезъ ему вальяжную новость. 

— У васъ ночью былъ обыск, —сказалъ онъ Арапову, 
который при этомъ изввсти привскочилъ на диван и по- 
бл да лъ пуще Персіянцева. 

-- Пу?—произнесъ онъ робко. 

’— Ну, и ничего. 

— Ничего не нашли? 

— Ничего: да что жъ было находить! 

Араповъ смотрфлъ то на Бычкова, то на Персіянцева. 

— И что же еще?—спросилъ онъ, совевмъ теряясь. 

— Только всего: васъ спрашивали. 

— Спращивали? 

— Спрашивали. 

— Меня? меня? 

— Ну да, васъ. 

— А васъ? 

— А меня не спрашивали, Р 

— А его? 

Араповъ указалъ на Бычкова. 

— И его не спрашивали,--отвъчалъ Пер янцевъ. 

— Да меня съ какой же кстати?--какъ-то отчуждающимся 
тономъ произнесъ Бычковъ. 

— Эко, братъ, «съ какой кстати»! «съ какой кстати»! 
будуть они «тебф» стать разбирать, совершенно другимъ, 
какимъ-то привлекающимъ тономъ возразилъ Араповъ. 

— Ну, какъ же! Такъ и чирій не сядетъ, а все почесать 
прежде надо, — отрекался Бычковъ. 
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— А Розанова спрашивали?--отнесся Араповъ къ Пер- 
сіянцеву. 

— Зачћмъ же Розанова? НЪтъ, никого, кромЪ васъ, по 
спрашивали. 

— Возьмутъ?— произнесъь Араповъ, глядя на Бычкова п 
на Персіянцева. 

— ВБроятно, —отвфчалъь Бычковъ. 

— Теперь мнъ отсюда и выйти нельзя. 

— Да ужь не отсидишься. А по-моему иди лучше самъ. 

— Какъ самъ? Чортъ знаетъ, что ты выдумываешь! Съ 
какой кстати я пойду самъ? Ни за что л самъ не пойду. 

-- Такъ поведутъ. 

-- Ну, ужъ пусть ведутъ, а самъ я не пойду. Лучше 
готъ что, —началъ онъ:--лучше слетайте вы, милый Пер- 
сілнцевъ... 

— Куда?—спросилъ тотъ, пыхнувъ своей трубочкой. 

— Въ Лефортово опять, спросите тамъ Нечая, знасте, 
полицейскаго, что живетъ наверху. 

— Ну, знаю. 

— Попросите его развъдать обо мнв и пріђзжайте ско- 
рЪе сюда. 

Персіянцевъ ушелъ. 

Араповъ посмотрфль на Бычкова, который спокойно 
стоялъ у окна, раздувая свои щеки и подрвзъвая перо- 
чиннымъ ножичкомъ застывшее на рукавъ халата пятнышко 
стеарина. 

«У! у! скотина жестокая!» —подумалъ Араповъ, глядя на 
тщательную работу Бычкова, а тоть какъ будто услыхалъ 
это, тотчасъ же вышелъ за двери и, взявъ въ другой ком- 
натЪ своего ребенка, запвлъ съ нимъ: 

сЦипки, ципки, ципки, циоки; 
Ципки, ципки, ципки», 
а потомъ 
о = Та-та-ри, 
а-та-ри-ри». 

Араповъ завернулся, поскребъ себя ногтями по дЪвому 
боку и жалостно охнулъ. 

Боле полутора часа пролежаль въ такомъ положени 
одинъ-одинёшенекъ бБдный корректоръ. Никто къ нему не 
входилъ въ комнату, никто о немъ не понавфдался: хозяина 
и слуха и духа не было. 
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- Наконецъ дверь отворилась: Араповъ судорожно припод- 
пялся и увидфль Персіянцева. 

— Ну, чт0?—спросилъ онъ въ одно и то же время робко 
и торопливо. 

— Ничего, —все хорошо. 


СЕ 
— Ну! —вскрикнулъ, привскочивъ, абрадованный Араповъ. 


— У васъ ничего подозрительнаго не нашли, и на томъ 
дфло и кончено. Только одно подозрЪніе было. 

Араповъ всталъ и началъ скоро одБваться. 

— Ничего! — радостно произнесъ онъ навстрћчу вхо- 
дившему Бычкову, съ которымь они только что наблю- 
дали другъ друга безъ масокъ. — Подозрфне было, и те- 
перь. все кончено. Хорошо, что я дома не ночеваль, а то, 
чортъ возьми, напрасно бы сцена могла выйти: я бы ихъ 
вебхъ въ шею. 

-- Поблагодари лучше Розанова,--замъгилъ. Бъчковъ. 

— Да, — но, впрочемъ, нЪтъ. При мнЬ бы ничего; я бы 
пе допустилъ. 

— Въ погреб были, Прямо туда и пошли,-- произнесъ 
Пераянцевъ. 

Араповъ опять отупћлъ. 

— Однако, указаньица вфрныя были, — проронилъ, по- 
молчавъ, Бычковъ. 

Араповъ съ Пер янцевимъ вышли и разстались за в0- 
ротами: Араповъ ућхалъ въ Лефортово; Персіянцевъ по- 
шелъ къ себ?. 

— Арапка! — крикнула Давыдовская, входя велдъ за 
корректоромъ въ его комнаты. —А у тебя ночью гости были. 

-- Знаю-съ,--мрачно отвфчаль Араповъ, 

-— Ц%лое маркобрунство. 

— Знаю-съ, знаю. А вы бы, Прасковья Ивановна, могли 
не допустить до обыска; безъ хозяина квартиры обыскивать 
не позволено. 

— Ахъ, батюшка Аника воинъ, не ширись такъ, сдЪ- 
лай свое одолженіе! Ты прежде разепроси, мало ли я тутъ 
съ ними страженія имфла: я, можетъ-быть, горло все над- 
садила. Го-го-го! не бойся, будуть помнить. Я, говорю, 
знаю такихъ лицъ, къ которымъ васъ и въ переднюю- 
то не пустять. Ко миф, говорю, самъ князь Фзжаль, по 
три графина холодной воды въшивалъ, возлћ меня сидя. — 
А то я ихъ, маркобруновъ, бояться стану! Но відь ни- 
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чего нельзя сдфлать, — нахрапомъ лфзуть: позвали Нечая, 
сосъда Ларивонова, дворника Антропа Иванова и пошли 
шарить. 

—- Чего они искали? 

— Не сказали; я спрашивала—не сказали. Ревизйо, го- 
ворятъ, имфемъ предписане произвести. Ну, да ужъ за 
то скажу тебЪ, Арапка, и смъху жъ было! Только спусти- 
лись двое хожалыхъ въ погребъ, смотримъ, летятъ оба. 
«АЙ! ай! тамъ чортъ, говорятъ, сидитъ». Смотрю, у одного 
вс штаны такъ и располосованы. Впотьмахъ-то, дуракъ, 
на твоего барсука налвзъ. Много хохотали посл. 

— Гм!—крякнуль Араповъ;—а вы воть что, Прасковья 
Ивановна, вы велите Ангропу, если ко мн покажется этотъ 
маленькій жидокъ, что у меня перепиской занимался, такъ 
въ шею его. Понимаете: отъ вороть прямо въ шею, 

—- Хорошо, 

— И другихъ тоже. 

— Веђхъ гнать? 

— Въ шею, отъ вороть и въ шею. Никого ко мнв не 
пускать. 

Оставшись одинъ, Араповъ покусалъ губы, пожалъ лобъ, 
потомъ вошелъ въ чуланчикъ, взялъ съ полки какую-то 
ничтожную бумажку и разорвалъ ее; наконецъ, снялъ со 
стБны висъвшій надъ кроватью револьверъ и остановился, 
смотря то на окно комнаты, то на дуло пистолета. 

Въ такомъ колебаніи прошло нЪеколько минутъ; въ гла- 
захъ Арапова выражалась совершенная потерянность, 

Однако онъ, наконець, сдфлаль рЪшительный шагъ, во- 
шелъ въ чуланчикъ, открылъ погребъ, стать на самый край 
чернаго квадрата, обозначавшаго поднятое творило, и взяль 
пистолетъ въ правую руку. 

Черезъ нЪсколъко секундъ раздался выстрфдъ, послћ ко- 
тораго въ потреб послышался отчаянный визгъ боли и 
испуга, ЦЪпь громыхнула, дернулась и въ это же время 
послышался крикъ Арапова, опять визгъ; еще пять одинъ 
за другимъ въ мгновеніе ока послћдовавшихъ выстрфловъ, 
и Араповъ, блфдный и растрепанный, съ лЪвою ладонью у 
сердца и съ теплымъ пистолетомъ въ правой рукв выбв- 
жалъ изъ чулана, 

Онъ напоминадъ собою Макбета боле, чвмъ всф совре- 
менные актеры, төрзающіе Шекспира, и это ему было 
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тБмъ легче, что туть онъ не «игралъ изъ себя комеди», 
какъ говорила жена Нечая, а дЪйствительно бълъ объять 
страшнымъ ужасомъ и, выронивъ пистолеть, тяжело рух- 
нулся на поль въ сильномъ обморок, закончившемъ его 
безумство. 

Барсукъ быль убитъ наповалъ, и очнувшійол къ вечеру 
Араповъ самъ не понималъ, зачвмъ онъ убилъ бЪднаго звъря. 

Хожалый былъ отомщенъ, Барсукъ былъ облитъ кровью, 
а самъ Араповъ заставлялъ жалбть, что въ течене этихъ 
трехъ или четырехъ часовъ его жизни не могъ наблюдать 
хоть Розановъ, для своей психіатрической диссертащи, или 
великій драматическій талантъ, для типическаго созданія 
героя современной комедш. 


Розановъ писалъ свою диссертанію. Недћля шла за недћ- 
лей и уже приближались рождественсків праздники, а Ро- 
зановъ не дБлалъ ни шату за ворота больницы. Онъ очень 
хорошо зналъ, что слухи о его «подлости» и «шшонствЪ» 
непремвнно достигли до вефхь его знакомыхъ, и сначала 
не хотђлъ идти никуда, чтобъ и людей но волновать 6в0- 
имъ появленемъ, и себя не подвергать еще длинному ряду 
незаслуженныхъ оскорбленій. Оправдываться же онъ не 
могъ. Во-первыхъ, все это было ему до такой степени 
больно, что онъ не находилъ въ себ силы съ должнымъ 
хладнокровіемъ опровергать взведенныя на него обвиненія, 
а во-вторыхъ, что же онъ и могъ сказать? Одни обвиненія 
были просто толословныя клеветы или подозрћђнія, для опро- 
верженіл которыхъ нельзя было подыскать никакихъ дока- 
зательствъ, а другихъ нельзя было опровергать, не подводя 
нЪкоторыхъ людей прямо къ неминуемой тяжелой отв 
ственности. Докторъ не хотфль купить этою цфною возста- 
новлен!е своей репутащи и молчалъ, сидя безвыходно дома 
и трудясь надъ своей диссертащей. Единственнымъ отды- 
хомъ ему была бесъда съ Лобачевскимъ, который оставался 
съ Розановымъ въ прежнихъ, неизмвнно хорошихъ, не то 
что пріятельскихъ, а товарищескихъ отношенихъ. Но, не- 
смотря на то, что въ этихь отношеніяхъ не было ни осо- 
бенной теплоты, ни знаковъ н жнаго сочувствія, они дЪй- 
ствовали на Розанова чрезвычайно успокоительно и до та- 
кой степени благотворно, что ему стало казаться, будто 
онъ еще никогда не былъ такъ хорошо пристроенъ, какъ 
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нынче. Въ отакомъ-то подожени онъ работалъ, забывъ о 
всей МосквЪ и самъ забытый, повидимому, всею Москвою. 
Мало-по-малу Розановъ такъ освоился съ своимъ поло- 
женіемъ, что ужъ и-не думалъ о возобновдени своихъ зна- 
комствъ и даже находилъ это окончательно неудобнымъ. 

Диссертація подвигалась довольно успъшно, и Лобачевскій 
быль ею очень доволенъ, хотя нфеколько и подтрунивалъ 
надъ Розановымъ, утверждая, что его диссертація болће 
художественное произведене, чвмъ диссертащя. «Она, такъ 
сказать, зрятная диссертащя», говорилъ онъ, добавляя, 
что «впрочемъ, ничего; для медицинскаго поэта весьма 
одобрительна». 

Розановъ шелъ скоро и написалъ болфе половины. 

Кром Лобачевскаго; его два или три раза поеБщалъ 
Парменъ Семеновичъ, вөобразившій, что у него либо восса, 
либо водосъ въ пять. 

-- Свербить ‘мочи н тъ, — говорилъ онъ: — бабка выли- 
вала, и волосъ шелъ по водф, а опять точить. 

Лобачевскій съ Розановымь лфчили Пармена Семеновича 
для его утЬхи, а сами для своей потвхи всЪ втроемъ тра- 
вили другь друга. Парменъ Семеновичъ въ это время вообще 
глумился надъ медициной. Въ это время его супруга нашла 
магнетизера. 

— Щупаетъ, —говорилъ Парменъ Семеновичъ:—ни самъ 
ничїмъ не дБйствуетъ, ни изъ аптекъ ие прописъваетъ, 
а только все ее щупаеть, просто руками щупаетъ и, хва- 
лить Бога, —зримымъ веществомъ идегъ помощь. 

Выль и Адранъ Николаевъ; навЪстить завхалъ и съ 
различными ужимками говориль Розанову, чтобъ онъ быль 
покоенъ, что все пошло въ порядЕБ. 

— Что такое пошло?—спросиль удивленный Розановъ. 

Центральный человвкъ разсказать о бумагахъ, получен 
ныхъ имъ для отсылки на Волту. 

— Батюшка мой! я и сномъ и духомъ не вЪдаю! —отвћ- 
чалъ Розановъ. 

Адранъ Николаевъ успокоивалъ его, что это ничего и, 
наконецъ, пересталь спорить и возымфлъ о Розанов су- 
губо выгодное понятіе, какъ о человЪкЬ «остромъ», осто- 
рожномъ. 

Розановъ никакъ не могъ додумать, что это за штука, 
и теперь ему стали понятны слова бтренетова; но какъ 
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двло уже было кончено, то Розановъ такъ это и бросилъ. 
Ему ужасно тяжело и непріятно было возвращаться къ па- 
мятникамъ прошедшаго, кипучаго періода его московской 
жизни. 

О томъ, что дфлалось въ кружкћ его прежнихъ знако- 
мыхъ, онъ не имфлъ ни малъйшаго понятия: всЪ связи его 
съ людьми этого кружка были разорваны; но, тёмъ не ме- 
н е, Розанову иногда сдавалось, что тамъ, вЪроятно, что- 
нибудь чудотворятъ и суетятъ суету. 

Розановъ въ отомъ ошибался; нашъ знакомый кружокъ 
вдругъ не разошелся, а просто какъ-то разсыпалея. Люди 
не узнавали себя. Самъ Розановъ, вызывавшій н когда, 
Илью Муромца съ булавой стопудовою, не замфчалъ, какъ 
онъ перешелъ далеко за свой радикализмъ, но оправды- 
валь себя только трмъ, что именно нуженъ былъ Илья 
Муромецъ, а безъ Ильи Муромца и дфлать нечего. Фаско, 
погрозившее опрометчивымъ попыткамъ сдфлать что-то безъ 
ясно опредфленнаго плана, безъ средствъ и безъ обществен- 
наго сочувствія, вдругь отрезвило большинство людей этого 
кружка. 

Все это не объяснялось, не разошлось, волдстве фор- 
мальнаго разлада, а такъ бросило то, что.еще такъ недавно 
считало своимъ главнъмъ дфломъ, и сидћло по своимъ но- 
рамъ. Н\Ъкоторые, впрочемъ, сидБли и не въ своихъ но- 
рахъ, но изъ нашихъ знакомыхъ эта доля выпала только 
Персілнцеву, который былъ взять тотчасъ по возвращенш 
домой, въ тоть день, когда Араповъ разстрфляль своего 
барсука, а Бычковъ увлекся впервые родительскою нЪж- 
ностью къ отрасли своего естественнаго брака. 

Въ Лиз эта возбужденность не ослабђвала ни на ми- 
нуту. Она, напротивъ, только укрђилялась въ своихъ убЪ- 
жденіяхъ о необходимости. радикальнаго перелома и, не за- 
ходя въ вопросъ глубоко и практически, ждала разрвшеніл 
его горстью людей, не похожихъ на всЪ тБ личности, ко- 
торыя утомляли и въ провинци, и на тв, которыя сначала 
обошли ее либеральными фразами въ Москвв, открывъ всю 
внутреннюю пустоту и безсодержательность своихъ натуръ. 
Посл смиренства, налегшаго на этотъ кружокъ съ арестомъ 
кроткаго Персіянцева, взявшаго на себя грвъхи сумасброд- 
ства своего кружка, и нћсколько скандальнаго возвращешя 
Сережи Богатырева изъ рязанской деревни, передъ Лизою 
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какъ-то вдругъ обнажилась всл комическая сторона этого 
дфла. Но, несмотря на это, Лиза все-таки продолжала на- 
вЪщать маркизу, ожидая, что не можеть же быть, чтобы 
столь либеральный кружокъ такъ-таки выходиль совсБмъ 
ничею. Дни шаи за днями; домъ маркизинъ замфтно пу- 
стьль, феи хотя продолжали презрительно говорить объ 
одной парти, но столь же презрительно, и даже еще болће 
презрительно, отзывались и о другой. Особенно часто былъ 
терзаемь Бычковъ и нђкая дЪвица Бертольди. Эта «стри- 
женая дђвка», какъ ее называла маркиза въ свойхъ бурно- 
пламенныхъ очистительныхъ критикахъ, выходила какимъ- 
то чортомъ, какимъ-то вреднымъ общественнымъ наростомъ, 
какимъ-то полипомъ, который непремфнно надо взять и съ 
корнемъ вырвать изъ общественнаго организма и выжечь . 
раскаленнымъ желфзомъ самое мЪсто, на .которомъ этотъ 
полипъ гифздится. 

— Иначе, — говорила маркиза:—эта монтаньярская гидра 
разсадится по лицу земли русской и погубить насъ въ Рос- 
сш, какъ она погубила насъ во Франщи. 

А какъ собственно фен ничего не дВлали и даже не 
умЗли сказать, что бы такое именно, по ихъ соображеніямъ, 
слбдовало обществу начать дфлаль, то Лиза, слушая въ 
сотый разъ ихъ анаөематство надъ дБвицей Бертольди, 
подумала: «Ну, это, однако, было бы не совсфмъ худо, 
если бы въ числ прочей мелочи могли бы смести и васъ». 
И Бертольди стала занимать Лизу. — «Это совсвмъ новый 
закалъ, должно быть, — думала она, — очень интересно бы 
посмотрфть, что это такое». А 

Лиза даже какъ-то постарфла и пожелтвла, ее мучили 
тоска, бездъйстве и бездюдье. Розановъ оправдался, не 
произнося ни одного слова въ свое оправдан. Его оправ- 
даль Персіянцевъ,—-который, идучи домой отъ Бычкова, 
въ послвдиШ день своей свободы, встрЪътилъ Рогнвду Ро- 
мановну и разсказаль ей истор съ Араповымъ, приба- 
вивъ, что «насъ вовхъ спасъ Розановъ». 

Его только, бъдняжку, не спасло розановское благоразуміе. 
Чистый и фанатически преданный дфлу Персіянцевъ несъ 
на себ всю опасность предирятя, и такъ неловко обста- 
вился въ своей маленькой комнаткВ, что ему, застигнутому 
врасплохъ, не было никакого спасешя. Онъ и не спасся. 

Но еще болЪе оправдало Розанова возвращеніе Сережи 
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Богатырева изъ деревни. Это было такъ смфшно, что ужъ 
никто не позводялъ себв и заикнуться насчетъ Розанова. 

Шпіопомъ остался одинъ Райнеръ, 

Утлекислый либерализмъ поступалъ иначе. Дорожа пра- 
вомъ говорить о своемъ безпристрасти и другихъ каче- 
ствахъ, отличающихъ людей высшаго развитія, онъ торже- 
ственно вогстановидъ доброе имя Розанова и напрасно тотъ 
избђгалъ встрвчъ съ углекислыми: здвсь ему готовы были 
честь и мото. 

Но миёны углекислыхъ не уходили дальше своей сферы 
ц если бы они даже вышли за предфлы ея, то не принесли 
бы этимъ никакой пользы для Розанова, а только были бы 
новымъ поводомъ къ вящшимъ для него обвинешямъ. БЪлые 
были въ это время жертвами искупленя общей глупости. 

На Лизу, впрочемъ, все это очень мало вяло. Она знала 
и безъ того, что обвиненія, взводимыя на Розанова, чист й- 
шій вздоръ, но Розановъ ей бълъ совсфмъ чужой человъкъ 
и жалкая, досадившая ей «яосредетвенность». И потому 

„она не понимала, какъ ототъ человфкъ, бывшій въ увздной 
глуши радикаломъ, здфеь сталъ вдругъ удерживать другихъ 
отъ крушительной работы Ильи Муромца. Когда одинъ разъ 
Розановъ прислалъ ей со сторожемъ деньги, занятыя имъ 
у нея предъ отъћздомъ въ Москву, она равнодушно прочла 
его вЪжливую записочку, надписала на своей карточкв «по- 
лучила и благодарю», и только. 

Старикъ Бахаревъ не выћзжалъ: у него обнаружились 
признаки каменной болзни; у Софи наклевывались же- 
нишки, но какъ-то все только наклевывались, а изъ скор- 
лупы не вълфвзали.“ 

Лиза желтфла и становилась чрезвычайно раздражитель- 
ная. Она сама это замфчала, большую часть дня сидвла, въ 
своей комнатв и только предъ обђдомъ выходила гулять не- 
подалеку отъ дома. 

Изъ Петербурга получилось :извЪстіе, что Пархоменко 
также нашелъ себЪ казенную квартиру, о Райнер не было 
ни слуха, ни духа. Одни утверждали, что онъ въ Петер- 
бург, но что его нельзя узнать, потому что онъ ходить 
переодћтый, въ синихъ очкахь и съ выкрашенными воло- 
сами; другіе утверждали, что видфли Райнера въ Париж, 
гдБ онъ слоняется между русскими и всякій день ходить 
то въ парижскую префектуру, то въ наше лосольство. На- 
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конецъ прошелъ слухъ, что Райнеръ вовсе не Райнеръ, а 
польскій жидъ Ренарскій. НЪсколько пріятелей получали 
письма, пришедийя на имя Райнера, во время его отсут- 
ствія, распечатади ихъ и ничего въ нихъ не нашли, хотя, 
тБмъ не мен е, все-таки остались о немъ при своемъ мн. 
ни. А Райнеръ, между тфмъ, быль на Рютли и обклады- 
валъ зеленымъ швейцарскимъ дерномъ свфжую могилу сво- 
его отца. Затфмъ онъ, собравъ окрестныхъ пауперовъ, 
сдалъ имъ свою ферму, выговоривъ себф только одни про- 
центы на капиталъ, и сталь сифшно собираться въ Россо, 
къ своимъ подитическимъ друзьямъ, требушившимъ здфеь 
его письма. 


ГЛАВА ДВАДЦАТАЯ. 
Скоропостижная дама. 


Неудачи въ это время падали на нашихъ знакомыхъ 
какъ періодическіе дожди: даже Лобачевскій не ушелъ отъ 
нихъ. Главный докторъ больницы рЪшитедъно отказалъ 
ему въ дозволеніп устроить при заведени приватную ме- 
дицинскую школу для женщинъ. Сколько Лобачевскій его 
ни убЪждаль, сколько ни упрашивалъ, н\мець сталь на 
своемъ--и баста. 

Это ужасно огорчило Лобачевскаго, вообще неспособнаго 
отставать отъ того, за что онъ разъ взялся и что поло- 
жилъ себЪ непремфиною обязанностію, во что бы то ни 
стало, сдБлаль. 

Онъ, не долго думая, обълснился съ Бекхомъ, въ томъ 
род}, что такъ какъ онъ, Бекъ, не можеть позволить ему, 
Лобачевскому, завести приватную медицинскую школу для 
женщинъ, которая никому н ничему мћшать не можеть, 
то, въ сиду своего непреодолимаго влеченіл къ этому дћлу, 
онъ, Лобачевскій, не можеть боле служить вмфотВ съ 
нимъ, Бекомъ, и просить отпуска, 

Беку жаль было хорошаго ординатора, но еще болђе жаль 
было бы ему своего хорошаго мбста, и Лобачевскій полу- 
чилъ отпускъ. 

Проводивъ Лобачевскаго на двф недвли въ Петербургъ, 
Розановъ сидЪль одинъ-одинёшенекъ и часто раздумываль 
о своемъ давно-прошедшемъ и недавио-прошедшемъ. Изъ 
этихъ думъ невольно вытекали вопросы о будущемъ. Ро- 
зановъ никакъ не могъ сдфлать ни одного боле или мене 
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вфроятнаго предположения о томъ, что будетъ даже съ 
нимъ самимъ и съ его семействомъ? Сначала неопредфлен- 
ность собственнаго положенія, потомъ хлопотливая суета и 
ожиданія, вытекавиия изъ временной политической возбу- 
жденности кружка, удаляли Розанова отъ зтихъ размышле- 
ній; но теперь, съ возвращенемъ въ самого себя, онъ 
крЪъшко задумывался. 

«Ну, что жъ, — думалъ онъ, — ну, я здесь, а они тамъ; 
что жъ тутъ прочнато и хорошаго. Конечно, все это лучше, 
чъмъ быть вмфетБ и жить чортъ знаетъ какъ, а все же и 
такъ мало проку. Все кругомъ пустота какая-то... неснос- 
нал пустота. Ничего, таки рЪфшительно ничего впереди, 
кром$ труда, труда и труда изъ-за одного насущнаго хліба. 
Ребенокъ?.. Да Богь его знаетъ, что и изъ него выйдетъ 
при такой обстановкв»,+-лумалъ докторъ, засыпая. 

Часу въ четвертомъ его разбудили и подали ему теле- 
трафную депешу: Ольга Александровна извфщала его изъ 
ближайшаго тубернскаго города, что она Фдеть и завтра 
будеть въ Москв%. 

Розановъ привскочилъ съ постели, протеръ глаза и опять 
взялъ брошенную на столь депешу: ясно и четко синимъ 
карандашомъ было написано: «Мы Фдемъ къ вамъ съ по- 
путчиками и завтра будемъ въ Москвф. Встрътъте насъ на 
Солянкћ, домъ РЪпина». 

— Воть тебЪ и орБхъ съ масломъ!--произнесъ Розановъ 
и сталь поспЬшно одвваться. 

Надо было куда-нибудь пріютить Фдущихъ, а въ тЬсной 
казенной квартирк это было рћшительно невозможно. Съ 
одной. стороны здвсь очень тћсно, а съ другой... Ольга Але- 
ксандровна... Какъ за нее поручиться? А тутъ Лобачевский, 
которому Розановъ даже никогда не товориль, что онъ 
женатъ. Не годится это. Розановъ вепомниль Нечаева, но 
это опять не подходило: тамъ тфенота и двти, да я снова 
Ольга Александровна можетъ сразу выкинуть колЪно, ко- 
торое развернетъ передъ чужими людьми то, что Розановъ 
всегда старался тшательно скрывать и маскировать. Пойти 
къ Бахаревымь Эти ужъ болће или менфе все знаютъ и 
отъ нихъ скрываться нечего. Розановъ, дождавшись утра, 
взялъ извозчика и повхалъ къ Бахаревымъ. 

Дорогою Розановъ все смотрвлъ на бумажки, означавиия 
свободния квартиры, и думалъ, какъ бы это такъ устроиться, 
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чтобы подальше отъ людей; чтобы никто не видалъ ника- 
кихъ сценъ. 

-- А можетъ-быть теперь и сценъ никакихъ не будеть; 
она пожила, упрыгалась, деть сама, безъ зова... а я буду 
поравнодуши е, стану учить Варюшку... 

Розанову даже становилось весело, и онъ, # забывая већ 
тревоги, радовался, что черезъ нЪсколько часовъ онъ снова 
будетъ съ семьею, и потомъ пойдеть тихая, осмысленная 
жизнь на пользу ребенка, и т. п. 

Розанову это представлялось совершенно возможным: 

Бахаревыхъ докторъ засталъ за утреннимъ чаемъ и, за- 
мЪтилъ, что всЪ они, кромв Лизы, были необыкновенно 
веселы. Это объяснилось твмъ, что маркиза сдфлала визитъ 
Ольгф Сергвевнв и, встрътясь здЪсь съ Варварой Иванов- 
ной Богатыревой, очень много говорила о себф, о людяхъ, 
которыхъ она знала, о преелћдованіяхъ, которыя теривла 
отъ правительства въ теченіе всей своей жизни, и, наконецъ, 
объ обществ, въ которомъ она трудится на пользу просвћ- 
щеніл народа. Въ конц концовъ маркиза завербовала Бо- 
гатыреву въ это полезное общество, сказавъ: «у меня все- 
таки будетъ на моей сторонф лишній голосъ», и уфхала. 

Визитъ этотъ* былъ сдфланъ въ твхъ соображеніяхъ, что 
нехорошо бъть знакомой съ дочерью и не знать семейства. 
За окончаніемъ всего этого маркиза снова дђлалась дамой, 
чтущей законы свфта, и спъшила обставить свои зады с0- 
образно всћмъ требованіямъ этихъ законовъ. Перваго же 
шага она но боялась, во-первыхъ, по своей добротв и 
взбалмошности, а во-вторыхъ и потому, что считала себя 
достаточно высоко поставленною для того, чтобы не под- 
вергнуться обвинешямъ въ искательств®. 

ЛизЪ отъ этого визита было ни жарко, ни холодно, но 
онъ ей быль почему-то непріятенъ. Къ тому же, вБтреная 
маркиза во время полуторачасового пребывая у Бахаре- 
выхъ, какъ нарочно, не удостоивала Лизу никакого вни- 
манія и исключительно занималась съ Богатыревой, кото- 
рая ей очень понравилась своимъ свфтскимь видомъ и по- 
ложенемъ. 

Ольга Сергвевка не замфчала этого, но Варвара Ива- 
новна это замћтила и порфшила, что маркиза сразу отли- 
чила ее какъ женщину, стоящую всЪъмъ выше здЪшнихъ 
хозяевъ. 
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— Ау насъ вчера была гостьл!--начала, встрБтивъ Ро- 
занова, Ольга СергБевна: -а какая—не отгадаете. 

— А у меня завтра будуть двЪ,--отвъчалъ Розановъ. 

— Кто жъ такія? 

— Тоже не отгадаете. 

Наконецъ, Ольга Сергђевна похвалилась своею вчераш- 
пею гостьею, похвалился и Розановъ свонми завтрашними 
гостями. 

— Умница Ольга Александровна, — сказала Ольга Сер- 
тЪевна. 

— Да куда мні ихъ дЪть-то-съ? 

-- Ну... разв мало квартир». 

Лиза, выслушавшая весь әтотъ разговоръ безъ вслкаго 
участ, встала изъ-за стола и вышла въ гостиную. 

Розановъ торопился и стадъ тотчасъ же прощаться. 

— Прощайте, Лизавета Егоровна, — сказалъ онъ, входя 
съ фуражкою въ гостиную, гд} никого не было, кромф Лизы. 

— Прощайте, — отвбчала она, кладя книгу: — скажите, 
какъ же это случилось? | 

Розановъ разсказалъ о неожиданной депешь. 

— Улдивительно!— произнесла Лиза:— Что же вы теперь 
думаете дфлать? 

— Что же дђлать> надо устраиваться и жить. 

— Вмћст!—воскликнула Лиза. 

— Да какъ же иначе? 

— Виет ВмЪстЬ съ женщиной, съ которой вы дохо- 
дили до такихъ сценъ? 

— Да что же дфлать, Лизавета Еторовна? 

-- Что, вы думаете, этого здвсь не повторится? 

— Да ужъ теперь я могу смотрфть на это равнодушн е. 

— Ниъ, Дмитрій Петровичъ, извините, я въ хрониче- 
ское равнодушіе не вћрю. 

— Да вфдь нечего двлать: что же дВлать-то, скажите? 

Лиза отвЪчала: 

— Ну, ужь это вамъ больше знать, что должно двлать. 

Розановъ пожалъ плечами и простился. 

Выходя, онъ думалъ: «только надо подальше отъ всвхъ», 
и мимоходомъ нанялъ первую попавшуюся имъ квартиру 
въ четыре комнаты; купилъ*у Сухаревой подержанную ме- 
бель, наняль дЪвушку и заказалъ топить, а на другой день, 
передъ вечеромъ, встрфтиль на дворз купца РЬпина на 
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СолянкЪ дорожный возокъ, изъ котораго вил зли три незна- 
комыя барыни, а потомъ и Ольга Александровна съ дочкой, 

Ну, были и радости, и поцфлуи, и объятіл, и даже слезы 
граскалшя и сожалћнія о прошломъ. 

Началась у Розанова семейная жизнь въ МосквЪ, жизнь 
весьма тяжелая, въ которой концы трудно связывались съ 
концами. 

Не замедлили къ этимъ трудностямъ поспъшить и другія. 

Ольга Александровна не ссорилась и старалась быть 
всъла. довольною. Только квартира ей не совсфмъ нрави- 
лась: сыровата оказалась, да ОльгЬ Александровић хотрлось 
имть при жильЬ разныя хозяйственныя удобства, кото- 
рыхъ Розановъ не имфль въ виду при сифшномъ найм%: 
Еще Ольгћ АлецсандровнЪ очень не понравилась купленная 
мужемъ тяжелая мебель изъ краснаго дерева, но она и въ 
ртомъ случаЪ ограничилась только твмъ, что почасту на- 
зывала эту мебель то дровами, то убоищемъ. 

Кто знаетъ, какъ бы это шло даде мЪелца, но случай 
пе далъ дБлу затянуться и такъ долго. 

Маркиза въ это время, за отсутствемъ всякой граждан- 
ской дфятельностн, страдала необузданнимъ стремленемъ 
благодвтельствовать. 

— Касъ-таки держать молодую бабочку взаперти? — го- 
ворила она всфмь и каждому при разспросахъ о прбздв 
Розановой. 

Лиза при этихъ разговорахъ обыкновенно молчала; да 
она и довольно рЪдко видалась теперь со већмъ углекислымъ 
ги вздомъ. 

Маркиза одинъ разъ освфдомилась у Лизы, знаетъ ли 
она шадаше Розанову? но Лиза коротко отвфчала, что не 
знаетъ. 

— Какъ же это, опъ, стало-быть, и тамъ ее никому не 
показътвалъ? — крикнула въ изступленіи маркиза. — Гааза! 
Нэда! что жъ это такое? Это какой-то уфздный Отелло: 
слышишь, онъ и тамъ никуда не пускалъ жену. 

Репутація Розанова въ другихъ отношеніяхь, однако, 
еще держалась, и.въ силу того съ нимъ еще пока церемо- 
нились. Положено было только подрессировать его; мягкимъ 
образомъ заставить его дать женБ «свободу и жизнь». 

-Но пока это ходило въ предподоженихъ, къ которымъ, 
къ тому же, никто, кромф Рогнфды Романовны,. не изъяв- 
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`лялъ горячаго сочувствія, маркиза столкнулась у Богаты- 
ревой съ Ольгою Сергћевной Бахаревой, наслушалась отъ 
той, какъ несчастная женщина бігала просить о защит, 
додумала три короба собственныхъ словъ сильнаго значе- 
нія, и надъ Розановъмъ грявулъ судъ, ошельмовавшій его 
заочно до степеней самых» невозможныхъ. Даже самый 
его либерализмъ ставился ему въ вину. Маркиза сопла, 
говоря: 

— Либераль! вЪдь тоже либераль жену тиранить и ли- 
бераль, 

Непонятно было, изъ-за чего такъ кипятилась маркиза, 
а ей случалось такъ киплтиться не въ рбдкость. Словно 
муха злая ес укусить, такъ и лізетъ, какъ вфтряная опу- 
холь. Но, несмотря на все бЪсноване, ‘положено было 
все-таки дЪйствовать на Розанова осторожно: высвободить 
жертву тонко, такъ, чтобы тиранъ этого и не замфтилъ. 
Даже предполагалось, что тиранъ еще можетъ до извфетной 
степени исправиться. у 

— ВЪдь онъ не глупъ, — говорила маркиза:— нужно ближе 
взять его въ наше общество; онъ увидитъ, какъ живутъ 
другіе, какъ живетъ Икаръ съ- Мареичкой, и измбнится. 

Между твмъ къ Розанову, какъ онъ только попадался на 
глаза, приставали, чтобы овъ привелъ свою жену и дочку. 

Думалъ, думалъ Розановъ и понималъ, что худая для 
него игра начинается, и повелъ Ольгу Александровну къ 
маркиз. 

ПослЪ перваго знакомства съ маркизою и феями, Ольга 
Александровна начала къ нимъ учащать и учащать. Ее 
тамъ нБжили и ласкали, и она успъла ужъ разсказать тамъ 
већ свои несчастіл. 

Маркиза и феи, слушая ее, только дивились, какъ можно 
было столько дЪть прожить съ такимъ человкомъ, какъ 
Розановъ. Х 

Ольга Александровна тоже стала этому удивляться, и 
дома опять началась старая пЪснл, затфвавшаяся по по- 
воду тяжелыхъ стульевъ «убоищъ» и оканчивавшаяся тфмъ, 
какъ добрые люди «женамъ все доставляютъ, а есть и под- 
лецы, которые...» Выходило обыкновенно, что всЪ подлецы 
всегда живутъ именно такъ, какъ живетъ Розановъ. 

Розановъ нашъ засмутился: чуялъ онъ, что дБло плохо. 

Впрочемъ, Ольга Александровна иногда бывала и до- 
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вольно благодушна; но въ ней зато начали обнаруживаться 
самовласт!е и упрямство. 

Разъ приходитъ Розановъ домой, а Ольга Александровна, 
тихо и мирно ему объявляетъ, что они переходятъ на 
другую квартиру. 

— Какъ на другую квартиру? Куда? — освбдомилел Ро- 
зановт. 

— Ва домЪ, гд живетъ маркиза, я наняла квартиру и 
лучше, и дешевле, —отвфчала Ольга Александровна. 

Розановъ хотфлъ-было поудержать жену отъ этого пере- 
хода, но квартира, дЪйствительно, была и лучше, и де- 
шевле. Ольга Александровна съ видомъ крайней покорности 
сообщила маркиз, что мужъ ел не хочетъ брать этой 
квартиры, пошли толки, и Розановъ уступилъ. 

Черезъ нфсколько дней онъ жилъ на новой квартир, а 
еще чрезъ нЪоколько дней увидалъ, что онъ спеленутъ по 
всбмъ членамъ и ему остается работать, смотрЪть, слушать 
и молчать. 

Работы у него было много, а смотрфть тоже было на что: 
Ольга Александровна дћлала разныя чудеса и стала брать 
у Рогнфды Романовны кане-то уроки. 

Фен дружно заботились о ея развитш. Одна только Се- 
рафима Романовна стояла въ сторонкЪ, и хотя не одобряла 
Розанова, но не любила его и порицать въ глаза жен?. 

Розановъ и не оглянулся, какъ его смяли и стигостиди. 
Онъ снова увидЪль себя въ переплеть крЪиче прежняго; 
но молчалъ. 

Лобачевскій, возвратясь изъ Петербурга, съ удивлешемъ 
разепрашивалъ: 

— Когда же это въ, Розановъ, женились? 

— Да ужъ было такое время,—отвфчалъ Розановъ, ста- 
раясь сохранять видимое спокойстве и даже нфкоторую 
веселость. 

Впрочемъ, разъ онъ прорвался при Лобачевскомъ и, помогая 
ему укладывать книги и препараты, которые тотъ перевозилъ 
въ Петербургъ, тдЪ получилъ новое мћсто, сказалъ: 

— Грустно мн} будетъ безъ васъ, Лобачевскій, 

--- Работайте, Розановъ. 

— Да что ‘работать? 

— Всего лучше: полно вамъ лошачкомъ-то скакать. У 
вась жена. 
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Поговорили на эту тему и договорились до того, что 
Лобачевскій сказалъ: 

— Я видфлъ, что ваша жена съ душкомъ, ну, да что жъ 
такое, женщины вфдь вс сумасшедпия. А вы себЪз таба- 
керку купите; она капризничать, а вы табачку понюхайте, 
да свое дБло дблайте. 

Лобачевскій уБхалъ въ Петербургъ; прощались они съ 
Розановымъ по-дружески. Розановъ даже заплакалъ, цВлуясь 
съ нимъ на дебаркадерЪ: иначе онъ не умфлъ проститься 
съ человвкомъ, который ему сталъ миль и близокъ. Лоба- 
чевскій тоже поцфловаль Розанова теплыми устами. 

По отъвздв Лобачевскаго, для Розанова опуствла даже 
и больница. Ему даже нерфлко становилось жаль и своего 
уфзднаго захолустья. Тамъ, бывало, по крайней мЪрБ већ 
ого знали; тамъ быль Вязмитиновъ, веселый Зарницънъ, 
кроткій Петръ Лукичъ, привътливая, добрая Женни. Все 
тамъ было свое, какъ-то: нажгуть дома, на происшествіе 
поБдешь, лошадки фыркаютъ, обдавая тонкимъ облакомъ 
взметеннаго сићга, ночь въ избв, на соломЪ, споръ съ 
исправникомъ, курьезные извороты прикосновенныхъ къ 
ДЪлу крестьянъ, или зда теплою вешнею ночью, прота- 
лины, жаворонки такъ и замираютъ, рвя въ воздух, или, 
наконецъ, еще позже, Бдешь и думаешь.., тарантасикъ под- 
кидъваетъ, а поле какъ посеребренное, и по немъ ходятъ 
то тяжелыя драхвы, то стальнокрылые стрепеты... А тутъ... 
служба, потомъ дома игра въ молчанку или задиранье. 
Уйти? да и уйти некуда; въ театръ—часомъ денегъ ифтъ; 
въ трактиръ— подло, да и скучно одному и, наконецъ, со- 
вЪстно. Ну, а пойдешь, попьешь чаю, и опять скучно. 
Маркиза и феи разжеваны до мякоти. Ребенокъ? Но онъ 
и занимался ребенкомъ, дл и на этоть разъ не умђлъ все- 
цфло отдаться одному дфлу. Табакерки онъ тоже не купилъ, 
О диссертацій забыль и думать. Что жъ ему оставалось? 
Лиза?.. совевмъ стала холодная: она, имћла на это свои 
причины. Ей жаль было Розанова, да больше всего все это 
ей гадко не въ мру стало. — «Ну, что это за люди?» — 
спрашивала она себя, 

Ей тоже было нестерпимо скучно. 

Бахаревское Мерево, перевхавъ въ Москву, осталось 
твмъ же Меревомъ. Только дворнф да Софи стало повесе- 
ле: у :дихъ общества поприбыло и разговоровъ поприбе- 
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вилосъ, а Егору Николаевичу, ОльгЪ Сергћевнћ и Лиз все 
было то же. Кгоръ Николаевичъ даже еще боле скучалъ 
въ Москвь, чвмъ въ своемъ городв или въ МеревЪ. Онъ 
не сдћлался ни членомъ, ни постояннымъ гостемъ никакого 
клуба, а сидЪлъ почти безвыходно дома и босћдовалъ только 
съ Богатыревымъ, который заходидъ къ-нему по субботамъ 
и воскресеньямъ. Ольга Сергвевна обмЪняла мать-попадью 
па странницу Алену Лукьяновну; Софи женихалась и въ- 
Ъзжала съ Варварою Ивановною, которая для выћздовъ 
была сто разъ удобнфе Ольги Сергфевны, а Лиза... она 
опять читать начала и читала, 

Зато ей и быль ниспосланъ старый сюриризъ: она 
ослъпла. 

Хуже этой муки ЛизБ трудно было игобрЪсти; исчезло 
послвднее утЬшеше— нельзя было читать. 

Сидитъ она, сидитъ въ своей комнат, заставляя гор- 
ничную читать чуть не по складамъ, броситъ и сама возь- 
мется; прочитаеть полчаса, глаза болятъ, она и сойдетъ 
внизъ. с , 

А внизу, въ трехъ парадныхъ, вЪчно пустыхъ комнатахъ, 
тоже. тошно. Лиза пойдетъ въ столовую и видить Елену 
Лувъяновну и слушаетъ все одинъ разговоръ Елены Лукья- 
новны о волшебствЪ, да о чудахъ. 

— Чудо, мать моя, — говорить Елена Лувьяновна: — въ 
казанской губернш разбойникъ объявился. Объявился и 
сталь онъ народъ смущать. Идите, говорить. я поведу въ 
златыя обители. Стали его разстригивать, а онъ подъ землю. 
Какъ только офицеръ по-своему скомандовалъ, а онъ подъ 
землю. 

— Все влашеботво, —говорила Елена Лукьяновна. — Му- 
жикъ быль и на духъ хаживалъ, а тутъ его разстригнули, 
а онъ подъ землю. Офицеръ: «пали», а онъ подъ землю. 

Ольга Сергвевна удивляется. 

— "Теперь, —продолжаетъ Елена Лукьяновна:— теперь два 
отрока сидвли въ темницђ, въ подводной, не забудь ты, 
темниц?. 

Слышитъ Лиза, какъ разсказчица сахарочку откусила. 

— Ну, и сидфли, и отлично они сидфли. КрЪпость под- 
водная со всЪхъ сторонъ; никуда имъ выйти невозможно. 

— Да! —говоритъ Ольга Сергћевна, 

— Все отлично, такъ что же, ты думаешь, выдумали? 
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«Дайте, говорятъ начальнику своему, дайте намъ свъчечци 
гусочекъ». Доложили сейчасъ гедералу, тенералъ и спра- 
шиваетъ:-- «на что вамъ свфчечки кусочекъ?» 

— Это въ подводной крБпости? — спрашиваетъ Ольга 
Сергћевна. 

— Тамъ, —отвфчаетъ страх=ица: — «священную: Библио», 
говорятъ, «почитать». ВФдь разумЪй, что выдумать надо 
было. Ну, и дали. Утромъ приходять, а они ушли. 

— Ушли? 

— Ушли. 

— Какъ же такъ? 

— Такъ подъ водою и прошли. 

— Съ огарочкомъ? 

-- Такъ съ огарочкомъ и прошли: 

Слушаетъ все ото Лиза равнодушно; все ей скучн ве п 
скучнће становится. 

«ГдЪ же эти люди? — спрашиваетъ она нерБдко себл:-- 
Что это за Бертольди такая еще? что это за чудовище? — 
думаетъ Лиза.—ВЪрно это лицо смълое и оригинальное.» 

А туть Елена Лукьяновна сидить да и разсказываеть: 

— Ну, ужъ, мать, быль кіятеръ. Былн мы въ сукон- 
ныхъ баняхъ. Вепарились, сфли въ передбанникъ, да и 
говоримъ, какъ его солдаты-то изъ ружьевъ разстригнули, 
а онъ подъ землю. Странница одна и говоритъ: онъ, го- 
ворить, опять по земль ходитъ.--Какъ, говоримъ, по зема 
ходитъ2— Ходпть, говорить. А тутъ бабочка одна въ баню 
пошла, да какъ, мать моя, выскочить оттуда, да ‘какъ 
гаркнетъ безъ ума, безъ разума: «мужикъ въ банв». Глянули, 
исправда онъ. Такъ и стоить такъ, то-есть такъ и стоитъ. 

— Боже мой!--простонала Ольга Сергћевна. - 

— Да. Какъ женщины увидали, сичасъ въ-разбродъ. 
Банчикъ сичасъ ворота. Мы подъ ворота. Ну, опять насъ 
загнали.—Трясемся. Чего, говоритъ, спужались? Говоримъ, 
влашебникъ ходитъ. Глядимъ, а она женскую рубашку 
одђваетъ въ предбанник$. — Ну, барышня вышла. Воть 
трЪха-то набрались! Смерть. Ей-Богу, смерть, что было: 
стриженая, ловкая какъ есть мужчина, Бертолева барышня 
называется. 

— Экая мерзавка,--замвчала Ольга Сергфевна. 

— Стриженая. 


— Фуй. 
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЕРВАЯ. 
ДЪвица Бертольди. 


Лиза гуляла. Быль одиннадцатый часъ очень погожаго и 
довольно теплаго дня, 

Лиза обошла Патріартіе пруды и хотфла уже идти до- 
мой, какъ изъ вороть одного деревяннаго дома вышла мо- 
лодая дбвушка, въ драповомъ бурнусћ и черномъ атласномъ 
капор?%, изъ-подъ котораго спереди выглядывали клочки 
подстриженныхъ въ кружокъ золотистыхъ волосъ, 

Дфвушка шла довольно скоро, нЪсколько въ-разваль. Въ 
рукахъ у нея были двф книги, пачка папиросныхъ гильзу, 
звлянка съ безцввтной жидкостью. | 

Поровнявшись съ Дизой, дъвушка хотфла ее обойти, но’ 
поскользнулась, уронила папиросныя гильзы и склянку, ко- 
торая тотчасъ же разбилась и пролилась, 

Лиза инстинктивно нагнулась, чтобы поднять разбитую 
склянку и гильзы. 

— Не трогайте, — спокойно произнесла тонкимъ дискан- 
томъ дввица. 

-= Я хотбла поднять ваши гильзы. 

— Нітъ, это ужь ни на что не годится. Он обдиты 
Фдкимъ веществомъ, ихъ теперь нельзя набивать. Какая 
досада!-- окончила дфвушка, отряхивая марселиновую юбку.— 
Это все прогорить теперь, — продолжала она, указывая на 
брызги. 

— Что жъ это было въ этой скланкЪ? 

— Это была кислота для опътовъ. 

— Скажите, пожалуйста, вы не шоїетоіѕеПе Бертольди? — 
спросила, н скодъко конфузясь, Лиза. 

— Допустимъ-съ, что это такъ. 

— Я слыхала 0 васъ. 

— Бранятъ меня? 

— Да... нзкоторые. 

— А васъ какъ зовуть? 

— Бахарева, —отвЪчала Лиза, 

— Слыхала, Бычковъ говорилъ о васъ. Вы гдЪ живете? 

— Я далеко. 

— Зачвмъ же вы идете сюда на. Бронную? А впрочемъ, 
я не знаю, зачвмъ я объ этомъ васъ спрашиваю, 

— Я гудяю,—отвфчала Лиза. 
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— Вы работаете падъ чвмъ-пибудь? 

Лиза затруднилась отвЪтомъ. 

— Я читаю,-отвбчала она, 

-- Я теперь работаю надъ Прудономъ, Онъ часто зави- 
рается и надъ нимъ надо работать, да работать, а то сей- 
часъ загородить вздоръ. Вы знакомы съ Прудономъ? 

— Только по журнальнымъ рецензіямъ. 

— 0! Наша спеціальность—доведеніе мысли до состоянія 
непроизводительности. Это фактъ, 

— Ну, не все же пропадаетъ,— возразила Лиза, 

-- Фактъ, 

— Я, впрочемъ, не читала Прудона, 

— Зайдите ко мн}, я вамъ дамъ. 

Лиза поблагодарила. 

— Только работайте надъ нимъ, а не берите ничего на 
вру: у ‹него тоже есть подлая жилка. 

— У Прудона? 

— Фавть,—зарМиила Бертольди и, остановясь у калитки 
одного грязнаго двора въ Малой Бронной, сказала:— входите. 
Лиза вошла во дворъ, за нею перешагнула Бертольди. 

— Прямо! — сказала она, направляясь къ флигелю съ 
мезониномъ. 

Лиза пошла за Бертольди на деревянное крылечко, съ 
котораго онђ поднялись по покосившейся деревянной дЪст- 
ниць въ мезонинъ, 

Бертольди отворила дверь и опять сказала: . 

— Входите, 

Лиза очутилась въ довольно темной передней, изъ кото- 
рой шло нфеколько тонкихъ дощатыхъ ‘дверей, оклеенныхъ 
обоями. Одна дверь была отворена и въ ней види лась 
кухня, 

-- Акулина Ивановна, дома? -- крикнула ни къ кому не 
относясь Бертольди, 

— Нтути, ушедчи, съ полчаса будеть какъ ушедчи,-- 
отвфчалъ женск голосъ изъ кухни. 

— Досадно, -— проговорила Бертольди, и сейчасъ же до- 
бавила:— поставьте, Елена, мн самоваръ, я Ъсть хочу. 

Вертольди отворила дверь, которой Лиза до сихъ поръ 
вовсе не замбчала, и ввела свою гостью въ маленькую, до- 
вольно грязную комнатку съ подукруглимъ окномъ, задер- 
нутымъ до половины подинялою ситцевою занавзскою. 


АН ОГО. р! А 


— Кореневъ!-- крикнула она, стукнувъ рукою въ сосЪд- 
нюю дверь. 

— Асиньки!--отозвался мужской голосъ. 

— Есть у васъ гильзы? 

— ИмЪемъ. 

—- Доставьте нЪкоторое количество, 

— Гутъ. 

Между твмъ Лиза оглядћлась. 

Комната Бертольди была непредставительна и не отли- 
чахась убранствомъ. 

Въ углу, между сосђдною дверью и круглою желфзною 
печью, стояла узкая деревянная кроватка, закрытая сте- 
ганымъ бумажнымъ одфяломь; развернутый ломберный столъ, 
на которомъ валялись книги, листы бумаги, высыпанный 
на, бумагу табакъ, половина булки и тарелка колотаго са- 
хару со сверточкомъ чаю; три стула, одно кресло съ заса- 
ленной спинкой и ветхая этажерка, на ‘которой опять были 
книги, бумаги, картузикъ табаку, человћческій черепъ, аку- 
шерскіе щипцы, колба, стеклянный сифонъ и лакированный 
поясъ съ бронзовою пряжкой, 

Гардероба Бертольди было вовсе не замфтно. Въ уголку, 
на деревянной вЪшалкћ, висфло что-то въ роді люстрино- 
ваго платья и полотенца, но ни запасной юбки, ничего 
прочаго, повидимому, не имЪлось. 

Бурнусъ свой и капоръ Бертольди какъ вошла, такъ и 
бросила на кровать и не трогала ихъ оттуда. 

— А у меня какая досада,— начала она, встрЬчая отво- 
рившаго дверь рослаго студента: —пролила аси пи сшш, 
что даль Суровцовъ. 

— Ну! — воскликнулъ студентъ, не затворяя за собою двери. 

‚.— Фактъ, воть и свидЪтедьница, Да! знакомьтесь; сту- 
денть Кореневъ, естественникъ, и дфвица Бахарева. 

Студенть и Лиза холодно поклонились другъ другу. 

— Въ Прудона безусловно вЪритъ, — произнесла Бер- 
тольди, показывая на Лизу и уходя изъ комнаты, 

Студенть дунулъ въ гильзу и началъ набивать себ па- 
пироску. 

_Бертольди возвратилась съ бутылкою молока и ломтемт 
хлЪба. | 

— Хотите? спросила она Лизу. 

Та поблагодарила. 
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— А вы?— отнеслась она къ Кореневу. 

Тотъ тоже отказался. 

— А что сходка?— спросила студента Берголъди, 

— Что сходка?—переспросилъ студентъ. 

— Когда будетъ? 

— Не знаю. 

— Да вфдь третьягодня оповфщали. 

— Ну, она и была вчера. 

— Какая подлость! Зачвмъ же вы мнЪ не сказали? 

— Такъ не сказалъ,--отвъчалъ спокойно студентъ. * 

— Вы, можетъ-быть, такъ же поступите, когда состоится 
опытъ? 

— НЪтъ, не поступлю. 

— Вы имфете понятіе объ искусственномъ оплодотворе- 
ни? — отнеслась Бертольди къ Лизћ, жуя и прихлебывая 
изъ бутылки, 

-- НЪтъ,--отвбчала Лиза. 

— Это очень интересный опытъ. Онъ у насъ будетъ про- 
изводитъся на одной частной квартир надъ кроликами. Ни 
одного ученаго генерала не будетъ. Хотите видБть. 

Лиза не знала что отвЪчать. 

— Я думаю, что это для меня будетъ безполезно: я 
въдь не имбю нужнихъ свЪдвній для того, чтобы судить 
объ этомь опыт, — проговорила она, скрывая застЪн- 
ЧИВОСТЬ. 

— Это пустяки. Вы заходите къ намъ какъ - нибудь въ 
это время; у Коренева есть отличный препаратъ; онъ вамъ 
разскажетъ все обстоятельно и объяснить, что’ нужно знать 
при опътахъ. 

Студентъ и Лиза не сказали при этомъ ни слова. 

— Или вы работаете исключительно надъ гуманными 
науками? — продолжала Бертольди. — Гуманныя науки сами 
по себћ однЪ ничего не значатъ. Всему корень матерія. Въ 
нашъ вЪкъ нельзя быть узкимъ спеціалистомъ. Я недавно 
работала надъ Прудономъ, а теперь занимаюсь органиче- 
ской химей, переводами и акушерствомъ. 

— Вы что переводили изъ Прудона?--спросила Лиза. 

— Я не переводила Прудона. Я перевожу тутъ для одного 
пошляка-редактора кое-что въ газету, изъ насущнаго хлЪба. 
А кстали, чтобъ не забыть о ПрудонЪ, — вотъ онъ подъ 
табакомъ. 
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Лиза поблагодарила и взяла книгу. 

— Вы заходите, мы вами займемся, — сказала, прощаясь 
съ нею, Бертольди. -- Бычковъ говорилъ, что у васъ есть 
способности. Вамъ для вашего развитія нужно близко по- 
знакомиться съ Бычковымъ; онъ не откажется содфйство- 
вать вашему развито. Онъ талантъ. Его теперешнюю жену 
нельзя узнать, что онъ изъ пед сдћлалъ въ четыре мћсяца, 
а была совсвмъ весталка. 

Лиза ушла домой съ Прудономъ и черезъ пять дней по- 
несла его назадъ Бертольди, 

Скоро они близко познакомились, и чвмъ усерднЪе угле- 
кислыя фен порицали стриженую барышню, тЬмъ быстрће 
шло ея сближеніе съ Лизой. которой въ существ Бертодъди 
вовсе не нравилась, 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВТОРАЯ. 
Независимая пора, 


Такъ жили наши знакомые не весело н разъединенно 
до самой весны, а весна пришла хорошая и ранняя. Еще 
какъ только солнышко стало нагрђвать и начались про- 
совы, — пошли толки и предположенія насчетъ двта. Сер- 
гЬй Сергвевичъ Богатыревь Христомъ Богомъ умолялъ се- 
стру и Егора Николаевича не возвращаться домой, а про- 
жить лЬто у него въ подмосковной и потомъ на зиму 
остаться опять въ МосквЪ. Егоръ Николаевичъ поупрямился 
было, но его дружнымъ нападенемъ сбили съ пункта: со- 
гласился. Лиза осталась въ МосквЪ, потому что ея глаза 
требовали лЪченя и потому, что она теривть не могла своей 
тетки, точно такъ, какъ та не любила ея. Сонюшку же 
Варвара Ивановна непремфнно обБщалась выдать замужъ 
за богатаго сосћда. 

Феи тоже увзжали на лЪто въ свою небольшую деревушву 
въ валужской губернін и брали съ собою Ольгу Алексан- 
дровну съ ребенкомъ. 

Розановъ былъ ко всему этому совершенно равнодушенъ; 
онъ даже радовался, что останется на нЪкоторое время 
одинъ. 

Ярославцевъ съ Ольгой Александровной отъћхалъ въ пер- 
выхъ числахъ мая, а пятнадцатаго мая уфхали и Богаты- 
ревы съ Бахаревыми. Лиза осталась одна съ дфвушкой, 

Въ опустфвшихь домахъ теперь пошла новая жизнь. Ро- 
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зановъ, проводивъ Бахаревыхъ, въ тотъ же день вечеромъ 
зашель къ Лиз и просидЪль долго за полночь. Говорили 
о многомъ, и попрежнему пріятельски, но не касались въ 
этихъ разговорахъ другъ друга. 

На другой день Розановъ, зайдя къ Лизв, засталъ у нея 
Бертольди, съ которой они познакомились безъ всякихъ це- 
ремонй, и знакомство это скоро сблизило ихъ до весьма 
короткихъ пріятельскихъ отношеній, такъ что Розановъ 
шутя подтрунивалъ надъ Бертольди, какъ она перепугала, 
бабъ въ банЪ, и даже называлъ ее въ шутку заосчастной 
Бертольдинькой. 

Бертольди не уміла держать себя постолино въ роли и 
открывала много довольно см шнъкъ сторонъ, надъ кото- 
рыми и Розановъ, и даже Лиза изрЪдка позволяли себЪ под- 
смвиватьея. 

Прошла еще недфлька, и Лизинъ кружокъ уволичилсл еще 
однимъ новымъ лицомъ. Лиза случайно встрЪътилась СЪ 
однимъ своимъ старымъ институтскимъ другомъ, Полинькой 
РЬжневой, которая двумя годами ране Лизы окончила 
курсъ и уже усифла выйти замужь за нЪкоего отставного 
корнета Калистратова. Особа эта была молода и не столько 
хороша собою, сколько изящна своею граціозною простотою. 
Она была высокал, очень тоненькая блондинка, съ чер- 
ными глазами, розовымъ прозрачнымъ лицомъ, тибкою та- 
ею и необыкновенно мягкими бфлыми ручками. Въ лицЬ 
Полиньки Калистратовой, какъ называла ее Лиза, преобда- 
дало передь вефмъ выраженіе не трустное, а какое-то не- 
счастное. Впечатлћніе, производимое ел дицомъ, еще болђће 
поддерживалось звукомъ Полинькинаго голоса. Она гово- 
рила мягкимъ, разбитымъ голосомъ, такимъ голосомъ, ка- 
кимъ люди начинають говорить, дбмогаясь послв остраго вос- 
паленія легкихъ. 

Полинька Калистратова, въ самомъ дБлв, была женщина 
очень несчастная. Довольно богатая сирота, она, выйдя изъ 
института, очутилась въ домв своего опекуна и дяди; про- 
жила тамъ съ полгода и совершенно несмыслимо вышла 
замужъ за корнета Калистратова, которому приглянулась на 
коренской ярмаркв и которому была очень удобна для по- 
правленія его до крайности разстроеннаго состоянія, По- 
линька, сама не знала, любила ли она своего мужа, но ей 
было его жаль, когда вскорћ послЬ свадьбы она стала слы- 
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шать о немъ самые дурные отзывы. Полинька бодфе всбхъ 
слышала такіе отзывы отъ тфхъ самыхъ своихт дядей, ко- 
торые общими усижями устраивали ея свадьбу съ Кали- 
стратовымъ, и приписывала большинство дурныхъ толковъ 
о мужф злобЪ дядей, у которыхъ Калистратовъ, наступя на 
горло, отбираль каждую порошинку, принадлежавшую, По- 
линькћ. Но вскорћ ей самой стало очень не нравиться по- 
ведене мужа: онъ все водился съ какими-то странными 
героями; въ дом у нихъ никто почти не показывался, а 
самъ мужъ нисколько не заботился восполнить одиночество 
Полиньки и леталъ Богъ знаетъ тдЪ, исчезая на цђлыя не- 
дфли. Наконецъ, на домъ ихъ стали цфлою, оравою, навз- 
жать «владфльцы троекъ удалыхъ и покровители цыганокъ»; 
пошла игра, попойки, ночной развратъ, дневное спанье, и 
домъ превратился въ балаганъ коренской ярмарки. 

Полинька долго плакала молча и скрывала отъ мужа свое 
страданіе, 

Въ одну ночь мужъ подощелъ къ ея постели со свбчой 
и листкомъ бумаги и заставилъ ее подписать свое имя подъ 
его подписью. 

— Что такое это2—-спросила тренещущая Подинька, при- 
нимая перо изъ рукъ мужа. 

— Подписывай скорћЂе,—это пустое. 

—- Да что же такое? 

— Ну, что ты за меня, ручаешься. 

Полинька вздохнула и подписала. 

Это было за два мЪсяца передъ тёмъ, какъ Полинька 
сдфлалась матерью. 

Съ появленіемъ ребенка, Полинька стала смфлфе и нћ- 
сколько разъ пыталась. остановить мужа, но. это уже не 
имло никакого. значенія. 

Калистратовъ давно велъ большую игру и, спустивъ все 
свое состояніе, ухнулъ болве половины Полинькинаго. 

Полинъкв написаль дядя, чтобы она береглась, что она 
скоро будетъ нищею. Она попробовала отказаться отъ под- 
писи новыхъ векселей; Калистратовъ взбфеился, открылъ 
окно и сказалъ, что сейчасъ выкинетъ ребенка. 

Полинька подписала вексель на все свое состояніе и къ 
утру была нищая. 

Съ твВхъ поръ мужь обращался съ нею звфремъ. ВЪчно 
пьяный, онъ въгонялъ ее ночью изъ дома, грозился. раз- 
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давить голову ребенку, обзавелся солдаткой, но ра не 
вивзжалъ. ғ 

Жизнь Полиньки была невыносима: умъ ея словно при- 
сохъ, н она жила, не видя никакого выхода изъ своего пе- 
чальнаго положенія. 

Между тБмъ, мужъ ея вдругъ поправился: отрезвился, 
сталъ снова разъфзжать, привозя каждый разъ довольно 
цбиные подарки женв и ребенку: 

Полинька не понимала, что это значить, и не смфла ни 
о чемъ спросить мужа. 

Наконецъ все разръшилось: въ одно прелестное утро все 
имђніе Полиньки описали въ удовлетворене кредиторовъ, 
представившихъ векселя Калисгратова, съ поручительною 
подписью его жены. Полинька сознала свою подпись, долги 
мужа превышали ея состояніе, и ее выгнали изъ ел имя, 

Они перефхали въ городъ, но не успвла Подинъка здфеь 
осмотріться, какъ мужа ея взяли въ острогъ за составле- 
ше и выдачу фальшивыхь векселей. 

Полинька осталась одна съ ребенкомъ.-Къ дядямъ она 
не хотћла возвращаться и быть имъ обязанной. 

Оставались у нея еще маленькія деньжонки и вещицы. 
Полинька подумала, погадала и открыла маленькую тости- 
ницу для ирвзжающихъ. 

ДЪло у нея кое-какъ пошло и при ея неутомимъхъ ста- 
раніяхъ обЪщало ей сдфлаться дБломъ очень выгодным». 
Но въ это же время окончился судъ надъ мужемъ. 

Калистратовъ, по недостатку доказательствъ, былъ 0св0- 
божденъ изъ острога и оставленъ въ сильномъ подозрбиш. 

Оставаясь въ тородф, онъ стать осаждать Полиньку без- 
прерывными требованями вспомоіществованія, приходилъ къ 
ней, заводилъ дебошъ и, наконецъ, обратился къ полици: 
съ требованіемъ обязать жену къ совмЪетному съ нимъ 60- 
жительству. 

Въ ПолинькЬ нвкоторъя губернскія власти приняли уча- 
сте, наскоро свертфли передачу ея гостиницы другому лицу, 
а ев самоё съ ребенкомъ выпроводили изъ города. Корнету 
же Калистратову было объявлено, что если овъ хоть мало- 
мальски будеть безиокоить свою жену, то немедленно будетъ 
начато дфло о его жестокомъ обращеніи съ нею и о неодно- 
гратномъ его покушенін на жизнь ‘ребенка. 

Корветъ утихомирился и куда-то исчезъ, такъ что и слуха 
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о немъ не было, а Полипъка явилась со своимъ сыномъ въ 
Москву, придумывал, за что бы взяться и чвмъ жить. 

У нея теперь оставались ужъ самыя ничтожныя деньги. 

Съ наступлещемъ весны, Полинька пріютилась въ одной 
комнатБ въ Сокольникахъ и стала работать чепчики на 
одну лавочку въ Ножовой дини. 

Работа эта была меледа, игра не стоющая сввчъ; но По- 
линька все-таки работала и жила нуждно и одиноко, не имфя 
въ виду ничего лучшаго. 

Звакомыхъ у нея никого не было; ребенокъ часто 
хворалъ. 

Въ такомтъ-то положенін Полинька Калистратова встрЪ- 
тилась съ Лизой и очень ей обрадовалась. 

— Тебя нельзя узнать, Полинька!—говорила ей Лиза, 

— Ахь, мой другы Поживи съ мое, такъ и сама себя 
не узнаешь —отвфчала Полинька. 

— Да много ли ты меня старше? Три, четыре года ка- 
ге-нибудь? 

-- Горе, другъ мой, а не годы считать надо. 

— Ты очень несчастлива? 

— Я очень несчастлива, 

— ТГдв же твой мужъ? 

— Не знаю; можетъ-быть въ острог, можетъ-быть въ 
кабак}, можетъ-быть въ каторгВ,—ничего я о немъ не знаю 
и на все готова, 

Разсказывать о своемъ несчастіи Полинька не любила и 
увлонялась отъ всякато разговора, имфющаго что-нибудь 
общее съ ел судьбою. Поэтому, познакомясъ съ Розановымъ, 
она тщательно избфгала всякой рвчи о его положеши, и не 
говорила о себ} ничего никому, кром Лизы, да и той ска- 
зала только то, что мы слышали, что невольно сорвалось 
при первомъ свидаши. 

Полинька была довольно умна и еще боле благоразумпа, 
горда и несловоохотлива. 

Таково прошлое и таковъ въ общихъ чертахъ характеръ 
этого новаго лица. Лиза познакомила Подиньку и съ Бер- 
тольди,. и Полинька пришлась по нраву Бертольди, которой 
она нравилась болфе какъ лицо подлежащее развитию. ОнЪ 
навфстили разъ Полиньку въ Сокодъникахъ и вздумади сами 
перећхать на далу. 

Не успілъ Розановъ услыхать объ этомъ предцоложеніи, 
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готоров опъ вполнћ одобрялъ, какъ узналъ, что Бертольди 
уже слетала и наняла двф комнаты въ Богородипкомъ, 

Дача была отвратительная, на голомъ косогорћ, подъ 
вћчнымъ солнечнымь припекомъ. 

Городской квартиры Бахаревыхъ нельзя было оставить 
совсъмъ пустою, и Лиза перећхала на дачу съ одною Бер- 
ТОЛЬДИ. 

Отношенія Лизы къ Бертольди были таковы, что хотя 
Бертольди при ней была совершенно свободна и ничімъ 
но ственялась, но она не получила не только никакого 
вліянія на Лизу, а, напротивъ, даже сама на нее посматри- 
вада. Можетъ-быть, это въ значительной степени происхо- 
дило и оттого, что у Лизы были деньги, и Бертольди чув- 
ствовала, что живетъ на ел счеть, 

Какъ только перевхали Лиза съ Бертольди, Розановъ 
немедленно отправился навфстить ихъ и остался очень не- 
доволенъ ихъ дачею. 

Лиза тоже была ею недовольна, но молчала, а Розановъ 
раскорилъ ее ни къ стру, ни къ смотру. 

Дшствителъно, дача была изъ рукъ вонъ гадкая. 

Бертольди никакъ не хотђла съ этимъ согласиться, на- 
дулась на Розанова и ушла за дощатую переборку. 

-- Бертолина! гдф вы скрылись?—позвалъ Розановъ, во- 
гсе не подозрфвая, что она обидћлась. 

Бертольди не отвфчала. 

— Прощайте, Бертодьдинька,--сказалъ Розановъ, уходя 
вмветв съ Кадистратовою, которую вызвался проводить до 
Сокольниковъ. | 

— Я васъ прошу не фамильярничать со мною,--р зко: 
отозвалась Бертольди. 

Лиза улыбнулась и проводила свонхъ гостей, 

— Что это она разсердилась, кажется?--спросилъ Кали- 
стратову Розановъ, когда они вышли. 

— РазумВется. 

-- За что же? 

— Не знаю; она вбдь смфшная. 

Для Калистратовой Бертольди была только емишная. — 

О РозановБ она думала хорошо: ей нравилось, что опъ 
говоритъ, большею часто, дфло и знаетъ людей не по пи- 
санному. 

Нав стивъ еще раза два дачницъ, Розановъ прельстилел 
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ихъ жизнью и рфшилъ самъ перебраться изъ города. Онъ 
раздобылся за недорогую цВну на все лЪто незавидною вер- 
ховою лошадкою, чтобы Вздить въ больницу, и поселился 
въ Сокольникахъ неподалеку отъ Полиньки, 

Докторъ ожидать, что они своимъ маленькимъ вружеч- 
комъ превесело проведуть лЬто и наберутся силы на по- 
втореніе пережитой зимней скуки, суши и дрязгъ, 

Отчего жъ было на это и не надЪяться? 

Но, однако, это не такъ вышло. Лиза жила, отдыхая до- 
вольно спокойно, и Богъ знаетъ, что она думала. Она была 
порою очень весела, порою довольно зла, и презрительно 
начала выражаться о’ чрезвычайно большомъ числ людей, 
и даже нерфдко’ подтрунивала и надъ общимъ человфче- 
скимъ смысломъ. Вообще, возобновивъ прежнее близкое 
знакомство съ Лизой, Розановъ сталь замфчать въ ней 
каки-то странния противорћчія самой себ}. То она твердо 
отстаивала то, въ немъ сама сомнЪвалась; то находила 
удовольств оставлять подъ сомнЪніемъ то, чему вЪрила; 
читала много и жаловалась, что всЪ книги тлупы; задумы- 
валасъ и долго смотрфла въ пустое поле, смотрћла такъ, 
что не было сомнћнія, какъ ей жаль кого-то, какъ ей хо- 
тБлось бы что-то облегчить, поправить, --и сейчасъ же на 
языкВ насмЪшка, часто холодная и непріятная, насмбшка 
надъ чувствомъ и надъ людьми чувствительными. Потомт, 
въ Лиз} было равнодушіе, такое равнодушіе, что ей все 
равно, что около нея ни происходитъ; но вдругъ она во 
что-нибудь вслушается, во что-нибудь всмотрител и ни съ 
того, ни съ сего приметъ въ этомъ горячее участ!е, ‘тогда 
какъ собственно двло ел нимало не интересуетъ, и она ему 
боле не сочувствуетъ, чфмъ сочувствуетъ. 

Такъ она, напримфръ; вовсе не имВла опредфленнаго 
плана, какой характеръ придать своему лЪтнему житью въ 
Богородицкомъ, но ей положительно хотілось прожить по- 
тише, безъ тревогъ,— просто отдохнуть хотфлось. Бертольди 
же не искала такой жизни и подбивала Лизу познакомиться 
съ ея знакомыми. Она настаивала позвать къ себъ на пер- 
вый разъ хоть: Бычкова, съ которымъ Лиза встрћчалась у 
маркизы и у Бертольди. 

Настанвала Бертольди на зтомъ до твхъ поръ, пока Лиза, 
думая о чемъ-то другомъ, проговорила: да дБлайте, Бер- 
тольди, какъ знаете. 


ћір://гсіп.ого.рі 


— 107 — 


Бертольди тотчасъ сфла къ столу. и начала писать. (Со- 
чиненіе у нея не дадилось, и она разорвала нЪсколько за- 
писокъ. 

Въ это время къ ЛизЪ зашли Калистратова и Роза- 
новъ, который обыкновенно провожалъ Полиньку въ Бого- 
родицкое. 

Бертольди кивнула головою пришедшимъ и спфшно  до- 
кончила свою записку. 

Послідняя редакція ей нравилась: 

— Слушайте, Бахарева, что я написала, — сказала она 
вставши и прочла велухъ слЪдующее: «Мы живемъ само- 
стоятельною жизнью и, къ великому скандалу вобхъ маме- 
некъ и папенекъ, набираемъ себЪ знакомыхъ порядочнихъ 
людей. Мы знаемъ, что ихъ немного, :но мы надћђемся сфор- 
мировать настоящее общество. Мы войдемъ въ сношенія 
сь Красинымъ, который живетъ въ Петербург} и о кото- 
ромъ вы знаете: онъ дастъ намъ письма. МЪтя на васъ, 
только како на порядочнаю человњка, мы предлагаемъ 
быть у насъ въ Богородицкомъ, съ того реа: въ домв Шур- 
кина». Хорошо? 

— Что это такое?--спросилъ Розановъ. 

— Письмо, — отв$чала, не увы на него внимания, 
Бертольди. 

— Знаю, что письмо, да къ кому же это такое торже- 
ственное письмо? 

— Вамъ оно не правится? 

— Ніть, напротивъ, это въ своемъ родЪ совершенотво, 
но къ кому же это? Г 

— Къ Бычкову. 

Розановъ засмћялся, 

-- Дайте-ка письмо; - сказала Лиза. 

Бертольди подала ей листоктъ. 

— Да, письмо очень хорошо вы ин 
возвращая листокъ Бертольди. "ОЕ: 

— Помилуйте, Лизавета Егоровна; ‘что за охота давать 
на себя такіе документы! -—возразилъ Розановъ, 

— Каме’ документы? Что это такое документы? — съ 
гримаской спросила Бертольди. — Кого это можеть компро- 
метировать? Намъ надофла шваль, мы ищемъ порядочных 
людей;—и только. Что жъ. пусть всЪ-ото знаютъ: не тене- 
рала же мы къ себ приглашаемъ. 
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—- Да не то-съ, а зачфмъ это— «къ скандалу вевхъ ма- 
менекъ и папенекъ», зачвмъ ототъ Красинъ?.. 

-- Такъ. 

— Да зачвмъ же? Вы вфдь съ Бычковымъ давно зна- 
комы: можете просто ‘пригласить его и только. Къ чему же 
тутъ все это путать? И то, что вы его приглашаете «только 
какъ порядочнаго человЪка» совеъмъ лишнее. Неужто онъ 
такъ глупъ, что истолкуеть ваше приглашен!е какъ нибудь 
иначе, а это письмо просто васъ компрометируеть своею... 

— Глупостью, вы хотите сказать? — перебила ето Бер- 
тольди. 

— НФть, письмо очень хорошо, —спокойно произнесла 
Лиза:--пошлите его завтра или запечатайте, Дмитрій Пе- 
тровичъ броситъ его завтра, въ ящикъ. 

Розановъ пересталъ возражать, но ему это было пе- 
прятно, ему казалось, что начнутся разныя знакомства, 
одинъ по одному найдеть народу, изъ сообщества кото- 
раго едва ли выйдеть что-нибудь хорошее, а Лиз это 
не обойдется безъ болынихь непріятностей отъ родства и 
свойства. 

Розановъ, спустя вкоторое время, замћтилъ это Лиз?; 
по она сказала: 

— Не безпокойтесь напрасно, Дмитрій Петровичъ; я 
такъ хочу и такъ сдфлаю, 

— То-то и дћло, Лизавета Егоровна, что вы этого даже 
и пе хотите, а дћлаете. 

— Это, однако, смћшпно, —отвћчала иронически Лиза. 

Тозановъ такъ и оставить. 

Черезъ нЪсколько дней Розановъ засталъ у Лизы Быч- 
пова и съ его женою. 

Подруга Бычкова была вдвое ето моложе: ей было деть 
девятнадцать. Это была простенькая, миловидная и добро- 
душная московская швейка, благоговћющая передъ его не- 
понятными словами и неумћющая никакъ опредвлить себъ. 
своего положенія. Ее всф звали просто Стешей, какъ звали 
ее, когда она училась въ магазин. 

Въ Бычков, посл окончанія московскаго революціон- 
наго періода, произошла весьма рфзкая перемфна. Онъ 
теперь не свирћиствовалъ, а все поучалъ всвхъ, и тонъ 
крайне грозный измЪнилъ на тонъ крайне наглый. 

— Я ужь васъ разовью непремфнно, — говорилъ опъ, 
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косоротясь и развалившись противъ Лизы. — Вы только 
должны идти неуклонно по дорогв, которую я вамъ буду 
показывать. Вы тутъ, все равно, ничвмъ не рискуете: я 
вфдь всвхъ умныхъ людей знаю. Ну, есть умнфе меня два, 
ну три, ну четыре, наконецъ, человъка, да и только. Да 
и то, гдь они? Въ Лондон одинъ, въ ПетербургВ одинъ, 
ну даже хоть два, да въ Парижв одивъ и тотъ завирается, 
да и вев они завираются. А адбсь и ихъ нмъ. Здесь я 
одинъ, и вы, стало быть, ничвмъ „не рискуете; ввћряя мн 
свое развитіе. 

— Фу ты чоргъ возьми, что-жь это за наглость? — 
говорилъ Розановъ, идучи домой съ Калистратовою, 
посаВ двухчасового паслажденія новымъ красноръчіемъ 
Бычкова. 

— Очень смЪшно, —вамћчала Полинька, 

Предчувствія Розанова сбылись, Въ двф недђли домика 
Лизы ужъ узнать было невозможно: Бычковъ любить пол- 
ныя аудитори, и у Лизы часто недоставало чайныхъ 
стакановъ, - 

БЪлоярцевъ, молодой маркизъ, оставшійся едивственною 
особою въ Москвф, студенть Кореневъ, нћкій студентъ 
Незабитовскій (изъ богородицкихъ дачниковъ), и вообще 
всв уцварвшя особы разсыпавшагося кодла стали по- 
стоянно стекаться къ Лиз на ея вечервіе чаи и заси- 
живались долго за полночь, препровождал время въ пре: 
ніяхъ, или, чаще всего, въ безмолвномъ слушанін Бычков- 
сцихъ лекцій, 

Розанова это общество стало утомлять и становилоеь ему 
досаднъмъ, твбмъь боле, что, среди Бычковскихь разгла- 
гольствованій, Розанову часто-часто случалось подмфчать 
выражеше несносной скуки и усталости на молодомъ, не 
живя отживающемъ личикЬ Лизы. 

Къ тому же, Бертольди при вебхъ разсказала Бычкову, 
что Розановъ уговариваль Лизу не приглашать его. 

Розанову это было очень непритно, и онъ сдвлалъ Бер- 
тольди зам'Ввчаніо, что это не годится, 

— Отчего же? — возразила Бертольди, — Надо всегда 
жить такъ, чтобы не было секретовъ. Если вы считаете 
его дурнымъ человфкомъ, такъ говорите въ глаза, а не 
интригуйте. 

Розановъ только порою сердился на Бертольди, а то 60- 
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лье относился къ ней весело и шутя; но она его уже очень 
недолюбливала, и скоро вдругъ совсфмъ возненавид$ла. 

Случилось это такимъ образомъ: Лиза возвратила Роза- 
нову одну книгу, которую брала у него за нВсколько вре- 
мени. Розановъ, придя домой, сталь перелистывать книгу 
и нечаянно нашель въ ней листовъ почтовой бумаги, на 
готоромъ рукою Бертольди, съ особеннимъ тщцаніемъ были 
написаны стишки. Розановъ прочель сверху «Рай» и, не 
видя здвсь ничего секретнаго, сталь читать дале: 

«Какъ все небесное прекраснЪй, 

Мы ужъ привыкли отличать, 

Ты» сладострастье сладострастиЪй 
нр рай мы въ прав ожидать, 

агометт, пророкъ и геній, 

е эту мысль развилъ, 

Для лучшихь рая наслажденій 

Туда онь турИь насадиль.> 

— Чортъ знаетъ, что за гадость такая!—воскликнулъ, 
разсмвявшись, Розановъ:--вЪдь это она вВрно сама такую 
чепуху сочинила, и Розановъ, не посмотрБвъ болфе на ди- 
стокъ, спряталъ его въ свой бумажникъ, чтобы отдать 
Бертольди. 

При первомъ же свиданіи, Розановъ вынулъ бумажку и 
подалъ Бертольди. 

— Что это _такое?— спросила она. 

— Стишки,--отввчалъ Розановъ. 

— ВЪчныя пошлости! : 

— Да возьмите, вамъ говорятъ: это ваши стихи. 

Бертольди ‚отвернулась. 

— Ну-те-ка, покажите, —произнесь Бычковъ и безцерс- 
монно въдернулъ сложенный листокъ изъ. рукъ Розанова, 
развернуть и сталь читать: «Рай православныхъ и рай 
Магомета». 

ВсБ хохотали, а Бертольди. хранила совершенное спо- 
гойствіе; но когда Бычковъ перевернулъ бумажку. и про- 
челъ: «А. Т. Кореневу на память, Елена Бертольди», Бер- 
тольди, до женской логикф, разсердилась на Розанова до 
послъдней степени. 

— То-то, Бертольдинька, надо всегда жить такъ, чтобы 
не было никакихъ секретовъ, —говориль ей сузне по- 
вторяя въ шутку ея. собственныя слова. 

Бертольди его возненавид бла, 
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ. 
Старый другъ. 


По поводу открытой Бычковымъ приписки на «рав Ма- 
гомета» у Лизы задался очень воселый вечеръ. Переходя 
отъ одного смЪшного предмета къ другому, гости засидћ- 
лись такъ долго, что когда Розановъ, проводивъ до воротъ 
Полиньку Калистратову, пришелъ къ своей калиткЪ, бълъ 
уже второй часъ ночи. 

Входя въ свою комнату, Розановъ на самомъ порогћ 
столкнулся въ темнотЬ съ какою-то фигурою и, отскочивъ, 
крикнулъ: 

— Кто это? 

— Дмитрій! душа! здравствуй! — отозвался голосъ, кото- 
раго Розановъ никакъ не узналь сразу. : 

— Не узнаешь, не ждалъ, шельмецъ ты этакой!—иро- 
должалъ гость, цђлуя Розанова и сминая его въ своихъ 
объят яхъ. 

— Помада!--крикнулъ Розановъ. 

— Онъ, онъ, брать, самый! —отвф чать Помада. 

- Какъ это ты? 

— Такъ, просто. Зажигай скорће огня. | 

— Что же ты-то сидишь въ потемкахт? 

— Да я, братъ, давно; я еще засвътло прхалъ: все жду 
тебя. Такъ все ходилъ; славно здЪсь. Ну, ужъ Москва ваша! 

— Что? 

— Отличный, братедъ, городъ. Ђхалъ, вхалъ, да и чортъ 
возьми совефмъ: дома какіе, —фу-ты, Господи— Ну, что 
Бахаревы? 

Розановъ зажегъ свбчку. = 

— Ну, а Флъ ли ты что-нибудь? 

— Голоденъ, братъ, какъ волкъ. # 

— Постой же, я разстараюсь чего-нибудь: 

— И водочки, Дмитрій, 

— Всего, если достану. 

— Куда же ты пойдешь? 

— Тутъ трактирчикъ есть: вфрно отопруть сзади. 

— Такъ пойдемъ вмЪстћ; что жь я одинъ буду тугъ дф- 
лать. Ну, Москва! говорить Помада, надЪвая сапоги, ко- 
торые онъ снялъ, чтобы дать отдохнуть ногамъ. 

— Экъ ты загорвлъ-то какъ. 
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— Жаръ, брать, пыль. 

—- Чего жь ты это прИхалъ? 

— На канивуларное время, повидаться пріїђхалъ. 

— А это, что жъ это такое Сокольники? Деревня, что-ль 
это такая?--спрашивалъ Помада, выйдя за ворота и огля- 
пувшись назадъ по улиц}. 

— Дача, 

— Отлично, братъ, —ну ужъ городъ! Ивана Великаго 
ямщикъ за пятнадцать верстъ показывалъ; непрембнно 
надо будетъ сходить. Какъ же-то... ты мнВ и не сказалъ: 
какъ Лизавета Егоровна? 

— Да ничего; воть завтра вечеромъ пойдемъ къ ней, 

— Они въ городі? 

— НЪтъ, тутъ на дач. Е 

— Отлично,—ну, я, братъ, утромъ долженъ сходить; 
речеромъ не хорошо; цілый день пріђхалъ, и вечеромъ идти. 
Я утромъ. 

Розановъ пронивъ заднимъ ходомъ въ заведеніе, набралъ 
тамъ посудину водочки, пару бутылокъ пива, бутербродовъ, 
закусокъ--въ родЪ крутыхъ яицъ и огурцовъ. 

Черезъ пять минутъ Розановъ и Помада были дома, 

‚ Розановъ, тотчасъ по приход домой, сталъ открывать 
водку и пиво, а Помада бросился въ угодъ къ крошечному 
старенькому чемоданчику, изъ разряда тВхъ «конверти- 
ковъ», которые нервдво покупають по три четвертака за 
штуку солдатики, отправляющіеся въ отпускъ. 

— Туть, брать, я тебЬ привезъ и письма, и подарокъ 
отъ Евгеніп Петровны... 

—. 0! : 

— Да, — и Лизаветь ЕгоровнЪ тоже... Ей, брать, еще 
что,--я ей еще вотъ что привозъ!--воскликнулъ Помада, 
вскакивая и ударля рукою по большой свизвв бумаги. 

— Что же это такое? 

— Ага! Смотри. 

Помада торопливо развязать шнурочекъ и сталь переби- 
рать и показывать Розанову тетрадь за тетрадью, 

— «Вопросы жизни», Пирогова, — самъ списалъ изъ 
`«Морского Сборника»: она давно хотфла ихъ; Кантъ «О 
чузствахъ высокаго и прекраснаго»,— съ заграничнаго изда- 
пія списалъ;, «Руссый неродъ и соціализмъ», письмо къ 
Мишле, —тоже списаль у Зарницына. 
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=~ У пея это есть початное. 

— 0! 

— Право, есть; да ты оставь, а вотъ Фиь-ка пока. 

— Сейчасъ, А воть это: Милль «0 свободЪ», этого нЪтъ? 

— Этого, кажется, нЪтъ. 

— Ну, воть и отлично. Я, братъ, все, что у Зарницына 
могъ достать, все списалъ. 

Розановъ со внимашемъ смотрћлъ на счастливаго Помаду. 

— Добролюбова одна, двЪ, три, четыре, пять статей вы- 
рвалъ изъ «Современника» и переплелъ. 

— Это же зачфмъ? 

-— Дивныя, братецъ, статьи. 

— Знаю; да вфдь у нея есть это все. 

— Есть?— досадно; ну, да все равно. Шевченки «Сонъ», 
Огарева, тутъ много еще... 

— Ъщь прежде. 

-- Оейчасъ. Видъ фотографическій изъ ея оконъ въ 
Мерев . 

— Это ты какъ добылъ? 

— А-а! То-то вы Помаду не хвалите. Фотографъ - жидъ 
прувзжалъ; я ему пять цБлковыхъ далъ и работки кое у 
кого досталъ,—онъ и сдвлалъ. 

-- Сейчасъ и видно, что жидовская фотографія. 

— Ну, а это? 

— Евгеніи Петровны портретъ. 

— Да, итеб тоже прислала; все здЪсь уложено. Ну, 
а 910? 

— Да полно, Ъшь, сдълай милость. 

— Нфть, ты смотри. 

— НЪтъ, ужъ полно. 

Розановъ взялъ новый узелокъ изъ рукъ Помады и, су- 
нувъ его назадъ, закрылъ чемоданчикъ. 

Помада выпилъ рюмку водки и съћлъ нЪсколько яицъ. 

— Ну, какъ же тамъ у васъ живется?--спросилъ Роза- 
новъ, когда гость его подкръпился и они принялись за пиво. 

— Живемъ, братъ. Евгешя Петровна, знаешь вЪрно,-- 
замужъ идетъ. 

— Знаю. 

— За Вязмитинова: онъ, братъ, въ гору пойдетъ. 

— Әто какъ? 

— Какъ же,--его статью вездБ расхвалили. 
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— Ну, это еще вилами писано. 
-- НЪтъ, напечатано, н лопечитель о немъ директора 


спрашивалъ. 

-- А старикъ? 

— Плохъ, кашляетъ все, а ужь Евгешя Петровна, я 
теб скажу... 


Помада поцфловаль свои пальчики. 

— И такая жь добрая? 

— Все такая жъ. Ахъ!.. 

Помада вскочилъ, вынулъ изъ чемоданчика маленькій 
сверточекъ и, подавъ Кочана, сказалъ: 

— 910 теб. 

Въ сверточкЪ была вышитая картина для столоваго 
портфеля. 

— Поцћлуй, —әто ея ручки шили. 

— Спасибо ей, — сказать Розановъ и, въ самомъ дъмв 
поцфловаль картину, на которой долго лежали ручки Женни. 

— 0 тебЪ, братъ, часто, часто мы вспоминали: на твоемъ 
мвстБ теперь такой лекаришка... гордый, интересанъ. Разъ 
не заплати,— другой не пофдетъ. 

— Воть это пуще всего,—сказалъ, смЪлсь, Розановъ. 

-- НЬть, таки-дрянь. А Зарницынъ, братъ! Воть баринъ 
какой сталъ: на лежачихъ рессорахъ дрожки, карета, арапа 
нанялъ. 

— Ну-у! 

— Право, арапа нанялъ. А скука у пасъ... ужь скука! 
У васъ-то какая прелесть! 

— Да что тебЪ тугъ такъ нравится? 

— Помилуй, братъ: чувствуешь себя въ большомъ го- 
родЪ. Жизнь кипитъ, а у нась ничего. 

— Зхъ, брать, Юстинъ Феликсовичъ: надо, милый, дЪло 
двлать, надо трудиться; снискивать себћ добрую репутацию, 
вотъ что надо дфлать. Никакими форсированными маршам 
тутъ идти: некуда. 

— Ну, однако... 

— Поживи, братъ, здфсь, такъ и увидишь. Я все видфлъ, 
и съ опыта говорю: некуда метаться. Россія идеть своеї 
дорогой, и никому не свернуть ее. 

— А Лизавета Егоровна? 

— Что это, ты о ней. при этой стати вепомнилъ? 

— Да такъ; что. она теперь какъ смотритъ? 
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Розановъ легъ на постель и долго еще разговаривалъ съ 
Помадой о ЛизЪ, о себв и о своихъ новыхъ знакомыхъ. 

— Ну, а какъ денегъ у тебя?—спросиль Помада. 

— А денегь у меня никогда н тъ. 

— И 0езь прислуги живешь? 

— Хозяинъ лошадь мою кормитъ, а хозяйка самоваръ 
ставить, воть и вся прислуга. 

— А Ольга Александровна? 

— Что? 

— Такая жь какъ была? 

Розановъ махнуль рукой и отвернулся къ стфикв. 

Помада задулъ свбчу и легъ-было на диванъ, но черевъ 
исколько минутъ всталъ и началъ все снова переклады- 
вать въ своемъ чемоданчик? . 

Работа эта видно его очень занимала. Сидя въ одномъ 
бЪль на полу, онъ тщательнЪйшимъ образомъ разобрадъ 
вещи, нересмотрёль ихъ, и когда уложилъ снова, то на 
двор было уже свЪтло. 

Помада посмотрврлъ съ четверть часа въ окна и, увидя 
прошедшаго по улицф человЪка, сталь одфваться. 

— Розановъ!—побудилъ онъ доктора. 

— Ну! — отозвался Розановъ и, взглянувъ на Помаду, 
который стоялъ передъ нимъ съ фуражкой въ руки съ 
чемоданчикомъ подъ мышкой, спросилъ:--куда это ты? 

— Выпусти меня, мн® не спится. 

— Куда жь ты пойдешь? 

— Такъ, погуляю. 

— А чемоданъ-то зачвмъ тащишь? 

— Я погуляю и зайду прямо къ Лизаветв Егоровн , 

-- Вь ты не найдешь одинъ. 

-- НЪтъ, найду; ты только встань, выпусти меня. 

Розановъ пожалъ плечами и проводиль Помаду, заперъ 
за нимъ двери и дегь досыпать свою ночь, а Помада са- 
мымъ торопливымъ шагомъ подралъ по указанной ему до- 
рожкЪ къ Богородицкому. 

Частые свертки не сбили Помаду: зввада любви безоши- 
бочно привела его къ пяти часамъ утра въ Богородицкое 
и остановилась надъ крылечкомъ дома крестьянина Шур- 
кина, ярко освзщеннымъ раннимъ солнышком 

Тав стала звЪзда, тутъ подъ нею сЪль и“Помада. 

Солнышко погрБвало его и сонъ сталь его омаривать. 
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Помада крфиился, ‘смотрфаь зорко въ’ синфющую даль и 
видить, что идеть оттуда Лиза, веселая такая, кричить: 
«здравствуйте, Юстинъ Феликсовичъ! здравствуйте, мой ста- 
рый другъ!» 

Помада захотвлъ что-то крикнуть, издалъ только какой- 
то звукъ и вскинулъ глазами. 

Передъ нимъ стояла баба съ ведрами и коромысломъ. 

— Не скоро они встапутъ-то, молодецъ, — говорила она 
Помадћ: —гости у нихъ вчера долго были; не скоро теперь 
встанутъ 

— Ничего, я подожду. 

— Ну, жди; изввстно, поли тебф такъ приказано, надо 
ждать. 

Баба проходила. 

Помада смотритъ на дымящіясл тонкимъ парочкомъ вер- 
хушки сокольницкаго бора и видить, какъ по вершинвамъ 
сосенъ ползеть туманная пелена, и все она рідћетъ, рћ- 
дЪетъ и, наконецъ, исчезаетъ вовсе, оставляя во всей утрен- 
ней красот иглистую сосну, а изъ-за окраины лвса опять 
выходить уже настоящая Лиза, такая, въ самомъ дфаЪ, 
хорошая, въ бЪломъ платьЪ, съ годубъмъ ноясомъ.—Здрав- 
ствуйте, говорить. — Помада ей кланяется. — Мы старые 
друзья, говорить Лиза, — что намъ такъ здороваться, да- 
вайте, поцфлуемтесь-—Помада хот$лъ дружески обнять Лизу, 
но она вдругъ поскользнулась, покатилась въ оврагь.—Ай, 
ай, помогите! — закричать Помада, бросалсь съ обрыва за Ли- 
зою, но его удержала за плечо здоровая, сильная десница. 

— Ахь ты, парень, парень: какъ тебя омариваетъ-то! 
Відь это долго ль,’ сейчасъ ты съ этого крыльца можешь 
себф шею сломать, а н тъ, всее морду себЪ расквасить,-- 
говорить ПомадБ стоящій возлЪ него мущикъ въ розовой 
ситцевой рубахв и синихъ китайчатыхъ шароварахъ. 


-- Ранецъ-то свой подъми,--продолжалъ мужикъ, указы- 


вая на валяющійся подъ крылечкомъ чемоданчикъ. 
Помада поднялъ чемоданчикъ и усфлся снова. 
— Поди холодною водою умойся, а то тебя моритъ. 
Помада пошелъ умыться. 
— Издалека?— спросить хозяинъ, подавая ему полотенце. 
Помада назвалъ губернію. . 
— Стало, ихній, что ли, будешь? 
— ИхнШ,--отвбчалъ Помада. 
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— Дворовый, или какъ съ родни доводишься? 

— НЪтъ, такъ знакомый. 

— А-а!--сказалъ мужикъ и, почесавъ спину на крылечк?, 
пошелъ почесать ее въ горниц$. 

Сонъ Помады быль въ руку. Какъ только хозяйка побу- 
дила Лизу и сказала, что ее, еще гдз тебћ, давно ждеть 
какой-то разносчикъ, Лиза встала и, выглянувт немножко 
изъ окна, крикнула; 

— Помада! Юстинъ Феликсовичь! 

Черезъ двБ минуты Лиза въ бЪаомъ пеньюарь встрчала 
Помаду, взяла его за обв руки и сказала: 

— Ну, мы старые друзья, что намъ такъ здороваться; 
давайте поцфлуемтесь. 

И Лиза поцфаовала Помаду. 

Много перевернулъ и порБшшлъ этотъ простой, дружескш 
поцфлуй въ жизни Помады. 

Нужно быть хорошимъ художникомъ, чтобы передать бла- 
городное и полное, едва ли не преимущественно нашей рус- 
ской женщинЪ свойственное, выраженіе лица Лизы, когда 
она, сидя у окна, принимала изъ рукъ Помады одну за дру- 
гой ничтожныя вещицы, которыя онъ везъ какъ нфкое без- 
цфнное сокровище, хранилъ ихъ паче з5ницы ока и теперь 
ликовалъ нетерпъмливо, принося ихъ въ даръ своему кумиру. 

Лиза вся обложилась Помадиными подарками, Послъдними 
были ей поданы два письма и три затЪйливо вышитые во- 
ротничка работы Женни Гловацкой. 

Когда Помада вънулъ изъ своего ранца послфдей свер- 
токъ, въ которомъ были эти воротнички, и затвмъ, не под- 
нимаясь отъ ногъ Лизы, скалаль трубочкою свой чемодан- 
чикъ, Лиза смотрВла на него до такой степени тепло, что, 
казалось, одного движенія со стороны Помады было бы до- 
статочно, чтобы она его расцвловала не совеъмъ только лишь 
дружескимъ поцвлуемъ. 

Лиза была тронута, видя, что Помада, живучи за сотни 
герстъ, помнилъ только одну ее. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ. 


Самая маленькая главка. 


Помада устроился въ Москвф очень скоро. Лиза захо- 
та, чтобы онъ жилъ къ нимъ ближе, а онъ ничего иного 
и не хотЬлъ. Бертольди свела его съ Незабитовскимъ, и 
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Помада поселился у Незабитовскаго, считая-только для бле- 
зира, что онъ живеть у Розанова. 

При всей своей расположенности къ Розанову, Помада 
'отошелъ отъ него далеко въ первое же время, ибо въ пер- 
вое же время, чтобы долго. не раздумывать, онъ послаль 
просьбу объ отставк%. 

Онъ сдфлаль это потому, что Лиза сказала, что ей съ 
нимъ лучше. г 

Между тЪмъ, дружба Помады съ Розановымъ въ суще- 
ствЪ хранилась ненарушимо: Розановъ очень мягко отно- 
сился къ увлеченно Помады, и Помада цфнилъ это. 

Мало-по-малу Помада входилъ въ самую суть новой жизни 
„и привбшивался къ новымъ людямъ, но новые люди его 
мало понимали, и сама Бертольди, у которой сердца все- 
таки было больше, чЪмъ у иныхъ многихъ, только считала 
его «монстромъ» и «дикобразомъ». 

Въ эти дни у нашихъ знакомыхъ случилось маленькое 
происшестве, для короткаго описани котораго собственно 
и посвящена эта короткая главка. 

Назвалась Лиза и Полинька къ Розанову на чай. Напи- 
лись чаю, скушали по порщи мороженаго и задумали идти 
въ авсъ. 

Бертольди захотфла показать «монстру» сокольницкую тер- 
расу и общество. Желаніе вовсе и не свойственное Бер- 
тольди, тімъ не менфе оно пришло ей. 

Лиз очень не хотілось идти на террасу, а Полиньку 
просто страхомъ обдавало при мысли показаться на люди. 

У Полиньки Калистратовой, какъ товорять женщины, 
предчувствие было, что ей не должно идти къ террасћ, и 
предчувствіе, ея оправдалось. 

Только-что общество наше вышло на площадку, оно по- 
встрфчалось съ тремя ухарскими франтами, изъ которыхъ 
средній, атлетъ, страшнаго роста, косая сажень въ плечахъ, 
съ усами а 1а Харобоп ПІ, выпятивъ впередъ высоко под- 
нятый локоть лфвой руки, сорвалъ съ себя шляпу и, сдв- 
лавъ Полинькф гримасу, сказалъ; 

— Же ву салю, мадамъ. 

Докторъ, съ которымъ Полинька и Лиза шли подъ руку, 
почувствовалъ, что Калистратова отъ этой встрфчи такъ и 
затрепетала, какъ подстрфленная толубка. Въ эту же ми- 
нуту голіаөъ, оставивъ товарищей и нагнувшись къ По- 
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линькиному ребенку, который шелъ впереди матери, схва- 
тилъ и понесъ его. 

— Что это. такое? — спросилъ Розановъ б днвющую и 
падающую Полиньку. 

— Молчите, молчите, —отьфчала она, сае удержаться 
за его руку, 

Розановъ направился къ скамейкв и попросилъ для По- 
линьки м ста. Калистратова сла, но, шатаясь, рвалась впе- 
редъ и опять падала къ спинк?; дыханье у нея судорожно 
спиралось, и докторъ ожидалъ, что вотъ-вотъ у нея начнется 
обморокъ. 

Лиза, Бертольди и Розановъ стали около Полиньки такъ, 
чтобы, по возможности, закрыть ев отъ безчисленныхъ глазъ 
туляющей толпы, но все-таки, разумвется, не могли достичь 
того, чтобы Полинька своимъ состояшемъ не обратила на 
себя непріятнаго впиманія очень” большого числа людей. 

Прошла минута, дв, пять, Розановъ съ Лизою перешеп- 
нулись и послали .Помаду нанять первый экипажъ, какъ 
въ это же мгновеніе сіяющій голіаоъ поставилъ передъ 
Полинькой ребенка, опять высоко  поднявъ локоть, с0- 
рвалъ съ себя шляпу, опять сказаль съ насмршливою важ- 
ностью «же ву салю, мадамъ» и, закрутивъ усъ, пошель по 
дорожк . 

Полинька съ минуту, послћ прошанья `голіаоа, молча смо- 
трБла ему вслъдъ и потомъ вдругъ схватила своего ребенка 
и варыдала. 

У нея сдфлался сильный истерическій припадокъ, кото- 
раго ни остановить, ни скрыть среди толпы народа было 
невозможно, и наши знакомые провели пренепріятную чет- 
верть часа, прежде чвмъ Полиньку посадили въ карету, 
которую шредложилъ какой-то старичок. 

ВмЪетБ съ Полинькою сЪлъ Розановъ, какъ медикъ, и 
Полинъкинъ мадьчикъ. 

Въ ручкахь у ребенка оказался довольно длинный ку- 
сокъ розоваго рагатъ-лакума и новенькій серебряный гри- 
венничекъ. 

Это были родительскіе подарки, 

Полинька довольно долго не могла, успокоиться и просила 
кого-нибудь изъ дБвицъ переночевать у нея. 

— Я боюсь теперь быть одна,—товорила Полинька. 

— Чего ты боишься? 
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— Его, Лиза, его, моего мужа: вы не знаете, какой онъ 
челов къ. 

И Лиза, и Бертольди охотно остались ночевать у По- 
линьки; а такъ какъ ни Лиза, ни Бертольди спать не ло- 
жились, а Полинька лежала въ блузћ, то и докторъ съ По- 
мадою остались проводить эту страшную ночь вм%ћет}. 

Когда всЪ собрались къ ПолинькЪ вечеромъ, на другой 
день послћ этого происшествія, она уже совсфмъ поправи- 
лась; смћясь надъ своею вчерашнею истерикою и трусостью, 
говорила, что она теперь ничего пе боится, что ее испу- 
гало не внезапное появленіе мужа, а то, что онъ схватилъ 
и унесъ дитя. 

-- Такъ вдругъ мысль пришла, что онъ убьетъ ребенка, —= 
говорила Полинька. 

Полинька, успокоившись, была веселђе обыкновеннаго и 
пћеколько нарушила свое обычное молчаніе, скромно, но 
прехарактерно разеказавъ нђкоторые трагикомическіе слу- 
чаи своей жизни. 

Разсказы эти почти совсфмъ не касались мужа и отно- 
сились къ тому, какъ Подинька передћлывалась изъ бога- 
той помЪстной барыни въ бфдненькую содержательницу про- 
винціальной гостиницы съ номерами, буфетомъ и бильярдомъ. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЯТАЯ. 
Новыя наслоенія въ обществ и кое-что новое въ романф. 

«Чтобы чортъ меня взялъ, —думалъ Розановъ, —прекрас- 
ная эта бабочка Полинька Калистратова! Воть если бы вмћ- 
сто Ольги-то Александровны была такая женщина, и громъ 
бы меня не отшибъ. Да, только ужъ видно такъ и шабашъ.» 

— Розановъ!--крикнулъ звонкій дискантъ, 

— Что, Бертольдинька? 

‚ — Можно? 

— Очень возможно, я въ покровахъ. 

— Идите со’ мною. 

— Куда это? Вы меня, можетъ-быть, убить хотите. 

— Не стоить рукъ марать. Я съ вами не шутить при- 
шла, а идемте къ ПолинькЪ Калистратовой; ея сынъ уми- 
раетъ. 

Докторъ взять шляпу и пошелъ съ Бертольди. 

Онъ первый разъ шелъ въ квартиру Калистратовой. 

Полинька Калистратова жила въ одной комнаткВ, вы- 
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ходившей окнами на дорожку, за которой пачинался Со- 
гольницкій двсъ. Въ комнаткЬ было бЪдно, но замбтно, что 
здъсь живетъ молодая женщина со вкусомъ и привъчкою 
къ опрятности и даже къ изяществу. Бфлый деревянный 
столикъ былъ обколотъ ловко собранной бБлой кисеей, на 
окнахъ тоже были чистыя занав ски, дфтская кроватка подъ 
зеленымъ ситцевымъ пологомъ, сундукъ, нфеколько игру- 
шекъ на полу, пять стульевъ, крашеный столикъ, диванъ 
и на стёнЪ деревянная вЪшалка, закрытая бБлою просты- 
нею, — это было все убранство жилища Полины Петровны 
и ея ребенка. 

Теперь это жилище было иђсколько въ большемъ безпо- 
рядкв. Не до порядковъ было его хозяйкв. Когда докторъ 
и Бертольдп вошли къ ПолинькЬ Калистратовой, она стояла 
у двтской кроватки. Волосы. у нея были наскоро собраны 
пукомъ на затылкЪ, и платье, видно, не снималось н - 
сколько сутокъ. 

Увидя Розанова и Бертольди, она кивнула имъ молча 
головою и не отошла отъ кроватки. 

— Что съ ващимъ ребенкомъ?— произнесъ шопотомъ Ро- 
зановъ. 

— Не знаю, докторъ. Я ходила въ Москву, въ почтамтъ, 
и долго тамъ прождала. Вернулась, онъ спалъ, и съ тьхъ 
поръ едва откроетъ глазки и опять заводить, опять спитъ. 
Послушайте, какъ онъ дышитъ... и ничего не просить. Это 
в дь не простой же сонъ? 

У ребенка была головная водянка. Розановъ опредблилъ 
болфзнь очень вфрно и сталь лБчить внимательно, почти не 
отходя отъ больного. Но что было лћчить! Ребенокъ быль 
въ состоянш совершенно безпомощномъ, хотя для неопыт- 
наго человфка и въ состояніи обманчивомъ. Казалось, ребб- 
нокъ вотъ отоспится, да и встанетъ розовый и веселенькій. 

Розаповъ третьи сутки почти безвыходно сидфль у Ка- 
листратовой. Былъ вечеръ чрезм®рно тихій и теплый, надъ 
Сокольницкимъ лЬсомъ стояла полная луна. Ребенокъ ле- 
жаль въ забыть, Подиньку тоже докторъ уговорилъ при- 
лечь, и она, послв многихъ безсонныхъ ночей, кръшко спала 
на диван. Розановъ сидрлъ у окна и, облокотясь на руку, 
совершенно забылся. 

Думы его начались тфмъ, казь будетъ все, когда умретъ 
зтотъ ребенокъ, а умретъ этоть ребенокъ непремЪнно очень 


пир:/гстм.ога.р! 


-< 1254 - 


- 


скоро--не завтра, такъ послфзавтра. Потомъ ему предста- 
влялась несчастная разбитая Полинька, съ ея разбитымъ 
голосомъ и мягкими руками; потомъ ея мфдно-красный 
мужъ съ циничными, дерзкими манерами и жестокостью; 
потомъ свой собственный ребенокъ и, наконецъ, жена. Но 
жена припомнилась какъ-то такъ холодно, кажъ еще ни 
разу она не вспоминалась. Ни гнфва, ни любви, ни рев- 
ности, ни досады, —ничего не было въ зтомъ воспоминани. 
Такъ промелькнулъ какъ-то ея капризный, сварливый 06- 
разъ и тотчасъ же исчезъ; не оставивъ даже за, собою 
слрда. Даже сострадаше, обыкновенно неразлучное съ этимъ 
воспоминанемъ, явилось какимъ-то такимъ жиденькимь, 
что самъ докторъ его не замфтилъ. 

Къ полуночи Полинька Калистратова проснулась, при- 
подняла голову и осмотрфласъ. 

Дитя попрежнему лежало тихо, докторъ попрежнему тихо 
сидћлъ. 

Полинька встала, поправила голову и сфла къ окну. 

Въ комнат долго только раздавалось тяжелое. дЪтскос 
дыханіе. 

Докторъ съ Калистратовою просидвли молча цілую ночь 
и обоимъ имъ сдавалось, что всю эту ночь они; вели самую 
задушевную, самую понятную бесвду, которую только можно 
бы испортить всякимъ звукомъ голоса. 

Утромъ ребенокъ тихо умеръ. 

Прошли тяжелыя сцены похоронъ, вынесли дћтскую кро- 
ватку изъ комнаты Полиньки Калистратовой. 

— Пусто - стало, — говорила дрожащимъ толосомъ По- 
линька, относя къ комнатЪ внутреннюю пустоту своей нЬж- 
ной натуры, у которой смерть отняла послЪдній предметъ 
необходимой живой нривязанности. 

Докторъ ежедневно приходилъ къ осиротћлой Полинькћ 
и, какъ умфлъ, старался ее развлечь и успокоить. Часто 
они ходили вдвоемъ вечеркомъ въ Богородицкое къ Лизв и 
вдвоемъ оттуда возвращались въ Сокольники. 

Такъ прошло съ мъсяцъ послЪ смерти ребенка. Разъ Ро- 
зановъ получилъ непріятное извћстіе отъ жены и, встрево- 
женный, зашелъ въ семь часовъ вечера къ Калистратовой, 
чтобы идти къ.-ЛизЪ. 

Лизу они застали за чтеніемъ. Она, была не въ 199 и 
потому не очень привфтлива. 
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Помада стругалъ палочку. 

— Что это ты собруждение:--спровишь его докторъ. 

— Это мухоловка будетъ. 

-- Какъ же ты ее сдБлаешь? 

Помада надблъ на рогульки ‘мфшокъ изъ кисеи и зама- 
халъ имъ по комнат . 

— Полноте, пожалуйста, вертіться,—остановила его Лиза. 

—- Видишь сколько, —показывалъ Помада Розанову, держа 
жужжащихъ въ мЪшкЪ мухъ. 

— Механикъ! — замфтилъ, улыбаясь, Розановъ. — А тдЪ 
ваша Бертольдинька? 

— Она сейчасъ будетъ, — отвБчалъ Помада, излавливахя 
мухъ, летавшихъ у порога:--она въ городъ поЪхала. 

— Вы ничего не слыхали, докторъ, о’ Красинв? — спро- 
сила Лиза. 

— Нёгь, ничего не слыхалъ, Лизавета Егоровна. 

— Его сейчасъ привезеть Аа 

-- Что жъ это за Красинъ? 

— Сощалистъ. , 

— Изъ Петербурга? 

— Да. 

— Ну ужь... 

— Что такое? 

—- Знаемъ мы отихъ русскихъ сощалистовъ изъ Петер- 
бурга! 

— Что вы знаете? Ничего вы не знаете. 

— Нтъ, знаю-съ кое-что. 

— Зная кое-что, вы еще не имфете права чернить чест- 
ныхъ людей. 

— Да Богъ святой съ ними; я пхъ нечерню и не блю. 
Что мнф до нихъ. Имъ одна дорога, а мнв другая. 

— Да, вамъ словами играть, а они двло двлаютъ. 

— Какое такое они дћло двлаютъ, Лизавета Егоровна? 

- Какое бы ни дфлали. да они первые его дћлаютъ. 

— Да это что жъ... А вотъ. Бертольди. 

Бертольди разсчитывалась съ извозчикомь; возлв нел 
стоялъ высокій долгогривый чедоввкъ съ смуглимъ лицомъв. 
въ гарибальд ской шляпв и широкомъ мокъ-ферлан . 

-- Вонъ какой!--произнесъ подъ ухомъ Розанова Помада. 

— Да, и по рылу видать, что не изъ простыхъ че — 
замвтилъ Розановъ. 
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-- Господинъ Красинъ.— произнесаа Бертольди, входя п 
представляя ЛизЪ. гостя. 

Красинъ поклонился довольно неловко и тотчасъ же сЪлъ. 

Розановъ во всЪ глаза смотрћтъ на петербуржца, а Бер- 
тольди во већ глаза смотрвла на доктора и съ сіяющимъ 
лицомъ набивала для Красина папироски. 

— Что будуть дВлаль ваши? — спросила Диза, един- 
ственное лицо, начавшее разговоръ съ петербуржцемъ. 

— Опровергать лжеученія идеалистовъ и экономистовъ, 
стремиться къ уничтоженю семейственнаго и обществен- 
наго деспотизма, измфнять понят о нравственности и че- 
ловЪъческомъ правв. Первое двло--раздвлить ноща хлЪбъ 
по желудкамъ. 

— Это не легко. 

— Трудное — не невозможно. Не нужно терять много 
словъ, а нужно дблать. Живой примЪръ — самый лучшій 
способъ убЪжденія. 

— Но что вы слоне, съ деспотизмомъ семьи И 00- 
щества? : 

— Откроемъ пріютъ для угнетенных; сплотимся, дружно 
поможемъ общими силами частному горю и защитимъ лич- 
ность отъ семьи и общества. Сильный поработаетъ за без- 
сильнаго: желудки не будутъ пугать, такъ и головы смблве 
станутъ. ДЪло простое; 

Разговоръ шелъ все въ этомъ родф часовъ до десяти. У 
Полиньки Калистратовой, вообще все еще разстроенной и 
не отдохнувшей, стала болфть голова. Розановъ замвртилъ 
это и предложилъ ей идти въ Сокольники? 

— Что вы сегодня такой молчаливый? — спросила Бер- 
тольди, прощаясь съ Розановикъ и торжветвение глядя на 
Красина. 

— Вами, мой другъ, любуюсь, —отвЪтилъ ей на ухо Ро- 
зановъ. 

-- ВЪчнмя пошлости! — пропищала Бертолъди, вырвавъ 
у него свою руку. 

— Кто это такой? — спросилъ Красинъ по уходћ Роза 
пова и Калистратовой. 

— Это врачь одной больницы, —мой старый знакомый, — 
отвфчала Лиза. 

— Онъ медикъ? 

ЕЗ Да. 
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— И идеалистъ,--подсгазала Бертольди. 

— То-есть, какъ идеалисть? ЗачБмъ клеветать? — зам = 
тила Лиза. — Онъ очень не глупый и честный: человфкъ, 
только тяжелый спорщикъ п пессимистъ. 

— Что-жъ, это хорошо. 

— Да вы что думаете, что онъ ничего не признаетъ? 
Н%тъ, онъ все стоитъ за какой-то непонятный правильный 
прогрессъ,—возразила Бертольди. 

— Постепеновецъ, значить. 

— Какъ вы назвали? 

-- Постепеновецъ. 

— Воть, Бахарева! вотъ именно для Розанова слово: 
постепеновець. 

—- Ну, изъ этихъ господъ прока не будетъ: они сто разъ 
вреднве ретроградовъ,--замвтилъ Красинъ, 

— А! Бахарева, какъ это, въ самомъ дБл В, идетъ къ 
пему постепеновецъ,--Опять приставада Бертольди. 

— А что это очень умный человфкъ? — спрашивала. Ро- 
занова Полинька Калистратова, подходя къ дому. 

Розановъ засмвался и сказалъ: 

— А вамъ какъ кажется? 

—- Я, право, не поняла. 

— Я тоже, — отвфчалъ докторъ, пожавъ у воротъ ея ручку. 

На другой день Розановъ съ Калистратовой пришли съ 
Лиз нЪсколъко позже и застали у нея цілое общество. 

Быль Помада, Незабитовскій, Бычковъ со Стешей и съ 
сынишкомъ, маркизъ, БЪлоярцевь и Красинъ. 

Когда Розановъ и Калистратова вошли, Лиза сидфла на 
своемъ м5отв у окна, Бертольди насыпала папироски, а 
вс остальные молча слушали Красина. 

— Физіологія все это обълсняетъ, —- говорилъ Красинъ, 
при входв Розанова: —человЪкъ одинаково не имфетъ права 
насиловать свой организмъ. Каждое требованіе природы 
совершенно въ равной степени заслуживаетъ удовлетворе- 
пія. Функція и ничего бол е. 

— Фактъ,--подтвердила Бертольди. 

Маркизъ косился и вертЬль нижнюю губу. БЪлоярцевъ, 
разсматривалъ сердечко розы, остальные молча смотрли 
на Красина. 

— Воть Розанов» тоже долженъ съ этимъ согласиться, — 
сказала Бертольди, чтобы втянуть въ споръ Розанова. 
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— Съ чЪмъ это я долженъ согласиться? — спросить Ро- 
зановъ, пожимая руки гостей и кланялсь Красину. 

— Съ законами физіологіи. 

— Ну-съ? 

-— Естественно ли признавать законность однихъ требо- 
ваній организма и противодЬйствовать другимъ? 

‚— Нтъ, не естественно. 

— И вредно? 

— Конечно, и вредно. Противодфйств!е природЪ не мо- 
жетъ совершаться въ интересахъ той же природы. 

— А чо же ваши разглагольствованія о любви? 

— Кашя разглагольствованія? Мы съ вами объ этомъ 
столько перетолковали, что всего не припомнишь. 

— 0 вЪрности и ревности. 

— Ну, при чемъ же он тутъ? 

—- Какъ же, во имя вЪрности вы должны жить сдержанно. 

— Да. 

— Ну, гд же естественность? 

— Право не понимаю, о чемъ тутъ шла рЪчь до моего 
прихода. 

— О томъ, что никто не имфетъ права упрекать и осу- 
ждать женщину за то, что она живеть цакъ ей хочется. 

— Совершенно справедливо. 

— Ну, и только. 

— Фактъ,--смбясь подтвердилъ докторъ. 

— А вы же разсказывали о нравственныхъ обязатель- 
ствахъ. 

— Да, такъ что-жь такое? 

— А эти ваши нравственныя обязательства не согласны 
съ правилами физіологіи. Они противорфчатъ требованіямъ 
природы; ихъ нфть у существъ, живущихъ естественною 
жизнъю. 

— Фу ты пропасть! Словъ-то, словъ-то сколько! Въ чемъ 
дБло? Вы хотите сказать, что, любя человЪка, вы не при- 
знаете себя обязанною хранить къ нему вфрность? 

— Если... 

ж — Если ваша природа этого потребуеть? Отлично. Вы 
имћете полньйшее право сдЪлать что вамъ угодно, точно 
такъ же, какъ онъ имветъ право перестать васъ любить. 

— За это? Перестать любить. за пользованіе своимъ 
правомъ?! 
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— Да, хоть и за это. 

— На какихъ же это разумныхъ таалаа? ировически 
спросилт, Красинъ. 

— На началахъ взаимнаго довћріл и уваженія, — отвЪ- 
чаль Розановъ. 

— Да за что же вы перестанете уважать? РазвЪ вы 
перестанете уважать вашу любовницу, если она ‘напилась, 
когда ей пить хотћлось? Функція. 

— Но я не стану ее уважать, если она, сидя здћсь вотъ, 
напримфръ, вздумаетъ здфсь же непремфино отправлять вс! 
свои функщи, а животныя вЪдь ничьимт, сообществомъ не 
ственяютеял. 

Мужчины засмЪялись. 

— И мы стфеняемся только изъ предразсудковъ,—=отв}- 
тилъ Красинъ. 

— Ну, покорно благодарю за такую свободу. Если я 
поберегу немножко чужи чувства, еще не произойдеть ни- 
какого зла. 

— Вы вфдь медикъ? 

— Да, я учился медицин?. 

— И вы отрицаете право природы? 

— НМъ-съ Я его не отрицаю, а я только понимаю 
любовь къ женщин%, а не къ животному. 

— Что же, вы-—илатонистъ? 

-- Я медикъ. 

— Вы, значитъ, держитесь матеріалистическихъ в03- 
зрфн? 

— Я не люблю идеальной философи. 

— И соглашаетесь съ шутами, что... 

— «Если изба. безъ, запора, то и свинья. въ ней бро- 
дить», какъ говорить пословица. Соглашаюсь, и всегда 
буду съ зтимъ соглашалься. Я не стану осуждать женщину 
за то, что она даетъ широк просторъ своимъ животнъмъ 
наклонностямъ. Какое мив дћло? Это ея право надъ собою. 
Но не стану и любить эту ‘женщину, потому что любить 
животное нельзя такъ, какъ любятъ человЪка. 

— А вы медикъ? 

— Я медикъ и все-таки позволю вамъ напомнить, что 
извЪстная разнузданность въ требованіяхъ человфческато 
организма является всаъдств!е разнузданности воли и фан- 
тазш. И наконецъ, скажу вамъ не какъ медикь, а жакъ че- 
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ловъкъ, видївшій и наблюдавшій женщинъ; женщина съ 
цьльной натурой не полюбить человћка только чувственно. 

— У васъ какая-то идвальная любовь. Мы допускаемъ, 
что женщина можеть жить гражданскою любовью къ 06- 
ществу и на все остальное смотрфть разумно... такъ... 
Функція. 

— И это называется разумно? 

— Функція, — отвЪчаль, ложавъ презрительно плечами, 
Красинъ. 

Розановъ глядфлъ на него молча. 

— Вы сдВдите за тБмъ, что вырабатываетъ мысль пере- 
довыхъ людей?--спросилъ наставительно Красинъ. 

— Стараюсь. 

—- Вы читаете этоть журналъ? — опять вопросилъ въ 
томъ же тонъ Красинъ, поднимая вверхъ лежавшую на 
столь книгу. 

— НЪтъ, этого я не читаю. 

-- Почему же-съ, смвю спросить? 

— Да потому, что я всегда мБсяца за четыре впередъ 
въ оригиналахъ читаю все, о чемъ здфсь пишутъ, и пере- 
воднихъ извращеній терпфть не могу. 

— Напрасно. Если бы вы вникли, такъ увидЪли бы, что 
здвсь есть особая мысль. 

— Да, я это и не читая вижу, — отвЪчалъ Розановъ и, 
закуривъ сигару, вышелъ походить по садику. 

— Каковъ, батюшка, разговоръ при дввушкахъ?--спра- 
шивалъ его, колтыхая по дорожкЪ, косолапый маркизъ. 

— Да. 

— И вамъ-то охота поддерживать. 

— Да ужь туть нечего отмалчиваться, когда слушаютъ 
во всф уши; полезнће же разбивать, чвмъ молчать. 

— А до васъ-то что было; ужасъ! ужасъ! просто къ сво- 
бодно-перемфнному сожительству приглашать. 

— Ну, вотъ видите.--Петръ СергВевичь!— позвать док- 
торъ, остановясь у окна и толкнувъ Бълоярцева. 

БВлоярцевъ оглянулся и высунулся въ окно. 

— Что вы тамъ сидите? Гулять бы идти, 

— Пожалуй. 

— Или бесвда нравится? 

— Миф воть цвЪтокъ нравится, — отвЪчалъ, улыбаясь, 
ВЪлоярцевъ. — Видите, какъ это расходится; видите, всо 
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изъ одной точки, а, а, а!-- восвлицалъ онъ, указывая на 
лепестки розы: —все изъ одной точки. 

-- Бертольди! —крикнуль слегка докторъ:--гудять пой- 
демте. 

Бертольди махнула отрицательно головою, какъв моля- 
щаяся женщина, у которой спрашиваютъ, не брала ли она 
ключей отъ комода. 

— Штучку скажу, право скажу, — соблазнялъ ее док- 
торъ,—хорошенькую штучку. 

Бертольди молча отошла дальше. 

Въ садикъ вышелъ Помада и Подинька Калистратова да 
БЪлоярцевъ, а прогулка до чаю такъ и не состоялась, 

— Что, вы какого миђнія 0 сихъ разговорахъ?--спраши- 
валъ Розановъ БЪлоярцева; но всегда уклончивый БЪлояр- 
цевъ отвфчалъ, что онъ художникъ, и внЬ сферы чистаго 
художества его ничто не занимаетъ,--такъ съ твмъ и ото- 
шелъ. Помада говорилъ, что «все это просто скотство»; 
косолапый маркизъ дфдалъ ядовито-лукавыя мины и изобра- 
жалъ изъ себя крайнее внимане, а Полинька Калистра- 
това сказала, —что «ото, Богъ знаеть, что-то такое совебмъ 
неподобное», 

За чаемъ Лиза вызвалась провожать сокольничанъ и 
москвичей, 

Напились чаю и пошли, разбившись на двЪ группы. 
БЪлоярцевъ шелъ съ Бычковымъ, Лизой, Бертольди, Кали- 
стратовой и Незабитовскимъ. Вторая групиа шла, окружал 
Стешу, которая едва могла тащить свой животь и соннаго 
полугодового ребенка. Дитятю у нея взяли; Розановъ и По- 
мада несли его на рукахъ поперемћнно, а маркизъ колты- 
халъ рлдомъ съ переваливающейся уточкою Стешею и вни- 
мательно разсматривадъ ел лицо своими утомляющими, 
круглыми глазами. 

На полян вошли на холмикь и присђли подъ тремя 
соснами. 

Стеша сфла немножко поодаль отъ другихъ, взяла у По- 
мады своего ребенка н закрыла его платкомъ. 

— Холодно, — сказала она. 

— Какой вздоръ! —возразилъ Бычковъ. 

— Намъ ничего, а ему холодно, -- отвЪчала покорно 
-Стеша, укутывая своего ребенка. 

— А зачвмъ таскаешь, —замфтидъ Бъчковъ, 

Сочиненія Н. С. ЛЪскова. 
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— Вамъ лишь бы спорить, Розановъ. | 

— Полноте, Лизавета Егоровна, что мн за радость пре- 
провождать свою жизнь въ спорахъ. 

— Однако, вотъ препровождаете. 

— Потому что не могу согласиться съ твмъ, что часто 
слышу. 

— Солидарности не видите? 

— Да-съ, солидарности не вижу. 

— Какъ же это; ни съ къмъ не видите въ себЪ соли- 
дарности?— иронически спросиль Красинъ. Є 

— Да, ни съ квмъ-съ,--спокойно отвъчалъ докторъ. 

— Особенный человћкъ, — замфтила Лиза: — съ Чистыми 
Прудами быль несогласенъ... 4 | 

-- Несогласенъ, —подсказалъ Розановъ. 

— Съ Лефортовымъ тоже несогласенъ. 

— Несогласенъ. 

— Съ студентами разошелся, —продолжала Лиза. 

— Разошелся, — спокойно подтверждаль докторъ. 

— Съ теоріями петербургскихъ молодыхъ людей несо- 
гласенъ: готовъ даже за неразръшимъй бракъ стоять. 

— Ну, это, Лизавета Егоровна, вы сами придумали, а 
мое мине о теоріяхъ я еще сто лЬтъ назадъ вамъ выска- 
зывалъ. Не вфрю въ теоретиковъ, что-жь мн дфлать. 

— Ну, воть поляки ужъ не теоретики. 

— 0 полякахъ и говорить нечего. Съ ними у меня 00- 
щаго менве, чвмъ съ кёмъ-нибудь. 

-- Отчего-жъ это? —-перегинаясь спросилъ Красинъ. 

— Такъ. Оттого, что я ихъ знаю. 

— Отчего-жъ мы находимъ солидарность? 

— Оттого, что, вфрно, не понимаете дўла. 

— Это интересно,-—смЪяеь сказала Бертольди. 

— Очень даже интересно, — отвЪчаль Розановъ. — Вы, 
г, Красинъ, человъкъ нелогичный. Я вамъ сейчасъ это до- 
кажу. Вы вчера говорили объ узкости національныхъ инте- 
ресовъ и о стремлеши вашей секты дать человфчеству ши- 
рокія, равныя права и уничтожить принципы семьи. По- 
ляки этого не хотять. Поляки бьются за національное 
обособленіе; они католики, са Ъдователъно не матеріалисты; 
они собственники, а вашъ девизъ — общность имущества; 
ваши женщины должны руководиться функціями, а у каж- 
дой польки сидить по три ксендза во лбу и, наконецъ, 
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ишищатива нынфинихъ стремленй поляковъ аристократи- 
чески-католическая, а не сощально-демократическая, Вы, 
г. Красинъ, заигрываете съ Незабитовскимъ, когда увЪ- 
ряете его въ вашей солидарности съ поляками. У васъ 
ивтъ этой солидарности, и я вызываю васъ догазать мнЪ, 
что я ошибаюсь. 

— У насъ одинъ общий врагъ. 

— Врагъ одинъ у всего человфчества. Это—его невбже- 
ство и упадокъ нравовъ. ПротиводЪйствуйте ему. 

-- ЧЪмъ же-съ? 

— Чрмъ хотите, только не насиліемъ и не ксендзами. 

— Полищей, — пропищала Бертольди. — Воть, Розановъ, 
ивтъ ли у васъ съ нею солидарности? 

Многіе засмвялисв. 

Розановъ помолчаль и потомъ, обратясь къ Бертольди, 
сказать: 

— Я вамъ сто разъ говорилъ, Бертольдинка, что вы 
выше закона и обращать внимане на ваши слова непозво- 
лительно. 4 

— А о католичествъ, панъ Розановъ, ошибаешься,--ска- 
залъ по-польски Незабитовскій. 

— Не думаю,-—по-польски же отвЪъчалъ Розановъ. 

— Мы терпимъ ксендзовъ, пока они теперь намъ нужны, 
а потомъ къ чорту ихъ всвхъ. 

— 9! дудки это, панове! Ксендзы похитрће васъ. У васъ 
въ каждомъ домЪ, что ни женщина, то ксендзовскій адво- 
катъ. Ксендзы да жиды крпче васъ самихъ въ Польш%. 
Разоряйтесь понемножку, такъ жиды васъ всЪхъ заберуть 
въ за и будеть новое еврейское царство. 

-- Если всЪ такъ будутъ разсуждать только, — вмфтался, 
понявъ послфдя слова, Бычковъ:—то, разумвется, ничего 
не будеть, а нужно длать. 

— Да дфлайте, кто-жъ вамъ мвшаеть, дВлайте. Идите 
въ польскіе лћса, ложитесь костьми. 

— И пойдутъ. 

— Кто? 

— Люди пойдутъ. 

—- Можетъ-быть, кто-нибудь н пойдетъ, а ужъ вы не 
пойдете, за это я вамъ ручаюсь. Ну, вто, господа, въ по- 
встанье? записывайте Незабитовскій. 

— Подноте шумбть,--внушитедъно замфтиль Бычковъ. 
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— А, шумбть! 

— НЪтъ, вы серьезно несносны сдфлались, Розановъ, съ 
вашимъ резонерствомъ,--проговорила, вставая, Лиза. 

— Можетъ-бъть, Лизавета Егоровна. Я не виноватъ, 
что въ такіе дни живу, когда люди умъ теряютъ. А воть, 
не угодно ли вамъ спросить поляка Незабитовскаго, что 
они думаютъ о нашемъ либерализм? Они дорожать имъ, 
какъ прошлогоднимъ сифгомъ, и болфе готовы уважать рђз- 
кое слово, чЪмъ безплодныя заигрываня. Наши либералы 
надули того, на кого сами молились; надують и поляковъ, 
и васъ, и себя, и веЪхъ, кто имветъ слабость вврить ихъ 
заученнымъ фразамъ. Самоотверженныхъ людей столько 
сразу не родится, сколько нхъ вдругъ откликнулось въ это 
время. Мы съ вами видфли одного самоотверженнаго чело- 
вфка-то, такъ онъ похожъ на нашихъ, какъ колесо на уксусъ? 
Одно - воспитане въдвляетъ Богъ знаетъ какъ. А это что? 
Пустозвоны, да и только. 

— Только и есть будто на свЪтВ людей, Розановъ? 

— НМъ, еще одного знаю. 

— Покажите же намъ,—пропищала Бертольди. 

— Не разглядите. 

— Что это такое? 

— Да такъ; не умфли до сихъ поръ разглядвть, Лиза- 
вета Егоровна, такъ ужъ не разглядите. 

— Это не вы ли?— спросила Бертольди. 

— Ньть, не я и не вы, Бертольдинька. 

-- А кто это былъ первъий?--спросилъ Красинъ. 

— Я думаю, онъ говорилъ о Райнер, —отвђчала Лиза. 

— О Райнер! — воскликнулъ изумленный Красинъ. — 
Помилуйте, Райнеръ шшонъ. 

— Ну, воть вамъ и поздравляю,—замфтиль Розановъ. 

И пошель споръ о Райнерф, закончивиийся твмъ, что 
Райнеръ, точно, человфкъ сомнительный. 

— Да, шутъ гороховый этотъ Райнеръ, — произнееъ въ 
кони спора Розановъ:— несло его сюда. къ намъ; говорить 
ему, упрашивалъ уфхать, нЬть-таки, ну, упрямая овца 
волку жъ коръсть. 

— Что жъ это по-вашему, мы такал ужъ дрянь, — на- 
чала, было, Бертольди, но Розановъ перебилъ ее. ^ 

Давно већ знали въ МосквЪ, что и въ Петербург поли- 
тическая возбужденность совсћмъ упала, и въ обществВ на- 
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чался критическ  разборъ либерализма, но еще въ Москв 
пе знали хорото, во что ударились разсфянные остатки 
петербургскихъ псевдолибераловъ. Теперь это разомъ объ- 
яснилось Розанову; они не сложили рукъ, какъ московскіе, 
и не взялись за работу, а выдумали новый, совершенно 
безопасный и невызывающій ничьего противодћйствія союзъ, 
придавая ему характеръ псевдо-сощалъной борьбы. Роза- 
новъ понялъ это и, остановивъ Бертольди, сказалъ: 

— Да, мы съ вами ужъ такая дрянь, что и нЪтъ хуже. 
Говорить даже гадко: и въ коробъ не лћземъ, и изъ ко- 
роба не идемъ; дрянь, дрянь, ужасная дрянь. 

А на дворв ужъ занималась зорька, оттБпяя верхушка 
высокихъ сосенъ сокольницкаго лћса. Общество разеталось 
довольно холодно; Розановъ повелъ домой Калистратову. 

— А вы большой спорщикъ, — говорила она, подходя 
къ дому. 

— Надовдаютъ миъ эти хлыши, Полина Петровна. Это, 
в дь, что же? Быль застой; потомъ люди проснулись, ну, 
поддались несбъточнъмъ увлеченіямъ, надвлали глупостей, 
порастеряли даромъ людей, но все, вЪдь, это было человф- 
ческое, а это что же? Воевать съ вфтряными мельницами, 
воевать съ обществомъ, злить понапрасну людей и покры- 
вать это именемъ какого-то новаго союза. Ну, что это за 
союзъ? Вы посмотрите, что это такое: женщинокъ побольше 
посбиваль съ толку, пожить съ ними до безстыдства, до 
наглости, а потомъ будь, что будетъ. Имъ, вфдь, ничего, а 
тв будуть рЬпку пЪъть. О, подлецы, подлепы неописуемые! 

— Полноте браниться-то такъ, Дмитрій Петровичъ, — 
смБясь проговорила Полинька.—Ну, что вамъ до нихъ? 

— Какъ что-съ2 Они слабыхъ людей сколько могуть 
увлечь? Попробовали бороться съ правительствомъ, видятъ--- 
кусается, ну, такъ воть теперь другое выдумали, ДЪло, 
точно, безопасное. Что жъ, развратъ вездћ терпится, подъ 
весьма различными формами, только зачвмъ же изъ него 
ДЪлать какое-то общественное служене. Любви у насъ и 
такъ ифть; женщинъ мы всегда умфли перемвнять; тру- 
диться серьезно никогда не умфли; дЪтей тоже прикиды- 
вали на долю одной матери, либо на заботы опекунскаго 
совфта; но зачфмъ же опять все это формулировать въ ка- 
қую-то революцію? Честность, честность въ отношени съ 
женщиңами. Чтобъ любовь-то была, а не «волненье крови 
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молодой», чтобъ нравственныя обязательства, вытекающія 
изъ союза съ любимой женщиной, были кръпки и святы, а 
не считались вздоромъ. Я самъ нищъ и убогъ на всъхъ 
пунктахъ, такъ мн бы нечего ихъ оспаривать: пусть дћ- 
лятъ чертковскій домъ, авось и миь уголочекъ бы какой- 
нибудь достался; пусть. 

— Что пусты. 

— Ничего-съ. 

-— Это, вфрно, насчеть женщинъ? 

— Да-съ, насчеть женщинъ. 

— Что же это такое? 

— Да, что жъ вы думаете, миъ полюбить-то и быть лю- 
бимымъ не хочется, что ли? 

— Хочется? 

— Еще бы! даже и очень, 

— Зачвмъ же двло стало? 

-- Какъ зачфмъ? 

-— ВФдь вы были влюблены въ Бахареву. 

— Господи помилуй! и въ помышленін никогда не было. 

-— Напрасно; а она не изъ тЬхъ, чтобы передъ чЪмъ- 
нибудь остановилась. 

— Да это что говорить, Полина Петровна! 

— Что? 

-- Это не идеть намъ. 

— Отчего это? 

— Такъ; я человћкъ съ большими недостатками и 
слабостями, а она дзвушка сильная и фанатичка. Мы 
не можемъ ладить. Я ей благодаренъ за многое, но лю- 
бить ее... 

— Не можете? 

— Не могу-съ. 

— Отчего же не можете любить сильной женщины? 

— Да такъ; оттого что лычко съ ремешкомъ не вяжется. 
Она меня не поддержитъ, а я человћкъ разбитый: мнЬ 
нужно много снисхожденія. Я хотфлъ бы хоть каплю про- 
стого, теплаго участя. = 

— Какая сентиментальность! 

— Нітъ-съ, не сентиментальность. Любить человћка въ 
моемъ положени надо много см$лости. Сентиментальная 
трусиха и эгоистка, на такую любовь не годится. 

— А какая же годится? 
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-- Такъ воть, простая, здравомыслящал и добрая жен- 
щина. 

—- Простая, Зздравомыслящая и добрая: вы сущихъ пу- 
стяковъ желаете, Дмитри Петровичъ. 

— А чго жъ вы думаете? 

— Ну, поищите же ее до второго пришествія. 

— Отчего? Да вонъ ваша же подруга, Женни Гловацкая... 

— Ну, не думаю; правда, я ее знала ребенкомъ; мо- 
жетъ-быть, теперь она очень перемћнилась, а когда я ее 
знала въ институтВв, она не подавала такихъ надеждъ. Я, 
вфдь, раньше ихъ вышла за два года, но все-таки не `ду- 
маю, чтобы Женни на такую штуку рискнула,--произнесла, 
тономъ опытной женщины Калистралова. 

— А вы сами? Вы тоже не рискнули бы? 

Калистратова слегка покраснфла, но твердо сказала: 

— Я еще объ этомь не думала. 

— А вы, вдь, прелестная женщина! 

—- Будто? 

— Право, прелестная. Ни при одной женщин! такъ хо- 
рошо себя не чувствуешь, какъ при васъ. 

— Все это вы себЪ сочиняете, — проговорила Полина, и 
ея блфдныя щеки еще бодве зарумянились. 

— Н тъ, это не сочиненіе, а... 

— Полноте, —сказала, перервавъ его серьезно, Полина. 

— Отчего же не сказать правды? Я очень часто о васъ 
думаю. 

— Полноте,--еще строже остановила Калистратова, 

— Какъ хотите; а я радъ, что, узнавъ васъ, я еще по- 
чувствовалъ, что могу привязаться къ женщинз. Да... 

— Розановъ! я васъ два раза просила перестать. Это 
мн, наконецъ, неприятно. 

-- Если это васъ оскорбляетъ. 

— Не оскорбляетъ, — оскорбляться нечвмъ, а... зачфмъ 
такіе разговоры. 

Они дошли молча, 

— Вы сердитесь?—спросилъ Розановъ у калитки. 

— Я ужъ вамь сказала, что сердиться мнЬ не за 
что, --отввчала Полинька, и спокойно дала ему поцфловать 
свою руку. 

Чортъ знаетъ какъ гадко послф такого разговора очу- 
титьсл въ пустой, одинокой комнать. 


Пир://тст.ога.р! 


416 = 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ШЕСТАЯ. 
Разрывъ. 


Розановъ три вечера крялу ходилъ съ Полинькой Кали- 
стратовой къ ЛизЪ и три раза не заставалъ дома ни Лизы, 
ни Бертольди, ни Помады. 

Спустя два дня, онъ опять зашелъ послБ оббда къ Ка- 
листратовой, чтобъ идти съ нею къ Лиз?. 

— Да что жь ходить, Дмитрій Петровичъ, — отвъчала 
Полинька:— пожалуй опять не застанемъ. 

— Попробуемте; все равно--вечеръ хорошій, пройдемся. 

—- Пожалуй; гдв это они пропадаютъ? 

— Диковина. 

— Эта Лизочка все суетится, бЪдная. 

— Какъ это? Что вы думаете? 

— Да вфрно все съ этимь Красинымъ возится. ' 

— Ну, Богъ знастъ, что!“ 

— Да отчего же. 

Полинька Калистратова ни духомъ, ни словомъ не да- 
пала Розанову замфтить, что она помнить о его признаніи. 
Все шло такъ, какъ будто ничего не было. 

Лизу на этоть разъ они застали дома и притомъ одну; 
Бертольди и Помады не было. Розановъ освфдомился о нихъ 
и получить въ отвітъ, что они поћхали къ Красину. 

— А вы какъ же дома?-—спросилъ онъ съ притворнымь 
удивлешемъ. 

— Я двлаю то, что я хочу,--отвбчала Лиза. 

Никакъ разговоръ не кленлся: 

— Вы больны сегодня, Лизавета Егоровна? — спросилъ 
Розановъ, 

— НЪтъ, я здорова, —и сейчасъ же добавила: — что тъ, 
Полинька, какъ поживаешь, чвъмъ занимаешься? 

— Ничвмъ, мой другъ; бЪлье себф шью, понемножку по- 
правляю кое-что. 

— дтавъ твой капиталъ скоро изслкнетъ. 

— Да у меня остается пятьсотъ рублей. 

— Гм! не много. 

— Что дћлать. 

Вышла довольно большая и довольно тяжелая пауза. 

— Пойлу на мвсто, какъ оправлюсь немного. 

— Въ гувернантки? 


пир: //гси.ога.р! 


- 187.-- 


Да, теперь я одна: вездћ могу быть; 

— Все это очень непрочно. 

— Да что жъ дфлать, Лиза. 

— И осуждаеть на вЪчное одиночество. 

— Ну, ужъ объ этомъ, душка, и говорить нечего, я давпо 
съ зтимъ свыклась. 

— Есть другія возможности устроиться негарист:мо; на- 
Пре рамо ыст грудъ. 

адо имфть капиталъ, Лизавета Егоровна, чтобъ 
было къ чему приложить трудъ, а однфми руками ничего 
пе сдћлаешь. 

— Нђтъ, въ ПетербургЬ уже это устраивается. 

— Исторія!— крикнула, влетая, Бертольди. 

-- Что это вы?— спросила ее Лиза. 

— Красинъ поспорить съ Бычковымъ о вврности; мн - 
пія раздвлились, и Красинъ разбилъ всвхъ на-голову; фак- 
тами доказалъ, что должно противод®йствавать этому за- 
старђлому понятию. 

— 0 вфрности?-=-спросиль Розанов. 

— Да-съ, о вБрности въ брак в. Красинъ воЪмЪъ дока- 
залъ, что женщина’ не имветъ права быть вЪрною отсут- 
ствующему человвку. 

— Ибо? 

— Ибо она лишаеть тђмъ полноты жизни другихъ ее 
окружающих. 

— Экая скотина! 

— Кто это: Красин? 

— Да, разумћется. 

— Дмитрій Петровитъ, мы съ вами старые знакомые, 
это правда; но это не даетъ вамъ права оскорблять при 
мн моихъ новыхъ знакомыхъ,-—вспыльчиво произнесла Лиза. 

— Этогь шальной Красинъ вашъ другъ? 

— Прошу васъ такъ о немъ не выражаться!—еще вепыль- 
чивфе проговорила Лиза. 

— Человкъ, пропов дуюций такой цинизмъ, можеть быть 
вашимъ другомъ? 

— Я вамъ сказала, и боле намъ говорить не о чемъ. 
Бертольди, куда вы послали Помаду? 

— Я ему велћла зайти купить для васъ стаканъ. Онъ 
тамъ тоже спорилъ, 

— Отвергалъ вфрность?— спросилъ Розановъ. 
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— НЪтъ, онъ съ вами и со-всфми отсталыми. 

— Слава Богу, что не съ вами. А вы позволите откро- 
венно спросить, Лизавета Егоровна, вы тоже за красинское 
мн не? 

—- Разумветсл,--поспвшила сказать Бертодьди:--предраз- 
судки не должны останавливать женщину, желающую содЪй- 
ствовать гражданскому успфху. Волокитствомъ да любовью 
есть время заниматься только пустымъ идеалистамъ. 

Розановъ вдругь всталъ, посмотрфлъ на Бертольди, по- 
томъ на Лизу, хотЬлъ ее спросить что-то, но опять сЪлъ 
и сталь смотрЪть въ окно. 

Бертольди захохотала. 

— А вы думали, что еще долго люди :будутъ развле- 
каться любовью? — спросила она Розанова. 

— Ну, извините, я ужь не могу съ вами и говорить 
послЬ того, что вы сказали при двухъ женщинахъ. 

— А по-вашему, честнве обмануть женщину любовью? 
Зачвмъ же ложь, —лучше поступать откровенно. 

— Вы просто ничего неёпособны понимать. 

— Фактъ. 

— Что это факте? 

— То, что я вамъ сказала. 

— НЪтъ, это ужъ выше силъ. Я не знаю, какъ вы все 
ото слушаете, Лизавета Егоровна. 

— Я пріучила себя вее слушать; вы въдь тоже говорите 
не стфеняясь, —отвфчала сухо Лиза. 

— Но я не оскорбляю человЪчесвихъь чувствъ моими 
словами. 

— Въ словахъ Бертолъди есть свои основани. 

— Вы этого не думаете, Лизавета Егоровна. 

— Почемъ знать. Не думаете ли вы, что я согласна съ 
пами, потому что я съ вами съ нћкотораго времени не спорю. 

— Вы меня хотите обидфть, Лизавета Егоровна, или 
такъ это говорите? 

— Какой наивный вопросъ!— воскликнула, засмћявшись. 
Бертольди. 

— Что же, однако, это не идеть Помада? — спрашивала 
Лиза. 

— Онъ, вврно, еще зайдетъ къ прачкв, я его посылала 
туда, да онъ не засталъ ее утромъ дома, отозвалась Бер- 
тольди. 


ппр://гст.ога.р! 


— Лизавета Егоровна, —началъ нослЪ паузы Розановъ:-- 
л быль бы очень радъ, если бы вы ми позволили полу- 
чить отъ васъ прямой и откровенный отвЪтъ. 

-- Извольте, —спокойно отвбчала Лиза. 

— Мы съ вами только натягиваемъ наши отношения. 

. — Это правда. 

— Я это давно вижу. 

-- Еще бы?— буркнула Бертольди, набивая себ} папироску. 

— Мы стали во всемъ расходиться, 

— Мы никогда и не сходились. 

— Ну, нвгъ; было время, что мы находили 0 чемъ го- 
ворить. . 
---- Да, я тогда принимала. васъ совсвмъ за другого чо- 
ловћка; а вы вовсе не то, что я о васъ думала. 

„-т То-есть, что же я, негодяй какой, или предатель, 
врагъ чего-нибудь хорошаго? 

— НЪтъ, но вы. эгоистъ. 

— Я! я згоистъ! 

— Да, въ пространномъ смысл слова; вы все-таки больше 
всвхъ любите себя. 

— Лизавета Егоровна! это не вамъ бы говорить. не мнЪ 
бы слушать. 

— Отчего же-съ: что вы любили когда-то свою жену п 
что любите, можетъ-быть, ребенка, —это еще не велика, за- 
слуга передъ человћчествомъ. Вы себя въ нихъ любите. 

— Лизавета Егоровна, это не такъ 

— А какъ же? человЪкъ дюбитъ ‘семью для себя, ВЪдь 
вы же перестали любить жену, когда она стала двлать вамъ 
гадости. 

-- Н%тъ, не тогда я пересталь ее любить. 

— Ну, это все равно. ДЪло не въ томъ, а вы равно- 
душны къ человфческому горю; вы только пугаете людей и 
стараетесь при каждомъ, рёшительно при каждомъ случа , 
отклонять людей отъ готовности служить человћчеству. Вы 
портите дЪло, вы отстаиваете рутину, — вы, по-моему, че- 
ловфкъ рЬшительно вредный. Это мое откровенное о васъ 
мине. 

— Покорно васъ благодарю за эту откровенность,--ска- 
залъ, приподнимаясь, Розановъ.— Что жь, нослЪ такого раз- 
говора, я полагаю, нфть причины продолжать наше зна- 
кометво. 
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— Какъ хотите, Дмитрій Петровичъ,--спокойно отвЪчала, 
Лиза:--я на васъ не сержусь, но общаго между нами ни- 
чего н тъ, и вы, дЪйствительно, только разъединяете наше 
общество своимъ присутствемъ. 

— Я этого боле не буду двлатъ,--отвВчалъ, поднимаясь 
и берясь за шляпу, Розановъ. — Но я тоже хотфль бы за- 
платить вамъ, Лизавета Егоровна, за вашу откровенность 
откровенностью же. Вы миъ наговорили много о моемъ 
эгоизм и равнодуши къ ближнимъ; позвольте же и мн 
указать вамъ маленькое пятнышко въ вашей гуманности, 
пятнышко, которое тоже очень давно заставляеть меня с0- 
мнфваться въ этой туманности. 

— Какое пышное словоизвержене, — пропищала Бер- 
тольди. 

Калистратова встала и начала надввать шляпку. 

— Вы когда-нибудь останавливались въ вашихъ размы- 
шлешяхъ надъ положеніемъ человфка, который весь одна 
любовь къ вамъ? 

— Это вы о комъ говорите? 

— Я говорю о Помад%. 

— Что это такое? что такое о Помадћ? 

— Я говорю о Помадф, котораго вы губите, вмвсто того 
чтобы быть ему полезною, 

— Какъ вы смете миъ товорить это! 

— Омћю-съ, смвю, Лизавета Егоровна, потому что вы 
поступаете съ нимъ жестоко, безчеловъчно, гадко. Вы ни- 
чего, таки ровно ничего для него не сдћлали; скажу еще 
разъ: вы его погубили. 

— Дмитрій Петровичъ! 

-- Ничего-еъ, положено быть откровенными. Помада... 

— Помада никогда ничего не дђлалъ всю свою жизнь. 

— Ну, какъ это сказать: было же время, что онъ учился 
п отлично учился, а это онъ ужъ посл опустился и ошалфлъ. 

— Не я, надвюсь, въ этомъ виновата. 

— Въ отомъ не вы виноваты, а въ томъ, что онъ с0- 
всћмъ потерялъ голову теперь,-—виноваты вы. Вы видвли, 
что онъ влюбляется въ васъ, и держали его возлћ себя, 
позволяли ему еще болће и болће къ вамъ привязываться. Я 
васъ и въ этомъ еще отрого не осуждаю: этому способство- 
вали и обстоятельства, и его привязчивая натура; но вы 
должны были, по крайней мфрЪ. оцфнить эту преданность, 
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а вы ел не оцфнили: вы только были съ вимъ презрительно 
холодны. Вы могли, очень легко могли употребить его при- 
вязанность въ его пользу, пробудить въ немь вашимъ влія- 
шемъ дБатедьность, гордость, энергю,— вы этого не сдћ- 
лали. Вы могли не любить его, если онъ вамъ не нра- 
вится, но вы должны были заплатить этому бЪдняку за все, 
что онъ вамъ отдалъ, самою теплою дружбою и вниманіемъ. 
Онъ вЪдь не дуракъ, онъ даже, можетъ-быть, поумн е мно- 
тихъ умниковъ; онъ бы не полЪзъ на ствну и удовольство- 
вался бы вашей дружбой, онъ бы васъ слушался и вы бы 
могли сдвлать изъ него человћка, а вы что изъ него дв- 
лаете? За посудой его посылаете; гоняете къ прачкЬ и 
равнодушно смфетесь надъ твмъ, что онъ ничего не дћ- 
лаеть и живеть, какъ птица небесная, только для того, 
чтобы служить вамъ? 

— Это говорить въ васъ злоба, —замбтила Бертодьди. 

— Какая злоба? 

— Хотите выйти отсюда героемъ, защитникомъ угнетен- 
рыхь и обиженныхъ, 

— Отчего вы не говорили мнф прежде?—епросила Лиза. 

— Отһонялоя; не хотвль васъ смущать; ждаль, что вы 
сжалитесь надъ нимь; а теперь, когда мы съ вами раз- 
стаемся, я вамъ это высказываю: 

— Потрудитесь, пожалуйста, ужъ образумить и вашего 
Помаду. 

— Какой же онъ мой? Онъ боле’ вашъ, чЬмъ мой. 

— А ми до него съ этихъ поръ нЪть дфла: я попрошу 
его оставить меня и дћлать, что ему тамъ нужно и полезно. 

— Воть и прекрасно: этого только недоставало. Воть 
ваша и гуманность: съ рукъ долой—и кончено. 

-- Да чего же вы, наконець, отъ меня хотите?--запаль- 
чиво крикнула Лиза. 

— Хочу? Ничего я отъ васъ не хочу, а желаю, чтобы 
необъятная ширь вашихъ стремлен не мБшала вамъ, любя 
человфчество, жалЪть людей, которые васъ окружаютъ, и 
быть къ нимъ поснисходительнће. Пока мы не будемъ счи- 
тать для себя обязательнымъ участе къ каждому человЪку, 
до тъхъ поръ већ эти гуманныя теори—вздорЪ, ахинея и 
ложь, только вредящая дфлу. Вы вонъ Красина-то за чело- 
вћка считаете, а Красинъ сто разъ хуже Арапова, хуже 
Зарницына, хуже всевхъ, Васъ отуманиваегь ваша горячая 
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натура и честнмя стромлени, и вы не видите, кого вы при- 
нимаете за людей. Это трусы, которымъ хочется прослыть 
дБятелями и которые выдумали играть безопасную для себя 
комедію, разславляя, что это какое-то политическое дЪло. 
Отлично! За это въ Сибирь не сошлютъ и даже подъ арестъ 
не посадятъ; а между тфмъ нЪкогорое время мы этакъ по- 
рисуемся. Но зато, воть помяните мов слово, проснется 
общественное сознаніе, очнутся нЪкоторые изъ нихъ са» 
михъ, и не будетъ для нихъ на русской земль людей по- 
ганфе отихъ Красиныхъ; не будеть ни одного изъ нихъ 
самими нми неразоблаченнаго и незаплеваннаго. Это не то 
увлеченіе, которое недавно прошло и" которому рЪдкій, ръд- 
кій не поддавался, это даже не фанатизмъ; такой фана- 
тизмъ воть можеть проявляться въ васъ, въ другихъ чест- 
нъхъ людяхъ, а это просто игра человбческою глупостью 
и страстями, это эксплоатація людей, легко увлекающихся. 
Погодите: теперь они легко вербують оттого, что люди еще 
гонятся за именемъ либерала, а вотъ они окажуть отече- 
ству иную услугу. Они усграиваютъ такъ, что порядочный 
человъкъ станеть стыдиться названія русскаго либерала. 
Да-съ, Лизавета Егоровна; стыдиться станутъ, и это устро- 
ятъ они, а не ретрограды, не рутинисты. Вы думаете, Уто 
что-нибудь новое? ВЪдь все это ужъ старо. Въ 1802 году 
дђды наши читали «Естественный Законъ» нзъ сочиненій 
господина Вольтера. Помилуйте, да въ наше университет- 
ское время тоже было етремленіе къ радикализму; већ -мы 
боле или менфе были радикалы, и мнопе до сихъ поръ 
ими остаются. 

— Не вы ли, наприм$ръ?— спросила, Бертольди, 

— Я, напримвръ, да-съ: 

— А что же вы сдфлали? женились и скверно жили съ женою? 

— Да-съ. Мы довели общество до того, что оно, нена- 
видя насъ, все-таки начинало насъ уважать и за насъ пока 
еще нынче церемонится съ вами, а вы его избавите и отъ 
этой церемонности. 

7=— И лучше,— на чистоту. 

— Ну, увидимъ. 

— Не думаете ли вы, что мы вашего’ общеетва побоимся. 

— Да кто вы? Кто это вы? Много ди васъ-то? Васъ и 
пугать не стануть, — сами попрячетесь, какъ мыши. Си- 
лачи каке! Вы посмотрите, вфдь на это не надо ни воли, 
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ни знаній, ни см влости; на это даже, я думаю, БЪлояр- 
цевъ, и тоть пойдетъ. 

— Еще бы? да онъ нашъ. Что-жъ вы такъ разсуждаете 
о Бълоярцевћ? 

— Милосердный Боже! и Ты это видишь и терпишь! И 
Бїлоярцевъ во либералахъ! Еда и Саулъ во пророцьхъ! — 
Лизавета Егоровна! да я готовъ васъ на кодБняхъ умолять, 
осмотритесь вы, прогоните вы отъ себя эту сволочь. 

— Вы забыли, что отсюда прогоняютъ васъй--съ презри- 
тельною улыбкой сказала, Бертольди, 

Лиза хранила мертвое молчаніе. 

— Да, я это, дЪйствитедьно забылъ, — произнесъ Роза- 
новъ и, поклонившись Лизћ, пошелъ за двери. 

— Подождите же меня, Дмитри Петровичъ, — крикнула 
ему въ окно Калистратова и, простясь съ Лизой и Бер- 
тольди, тоже вышла вс дъ за Розановымъ. 

Лиза все сидфла и молча смотрЪаа на полъ. 

— Какая свиньища, однакоже, этоть Розановъ: его тоже: 
непремвнно нужно будеть похфрить, -- проговорила Бер 
тольди, сдЪлавъ н скодъко концовъ по комнат. 

— ВсБ очень хороши въ своемъ родї, — тихо отвфтила 
Лиза и, перейдя на диванъ, прислонилась къ подушкћ и 
завела вЪки, 

На дворЪф отходилъ густой и необыкновенно теплый ве- 
черъ и надвигалась столь же теплая ночь. 

Розановъ съ Калистратовой, отойдя съ полверсты, ветрЪ- 
тили Помаду. Онъ шелъ съ большимь узломъ на плеч и 
съ палкой. Можно было догадаться, что Помада очень ве- 
селъ, потому что онъ задуваль въ разладъ: 

№3 Пабееееъй Папа. 
Хоз вВафеее № Бцшшиз, 

— Помада, —окрикнулъ его докторъ. 

— 9!-—отозвался Помада и соскочилъ съ высокой окраины 
дорожки, которою шелъ. 

— Откуда? 

— Изъ разныхъ мвстъ, братецъ; здравствуйте, Полина 
Петровна, — добавить онъ, снимая свой неизмЪнный блинъ 
съ толубымъ околышемъ, и сейчасъ же продолжалъ: — взо- 
прЬлъ, братецъ, какъ лошадь; такой узлище тяжелый, чтобъ 
его чорть взялъ совсЪмъ. 

— Что это у тебя въ узл}-то? 
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— Бїлье оть прачки несу Елизаветь Егоровиф. 

Калистратова засмћялась, а Розапову было досадно. 

-- Слуга-личарда вЪрнъщ,--сказадъ онъ Помадв:--когда 
ты дђло-то будешь дЪлать? 

— А мнЪ, брать, ужъ мфсто обфщано. 

— Какое жъ місто? 

— Богатыревъ меня въ сенатъ опредћляетъ. 

— Писателемъ? 

— Да, пока; чудакъ ты; вфдь нельзя же разом». 

-- Десять сребрениковъ будешь получать въ мвсяцъ? 

— НЪть, я думаю больше. 

— Хорошо жъ твое дБло! Прощай, ы съ брльемъ. 

— Или спать ложатся? 

— Кажется. 

— 0, чорть меня возьми! — воскликпулъ Помада и, взва- 
ливъ на плечо узель, замаршировалъ бЪглымъ шагомъ, даже 
забывъ проститься. 

Розановъ съ Калистратовой обернулись и молча смотрфли 
‚на Помаду, пока бђлЪвшійся. на его плочЬ огромный узелъ 
съ бфльемъ исчезъ въ темнотЪ ночи, 

— 910 у него, значить, и на извозчика ніту, — произ- 
несла Полинька. 

— Да нИу же, н ту. 

И Розановъ, и Калистратова почти ничего не говорили 
во всю дорогу. Только у своей калитки Калистратова, по- 
жавъ руку Розанову; сказала: 

— Вы, Дмитрій Петровить, не огорчайтесь. Я очень 
жалвю, что все это такъ вышло; но вздь это не нынче, 
такъ завтра должно было непремфнно случиться. 

— Да, я ужъ привъщъ къ такимъ встрепкамъ, только 
досадно подумать, за что это на мою долю ихъ такъ много 
выпадаетъ. ВЪдь вотъ всегда такъ, какъ видите. Ну; чвмъ 
я виноватъ сегодня? 

— Вы сегодня совершенно правы и потому должны быть 
совсъмъ спокойны. 

— А между твмъ я же все сиротвю и сиротвю; даже 
жизнь иной разъ становится постылой! 

— Не вамъ однимъ такъ,—отвфчала своимъ разбитымъ 
голоскомъ Калистратова, дружески пожавъ его руку, и Ро- 
зановъ потянулся по пустымь улицамъ Сокодъниковъ на 
свою квартиру. р 
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ СЕДЬМАЯ. 
Осенняя ШМерезНерег. 


Посл разрыва съ Лизою, Розанову некуда стало ходить, 
кром Нолиньки Калистраловой; а лЪто, хотя уже и пришло 
къ концу, но дни стояли прекрасные, теплые и дачники 
еще не собирались въ пыльный городъ. Даже Помада стаяъ 
избвгать Розанова. На другой день послћ описаннаго въ 
прошедшей глаз объясненія, онъ рано прибфжаль къ Ро- 
занову, взволнованнымъ, обиженнымъ тономъ выговаривать 
ему за желаніе поссорить его съ Лизою. Никакого средства, 
не было урезонить его и доказать, что такого желанія вовсе 
не существовало. 

— На что тебф было говорить обо мнф! на что мФшать 
мое имя! хотвлъ самъ ссориться, ну и ссорься, а съ какой 
стати мфшать меня. Я очень дорожу ея вниманемъ, что 
тебв мВшаль меня! Я відь не маленькій, чтобы за меня 
заступаться, — частиль Помада и съ этихъ поръ началъ 
избћгать встрвчъ съ Розановымъ. 

Онъ не разошелся съ Розановымъ и не разлюбить его, 
а сталь его бояться и, къ тому же, въ отчужденши отъ Ро- 
занова онъ полагалъ заслугу передъ своимъ идолом». 

Калистратова навһщала Лизу утрами, но гораздо р№же, 
отговариваясь твмъ, что вечеромъ ей не съ квмъ ходить. 

Лиза никогда не спрашивала о Розанов и какъ ръба 
молчала при всякомъ разговорв, въ которомъ съ какой бы 
то ни было стороны касались его имени. 

Розановъ же въ первый одинокій вечеръ опять-было раз- 
вернуль свою диссертацію, но не усидфлъ за стодомъ и 
пошелъ къ Калистратовой. 

„Съ того дня онъ аккуратно каждый вечеръ являлся къ ней, 
и они до поздней ночи бродили по сокольницкому лфсу. 

Въ зтихъ ночныхъ бесвдахъ ни она, ни онъ никогда 
не говорили о своемъ будущемъ, но незамвтно для нихъ 
самихъ, самымъ тщательнымъ образомъ разсказали другъ 
другу свое прошедшее. Передъ Розановымъ все болве и 
боле раскрывалась нъжная душа Полиньки, а въ ПолинькЬ 
укрЪплялось сожалђніе къ доктору. 

Дружба и теплота ихъ взаимнъкъ отвошеній все захо- 
дили далфе и далће. Часто цВлыя короткія ночи просижи- 
вали они на холмик, говоря о своемъ прошедшемъ. 0 
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своемъ будущемъ они никогда не говорили, потому что они 
были люди безь будущего. 

Темная синева московскаго неба, истыканная серебря- 
ными звфздами, блъднетъ, роса засеребрится по свърБющей 
въ полумрак травкћ, потомъ поползеть рёдый сЪдой ту- 
манъ и спокойно поднимается къ небу, то ласкаясь на 
прощанье къ дремлющимъ березкамъ, то расчесывая свою 
рЬдкую бороду о колючія полы сосенъ; въ сторонф отче- 
тисто и звучно застучать зубами лошади, чешушіяся по 
законамъ взаимнаго вспоможенія; гудя пройдеть тяжелымъ 
шагомъ убЬжавшій быкъ, а люди безъ будущаго все си- 
дятъ. Розановъ сидитъ, обхвативъ руками свои колЪни и 
уткнувъ въ нихъ свой подбородокъ, а Полинька, прислоня 
къ щочкъ палець и облокотясь рукою на брошенное на 
тразф розановское пальто. 

Такъ проводили время наши сокольницкіе пустынники, 
какъ московское небо стало хмуриться, и въ одно пре- 
красное утро показался снЪжокъ. СнЪжокъ, конечно, быль 
пустой, только въшалъ и сейчасъ же растаяль; но, тЕмь 
не мен е, онъ оповфетиль дачниковъ, что зима стоить не- 
далеко за Валдайскими горами. Надо было перефзжаль 
въ городъ. 

Это обстоятельство очень неприятно напомнило Розанову 
о томъ страшномъ житьЪ, которое, того и гляди, снова 
начнется съ возвращенемъ жены и углекислыхъ фей. А 
Розанову было такъ хорошо стало, жизнь будто еще разъ 
начиналась послЬ всфхъ досаднихъ тревогь и опостил в- 
шихъ сухихъ споровъ. 

Прощались они съ Полинькою самымъ теплымъ, самымъ 
задушевнымъ образомъ, даже давали другъ другу совЪты, 
какь жить въ Москв . 

Розановь возвращался на Чистые Пруды, а Полинька 
перебзжала въ Грузины, къ нБкоей благодфтельниць Вар- 
варь АлексЪевнЪ, у которой приставали отыскивающія мЪстъ 
гувернантки и бонны. У Варвары Алексфевны было десять 
или двЪнадцать коморочекъ, весьма небольшихъ, но до- 
вольно чистенькихъ, сухихъ, теплыхъ и свфтлыхъ; да и 
сама Варвара Алексфевна была женщина весьма теплая и 
весьма честная: обращалась съ своими квартирантками 
весьма ласково, охраняла ихъ оть всякихъ обидъ; брала 
сь нихъ по двфнадцати рублей со всЪмъ: со стодомъ, чаемъ 
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и квартирой и, вдобавокъ, нерфдко еще «обжидала» день- 
жонки. Варвару Алексвевну очень любили ея разбитыя и 
безпомощныя жилицы почти. тою же самою любовью, ко- 
торая очень надолго остается у нћкоторыхъ женщинъ къ 
ихъ бывшимъ институтскимъ наставницамъ и воспитатель- 
ницамъ. Полинька ни за что не хотвла возвращаться къ 
дядв, не хотїла жить одна или съ незнакомыми людьми, и 
возвращалась подъ крылышко Варвары Алексфевны, у ко- 
торой жила она до перевзда въ Сокольники. 

Въ розановской квартирв было все въ безпорядкЪ; на- 
вороченная мебель стояла трудами, — все глядвло нехо- 
рошо какъ-то. 

Но Розанову недолго приходилось скучать безпорядкомъ 
и одиночествомъ, За послрдними, запоздавшими журавлями, 
поднялось и потащилось къ городамъ русское дворянство, 
и въ одно подлвйшее утро Ольга Александровна пріћхала 
двлалъ порядокъ въ розановской жизни. 

Въ первый день Ольга Александровна, по обыкновенію, 
была не въ мћру нЪжна; во второй--не въ мвру чувстви- 
тельна и придирчива, а тамъ у нея во лбу сощелкивало, 
и она несла зря, что ни попало. 

НынЪшній разъ процессъ этоть совершился даже гораздо 
быстрће; Ольга Александровна обругала мужа къ вечеру же 
на второй день прЁзда и объявила, что она возвратилась 
къ нему только для того, чтобы какъ должно устроиться 
и потомъ разстаться. Ольга Александровна не могла не то- 
ропиться отдфлкою своего мужа, ибо, во-первыхъ, въ тече- 
не цфлаго лёта онъ могь совсфмъ отвыкнуть отъ пробо- 
рокъ, могь, гакъ она выражалась, «много о себф возмеч- 
тать»; а во-вторыхъ, и удобный случай къ этому предста- 
видся. Ребенокъ, по мнънію доктора, быль дурно содер- 
жанъ въ течене лёта. ДВвочка вернулась нимало не по- 
правившись, такая же изн женная, слабал,--вдобавокъ съ 
нфкоторыми, весьма нехорошими, по мнвнію Розанова, на- 
клонностями, | 

Съ перваго же указанія на это, Ольга Александровне 
поставила себя въ отношенш къ мужу на военное поло- 
жене. Ея всегдашняя безцеремонность въ обращеши съ 
мужемь не только нимало не смягчилась отъ долговремен- 
наго общенія съ углекислыми феями, но, напротивъ, стала 
еще різче. Къ тому жо, Ольга Александровна вообразила 
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себћ, что она въ кого-то платонически влюблена и имъ пла- 
тонически любима. При столь благопріятныхъ шансахъ Ольга 
Александровна хотћла быть нарочито рЪшитедьною: — раз- 
водъ, и кончено, Прошла недћля, другая,--содомъ не уни- 
мался. Розановъ сталъ серьезно втупикъ. Скандалъ скан- 
даломъ, но и ребенка жаль, да куда же дћться? а жить 
порознь въ Москвћ, въ виду этого самаго кружка, онъ ни 
за что бы не согласился. - 

Пока Розановъ волновался такими тяжелыми раздумьями 
и съ совершеннымъ отчаяніемъ видћлъ погибшими всЪ 
свои надежды довести жену до житья, хоть не сладкаго, 
но, по крайней мЪрв, и не постыднаго, Ольга Алексан- 
дровна шла Ѓогфе-ѓогііѕѕіте. Ей непремвнно нужно было 
«стать на ноу», а стоять на своей ногћ, по ея сообра- 
женіямъ, можно было только начавъ сепаратныя отношенія 
съ мужемъ. Углекислыя феи давно уже смотр®ли на Роза- 
нова, какъ на человћка скупого, грубаго и неудобнаго для 
совмвстнаго жительства съ «нъжною женщиною». Давно 
онЪ склонялись на сторону разъединенія этой смЪшной и 
жалкой пары, но еще останавливались передъ вопросомъ о 
дЪвочкћ, которую Розановъ, какъ отецъ, имфлъ право тре- 
бовать. Теперь же это все порбшилось разомъ. На осно- 
вани новыхъ свъдћній, сообщенныхъ Ольгою Александров- 
ною 0 грубости мужа, дошедшей до того, что онъ неодобри- 
тельно относится къ воспитанію ребенка, въ которомъ при- 
нимали участіе сами феи, — всЬ нашли несообразнымъ тя- 
нуть это дћло дол е, и Дмитрій Петровичъ, возвратясь одинъ 
разъ изъ больницы, не засталъ дома ни жены, ни ребенка. 
Въ жениной спальнћ онъ увидать комодъ съ выдвинутыми 
пустыми ящиками; образа изъ образника были вынуты; 
дђтскій занавъсъ снятъ; мелкія вещицы съ комода куда-то 
убраны, —вообще все, какъ послв отъћзда. 

«Что бы это такое?» —подумалъ Розановъ, зная, что хо- 
рошаго это предвфщать не можетъ. 

Ничего хорошаго и не было. По показанію кухарки и 
горничной, Ольга Александровна часовъ въ одиннадцать 
вышла изъ дома съ ребенкомъ, черезъ полчаса возврати- 
лась безъ ребенка, но въ сопровожденіи Рогнфды Рома- 
новны, на скорую руку забрала кое-что въ узлы, осталь- 
ное замкнула и ушла. Куда ушла Ольга Александровна— 
этого не могли Розанову сообщить ни горничная, ни ку- 
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харка, хотя 066 эти женщины весьма сочувствовали Роза- 
нову и, какъ умЪли, старались его утЬшить. ГлавнЪйшимь 
утьшенемъ онв ставили то, что Ольга Александровна испор- 
чена и что ее надо отчитывать. Впрочемъ, врила порт 
одна кухарка, женщина недавно пришедшая изъ села; гор- 
ничная же, дфвушка давно обжившаяся въ городв и на 
смотрфвшаяся на разныя: супружескія траги-комедіи, только 
не спорила объ этомь при Розанов, но въ кухн® гово- 
рила: «точно ее, барыню-то нашу, надо отчитывать: раз- 
ложить, хорошенько пороть, да и отчитывать ей: живи, 
молъ, съ мужемъ, не срамничай, не бћгай по чужимъ дво- 
рамъ. А больше всего, — резонировала горничная, -— больше 
всего мнЬ эти сороки длиннохвостыя. ВмЪсто того, чтобы 
добру научить, он только съ толку сбиваютъ. Ухъ, ужъ 
я бъ ихь будь я теперь на бариновомъ мћстћ, какъ бы 
я ихъ теперича отдфлала, только любо-бъ два. Будь это 
моя жена, сейчась бы на его мвств пошла бы и всвхъ бы 
оттрепала». 

Между твмъ день сталъ склоняться къ вечеру; на стол 
у Розанова все еще стоялъ нетронутый обЪдъ, а Розановъ, 
мрачный и задумчивый, ходилъ по опустбвшей квартир%. 
Наконець и стемн ло; горничная подала свфчи и еще разъ 
сказала; 

— Да кушайте, баринъ, 

Розановъ отказался Ъеть. Горничная убрала со стола и 
подала самоваръ. Розановъ не сталь пить и чаю. Вну- 
треннее состодше его двладось съ минуты на минуту тре- 
вожнфе, «ГдЪ онЪ странствуютъ? ГдЪ мычется это несчаст- 
ное дитя?» раздумывалъ онъ, чувствуя, что ето оставляеть 
не только внутренняя твердость, но даже и физическія силы. 

— И зачВмъ хала? — спрашивалъ онъ себя. — Чтобы 
еще разъ согнать меня съ пріюта, который достался мић 
съ такими трудами; чтобы и здЪеь обмарать меня и надћлать 
скандаловъ. А дитя? дитя? что оно вынесеть изъ всего этого! 

— Вы, Дмитрій Петровичъ, не убивайтесь, — говорила ему 
съ учаспемъ горничная: — съ ними ничего не случилось: 
он здЪеь-съ. 

— Гав заЪсь?—спросилъ Розановъ. 

— Да извфетно гдЬ: у звтихъ сорокъ. Я, какъ огни за- 
жгли, все подъ окна смотрбла. Тамъ онв... и барышня 
наша тамъ, на полу сидятъ, съ собачкой играютъ. 
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—- Съ собачкой? 

— Да-съ, съ собачкой съ нашей играютъ. Тамъ гости 
теперь; вы обождите, да и подите туда. 

— Н%тъ, Паша, не надо. 

— Отчего? Воть глупости каня! Вы— супругъ, возьмите 
за ручки, да и домой. 
— НЪтъ, Паша. 

— Гм! Ну, записочку напишите. 

Розановъ подумалъ, потомъ всталъ и написалъ: «Пере- 
станьте срамиться. Васъ никто даже не обижаетъ; возвра- 
щайтесь. Лучше же все это уладить мирно, съ общаго с0- 
гласія, или, по крайней мфрЪ, отпустите ко мив ребенка». 

Паша проходила съ этой записочкой боле получаса и 
возвратилась ни съ чвмъ. Ольга Александровна не дала 
никакого отвЪта, 

Розановъ даль Паш денегъ и послалъ ее за Помадой. 
Это быль единственный человфкъ, на котораго Розановъ могъ 
положиться и которому не больно было повЪрить свое горе. 

Помада довольно скоро явился съ самымъ живымъ уча- 
спемъ и готовностью на всякую услугу. 

ДВввушка еще дорогой разсказала ему все, что у нихъ 
произошло дома. Помада зналъ Ольгу Александровну такъ 
хорошо, что много о ней ему разсказывать было нечего. 

— Что жь, брать, дфлать?—спросиль онъ Розанова. 

-- Сходи ты къ ней и попробуй ее обрезонить. 

— Хорошо. 

— Скажи, что я самъ безъ вслкихъ скандаловъ готовъ 
все сдвлать, только пусть она не дфлаеть срама. 0, Боже 
мой! Боже мой! 

Помада пошелъ и черезъ полчаса возвратился, объявивъ, 
пто она совсфмъ сошла съ ума; сама не знаетъ, чего хо- 
четъ; ребенка ни за что не отпускаетъ и собирается завтра 
Ъхаль къ генералъ-губернатору. 

— Чего же къ генералъ-губернатору? 

— А воть спроси ее. 

— А дБвочка моя? 

— Спать ее при миф повели: просилась съ тобою про- 
СТИТЬСЯ. 

-- Просилась? 

— Да. 


— Господи! что жъ это за мука! 
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Въ передней послышался звонокъ. 

— Воть во-время гости-то,—сказалъ Розановъ, стараясь 
принять спокойный видъ. 

Вошелъ Сахаровъ, веселый, цвЪтущій, съ неизмвнною 
злорадною улыбкою на лиц, раскланялсл Розанову и освћ- 
домился о его здоровь%. 

Докторъ отвђчалъ казенною фразою. 

— А я къ вамъ не своей охотою, — начать весело Са- 
харовъ:—я отъ барынь... 

— Ну-съ,—произнесъ Розановъ. ` 

— Вы, Дмитрій Петровичъ, оставьте все это: вамъ о 
ребенкћ нечего безпокоиться. 

— Ужъ объ этомъ предоставьте знать мн%. 

— Ну, какъ хотите, только его вамъ не отдалутъ. 

— Какъ это не отдадутъ. 

— Такъ-тажи не отдадуть. Для этого завтра будуть при- 
няты мфры. 

— А вы думаете, я не приму своихъ мвръ? 

— Ну, вы свои, а мы— свои. 

— Вы-то здЪсь что же такое? 

— Я? я держу правую сторону. 

— Кто жъ васъ сдћлалъ моимъ судьей? 

Сахаровъ состроилъ обидную гримасу и отвЪчалъ: 

— Я всегда буду заступаться за женщину, которую оби- 
жаютъ. 

— Уйдите, однако, отъ меня, —проговорилъ Розановъ. 

-- Извольте, — весело отвћчалъ Сахаровъ и, пожавъ руку 
Помадв, вышелъ. 

-- Пойдемъ ко мнЪ ночевать,-- сказалъ Помада, чувствуя, 
что Розанову особенно тяжелъ теперь видъ его опуствшей 
квартиры. 

Розановъ подумалъ, одфлся, и они вышли. 

Долго шли они молча; зашли въ какой-то трактирчикъ, 
попили тамъ чайку, ни о чемъ не говоря другь съ дру- 
гомъ, и вышли. 

На двор быль девятый часъ ‘вечера. 

Дойдя до Помадиной квартиры, Розановъ остановился и 
сказалъ: 

— НМъ, я не пойду къ теб. 

-- Отчего не пойдешь? 

— Такъ, я домой пойду. 
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Сколько Помада ни уговаривалъ Розанова, тотъ настоялъ- 
таки на своемъ, и они разстались. 

Помада въ это время жилъ у одной хозяйки съ Бер- 
тольди и н сколькими студентами, а Розановъ вовсе не хо- 
тЬлтъ теперь встрЪчатьъся ни съ квмъ и твмъ болфе съ Бер- 
толъди. 

Простившись съ Помадою, онъ завернуль за уголь и 
остановился среди улицы. Улица, несмотря на ранній часъ, 
была совершенно пуста; подсавповатъе московскіе фонари 
слабо свЪтились, двв цфиныя собаки хрипло лаяли въ под- 
воротни, да въ окна одного большого купеческаго дома тихо, 
и безмятежно смотрвли строе лики окладныхь образовъ, 
ярко освфщенныхъ множествомь теплящихся лампадъ. 

Розановъ пошелъ зря. 

Ничего не понимая, дошелъ онъ до театральной ило- 
щади и забрель къ Барсову. 

Заведене уже было пусто: только за однимъ столикомъ 
сидБли два человъка, передъ которыми стояла водка и вет- 
чина съ хрЪномъ. 

— Можно чайку?—спросилъ Розановъ знакомаго полового. 

— Еще можно-съ, Дмитрій Петровичъ,—отвфчалъ половой. 

Розановъ стать полоскать поданный ему стаканчикъ и 
отъ нечего дфлать всматривался въ сидящую неподалеку 
отъ него пару съ ветчиной и водкой. 

Одинъ изъ этихъ господъ былъ толстый, сћрый человвкъ, 
съ маденькимъ носомъ и плутовскими, предательскими глаз- 
ками; лицо его было бавдно, а голова покрыта желто-сЪ- 
рыми клочьями. Вообще это бълъ типъ мелкостатейнаго 
трактирнато шулера на бильярдЪ, бикс и въ трънк?. (0- 
бесвъдникъ его бълъ голіаөъ, смуглый, съ быстрыми, чрез- 
вычайно лживыми коричневыми глазами, гладко и довольно 
кокетливо причесанными напередъ черными волосами и 
усами а Ја №ароІеоп ПТ. Голаеъ смотрълъ молодцомъ, но 
молодцомъ тоже темнаго разбора; это былъ не столько 
тонкій плутъ и пролазъ, сколько безпутникъ и нахальный 
шулеръ, но, однако, шулеръ степенью покрупнЪе своего 
товарища. Это былъ, что называется, шулеръ воннствующий, 
шулеръ способный, сдвлавъ подлость, не ускользать, 4 оби- 
дЪться за первое замрчане и неотразимо стремиться рас- 
шибить мощнымъ кулачищемъ всякую личность, которая 
посмћла бы пикнуть не въ его пользу. Лицо голава не 
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было лишено даже своего рода благообразности, — благо- 
образности, напоминающей, напримЪръ, лицо провинщаль- 
ныхъ актеровъ, когда они изображаютъ «благородныхъ 
отцовъ» въ драмахъ, трагедіяхъ и траги-комедяхъ. Глядя 
на него, вы чувствовали, что онъ не только трактирный за- 
всегдатель, но и внЪ трактировъ членъ извЪстнаго обще- 
ства; что онъ, сокрушивъ одну, дв обобранныя имъ 6$л0- 
губыя рожи, могъ не безъ пріятности и не безъ надежды 
на успфхъ пройтись между необъятными кринолинами раз- 
румяненныхь и подсурмленныхъ дамъ жирнаго Замоскво- 
рЪчья, Рогожской, Таганки и Преображенскаго кладбища. 
Вы чувствовали, что дамы этихъ враевъ, узрЬвъ этого 
господина, весьма легко могли сказать своей или сосЪд- 
ской вухаркв: «воть, погляди, Акулинушка, какой чудес- 
ный мужчина ходить. Очень мнЪ такіе мужчины ндра- 
ВЯТСД». 

Розанову показалось, что онъ когда-то видфль эту особу, 
и, дВйствительно, онъ ее мелькомъ видфлъ одинъ разъ на 
сокольницкомъ гуляньћ и теперь узналъ ее: это былъ мужъ 
Полиньки Калистратовой. 

Розановъ отъ нечего дфлать сталъ теперь всматриваться 
въ Калистратова и старался открыть въ немъ хоть слабые 
внЪшие слфды тБхъ достоинствъ, которыми этоть герой 
когда-то покорилъ себБ Полиньку или расположидъ въ свою 
пользу ея дядей. 

Ничего этого въ немъ не было, и Розановъ задумался 
надъ странною игрою, которая происходить при подтасовкЪ 
паръ, соединяемыхъ по волЪ случая, расчета или собствен- 
ныхъ увлечен. 

Между шудерами шла бес да. 

— Видишь,--говорилъ Калистратовъ сБрому, поставивъ 
ребромъ ладонь своей руки на столћ:—я иду такъ по тро- 
туару, а она воть такъ изъ-за угла выфзжаетъ въ каретЬ 
(Калистратовъ взялъ столовый ножъ и подожилъ его подъ 
прямымъ угломъ къ своей ладони). Понимаешь? 

СФрый мотнуль утвердительно головою. 

— Лошади вдругъ хватили, понимаешь? 

СБръй опять мотнулъ головою. 

— У кучера вожжа хлопъ, перелетћла... лошади на дыбы 
и понеслись. Она распахнула дверцы и кричить: «спасите! 
спасите!» а карета рррръ-рррръ изъ стороны въ сторону. 
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Она все кричить своимъ голоскомъ: «спасите!» а народъ, 
разиня ротъ, стоить. Понимаешь? 

Сћрый еще кивнулъ. 

— Я сейчасъ,— продолжать нараспфвъ Калистратовъ:— 
разъ, два, рукою за дверцу, а она ко миъ на руки. Кро- 
хотная такая и вся разодфтая какъ херувимчикъ. «Вы, 
говоритъ, мой спаситель; я вамъ жизнью обязана. При- 
мите, говорить, отъ меня это на память». Видишь тамъ 
ея портретъ? 

— Вижу, —отвчалъ сБрый, прищуривая глаза’ и поднося 
къ свъчБ дорогой браслетъ съ женскимъ портретомъ. 

— Хороша?--спросилъ Калистратовъ. 

—- Худенькая должна быть. 

— Ну, худенькая! Теб все. ковригъ бе гупеческихъ; 
ть ужь надофли, а это субтиль-жантиль миньёночка: про 
праздники беречь будемъ. 

Калистраловъ все врать: онъ не спасалъ никакой дамы, 


никакая женская ручка не дарила ему этого браслета, а. 


взялъ онъ его самъ посредствомъ четверки и съшного туза 
у нВкоего другого корнета, пробрътшаго страстишку къ 
картамъ и ключикъ къ туалетному ящику своей жены. 

СЪръШ отлично понималъ это, но не разочаровывалъ го- 
лава, зная, что тотъ сейчасъ же заоретъ: «да я теб, 
подлецу, всю рожу растворожу, щеку на щеку умножу, 
носъ вычту, а зубы въ дробь образцу». 

Калистратовъ взялъ изъ рукъ сфраго браслетъ и, дохнувъ 
на него, сказалъ: 

— Я, братъ, разъ тарантасъ за задній ходъ удержалъ. 

-- Тессъ!--протянулъ, какъ бы изумляясь, сћрый. 

— Я Фхаль изъ своей деревни жениться, — продолжалъ 
Калистратовъ, Тщалельно вытирая платкомъ браслетъ:-- 
вещей со мною было на сто тысячъ. Я сошелъ дорогой, а 
ямщикъ, ррракалья этакая, хвать по лошадямъ. Я догналъ 
сзади и за колеса; тпру, и стой. 

— А то ты знаешь какъ я женился? — продолжаль Ка- 
листратовъ, завертывая браслетъ въ кусокъ «Полицейскихъ 
Вфдомостей»: — дяди моей жены ррракальи были, хотфли 
ее обобрать. Я вегалъ и говорю: переломаю. 

— И отдали?—спросиль сфрый. 

— Сполна цфлюстйю. НЪтъ, говорю: она моя жена теперь, 
шабашъ. У меня женщину трогать ни-ни. Я вотъ этой 
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КӧлобихБ говорю: дай пять тысячъ за разводъ, сейчасъ 
разведусь и благородною тебя сдфлаю. Я ужъ не отопрусь. 
Я слово даль и не отопрусь. 

Калистратовъ выпилъ водки и началъ снова. 

— Я даже, какъ женюсь, такъ сейчась прежней женђ 
пенсію: получай и живи. Только честно живи: гдф хочешь, 
но только честно, не марай моего имени. А теперь хочешь 
ућхать, такъ разставайся. Дай тысячу рублей, я тебЪ сей- 
часъ свидфтельство и живи тдћ хочешь; только опять честно 
живи. моего имени не марай. 

— А Кдлобиха скряга! 

— Ну да скряжничай, не скряжничай — не отвертится. 
Мое слово олово. Я сказалъ: внф брака болфе ничего не 
будетъ, ни-ни-ни... А перевфнчаемся, ужь я ей это при- 
помню. какъ скряжничаль. 

— Тогда забудете. 

— Увћчить ее, стерву, буду, а не забуду!--воскликнулъ, + 
ударивъ по столу, Калистратовъ. 

Пара разошлась и вышла. 

Приходилось идти и Розанову. Некуда было ему’ идти, 
до такой степени некуда, что онъ, подозвавъ полового, 
спросилъ: 

— Нельзя ли ми тутъ соснуть, Василій? 

— Не позволено, сударь, — отвбчалъ половой. — Развв 
вамъ утромъ куда нужно рано-съ? 

— Да, туть по близости нужно. 

— Буфетчика спрошу, въ диванной не дозволить ли? 

Розановъ посмотрфлъ въ отворенную дверь темной ди- 
ванной, вообразилъ, какъ завтра рано утромъ купцы при- 
дуть сюда парить свои слежавшіяся за ночь души, и 
сказать: 

-- НВтъ ужъ, не надо. 

— Здфеь почти рядомъ по семи гривенъ можно им Бть 
номеръ,--говорилъ ему половой. 

— Да, пойду туда,--отввчалъ Розановъ. 

И въ больниц, и на Чистыхъ-Прудахъ головы поте- 
ряли, доискиваясь, куда бы это двлея Розановъ. Даже съ 
Ольги Александровны разомъ соскочилъ весь форсъ, и она, 
очутилась дома. 

Розановъ пропадалъ третій день: онъ не возвращался 
съ твхъ поръ, какъ вышелъ съ Помадой. 
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Отыскать Розанова было довольно трудно. Выйдя отъ 
Барсова, онъ постоялъ на улицф, посмотрвлъ на мигавше 
фонари и, вздохнувъ, пошелъ въ то отдЪленіе сосфдней 
гостиницы, въ которомъ онъ стоялъ съ прзда въ Москву. 

-- Номерочекъ! — спросилъ овъ знакомаго коридорнаго. 

— Пожалуйте, вы одни-съ? 

— Одинъ,--отвъчалъ Розановъ, 

— Пожалуйте. у 

Коридорный ввелъ гостя въ чистенькій номеръ съ мяг- 
кою мебелью и чистою постелью, зажегъ двЪ свфчи и оста- 
новилея. і 

— Иди, —-сказалъ Розановъ, садясь на ав». 

— Ничего не прикажете? 

— Нмъ, ничего. 

- Закусить, или чаю? 

— Ну, дай ужъ закусить что-нибудь. 

— И водочки? 

— Пожалуй, дай и водочки. 

Розанову подали котлетку и графинчикъ водочки, и съ 
тфхъ поръ графинчика у него не снимали со стола, а только 
одинъ на другой перем$няли. 

Помада ноги отходилъ, искавши Розанова, и наконецъ, 
напавъ на его слфдъ, по разсказамъ барсовскаго полового, 
нашелъ Дмитрія Петровича одиноко сидящимъ въ номер . 
Онъ снова запилъ мертвымъ запоемъ. 

Помада забфжаль на Чистые-Пруды и сказалъ, чтобы 0 
Розановь не безпокоились, что онь цфлъь и никуда не 
пропалъ. 

Слухъ о розановскомъ пьянствъ разнесся по Чистымъ- 
Прудамъ и произвелъ здфсь дикій гоготъ, бури дыханью 
подобный. Бфдная тайате Розанова была оплакана и ей 
ужъ не оставалось никакихъ средствъ спастись отъ опеки 
углекислыхъ. Маркиза даже предложила ей чуланъ на 
антресоляхъ, чтобы къ ней какъ-нибудь ночью не ворвался 
пьяный мужъ и не задушилъ ее, но Ольга Александровна 
не воспользовалась зтимъ приглашеніемъ. Ей надофль уже 
иь, въ которомъ она высидћла двое сутокъ у Рог- 

нЪды Романовни, и она очень хорошо знала, что мужъ ее 
не задушитъ. Она даже ждала его въ эту ночь, но ждала 
совершенно напрасно. Розановъ и на четвертую ночь домой 
не явился, даже не явился онъ и еще двое сутокъ и ужъ 
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о мств пребывая его въ течеше этихъ двухъ сутокъ 
никто не имфль никакихъ свЪдћъній. Но мы можемъ по- 
смотрбть. гд онъ побывалъ и что подълывалљ. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВОСЬМАЯ, 
Не знаешь, гдЪ найдешь, гдЪ потеряешь, 


Помада съ горькимъ соболЪзнованіемъ сообщилъ о пьян- 
ств Розанова и Лизћ. Онъ разсказаль это при ПолинькЪ 
Калистратовой, объяснивъ по порядку все, какъ это на- 
чалось, какъ шло и чвмъ кончилось, или чвмъ должно 
кончиться. 

— Несчастный человвкъ!--сказала Лиза съ жалостью и 
съ презрънемъ.--Такъ онъ и пропадетъ? 

— Какъ же, Лиза, надо бы что-нибудь сдЪлать, — тихо 
сказала послБ Помадинаго разсказа Полинька Калистратова. 

— Что же съ пьянымъ человћкомъ двлать? 

— Остановить бы его какъ-нибудь. 

— Какъ его остановить? Я ужъ пробовала это, — доба- 
вила, помолчавъ, Лиза: — человфкъ безъ воли и характера: 
ничего съ нимъ не сдфлаешь. 

Лиза была въ это время въ разладв со своими и не 
выходила за порогь своей комнаты. Полинька Калистра- 
това навъщала ее аккуратно каждое утро и оставалась 
у ней до обћда, Бертольди Ольга Сергфевна ни за что 
не хот\ла позволить ЛизБ принимать въ своемъ дом»; 
изъ-за этого-то и произошла новая размолвка Лизы съ 
матерью. 

Полинька Калистратова обыкновенно уходила отъ Лизы 
домой около двухъ часовъ, и нынче она ушла отъ Лизы 
въ это же самое время. Во всю дорогу и дома за обфдомъ 
Розановъ не выходилъ изъ головы у Полиньки. Жаль ей 
очень его было. Ей приходили на память его теплая рас- 
положенность къ ней и хлопоты о ребенк%, его одиночество 
и неумбнье справиться со своимъ положешемъ. А впро- 
чемъ, что можно и сдфлать изъ такого положения? думала 
Полинька и вышла немножко погулять. 

Розановъ опять былъ съ Полинькой и до такой степени 
неотвязчиво онъ ее преслћдовалъ, что она начала раздра- 
жаться. Искреннее сожалБніе о немъ быстро смЁнялось 
пылкимъ гнфвомъ и досадой. Полинька вдругъ приходила 
въ такое состояніе, что, какъ женщины иногда выражаются, 
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«вотъ просто взяла бы да побила его». И въ эти-то ми- 
нуты гнфва она шла торопливыми шагами, точно она не 
гуляла, а спъшила на трепетное роковое свиданіе, на ко- 
торомъ ей нужно обличить и осыпать укорами челов ка, 
играющаго какую-то серьезную роль въ ея жизни. Да, По- 
линька и сама не думала теперь, что она просто гуляеть: 
она сердилась и спъшила. На дворћ начинался вечеръ. 

Въ одинокомъ номеркЪ тоже вечерфло. Румяный свЪтъ 
заката черезъ крышу сосфдняго дома весело и тепло смо- 
трёлъ между двухъ занавъсокъ и освфщаль спокойно сидя- 
щаго на диванф Розанова. 

Докторъ сидлъ въ вицъ-мундирћ, какъ возвратился че- 
тыре дня тому назадъ изъ больницы, й завиваль въ ру- 
гахъ длинную полоску бумажки. Въ номер все было въ 
порядк в, и самъ Розановъ тоже казался въ совершенномъ 
порядкЪ: во всей его фигур не было замфтно ни слда 
четырехдневнаго пьянства, и лицо его смотрЪло одушевденно 
и опрятно. Даже оно было теперь свфжфе и счастлив%е, 
чЬмь обыкновенно. Это бываеть у нБкоторыхъ людей, стра- 
дающихъ запоемъ, въ первые дни ихъ бол зни, 

Передъ Розановымъ стоялъ графинчикъ съ водкой, ло- 
моть ржаного хлфба, солонка и рюмка. 

Въ комнат была совершенная тишина. 

Розановъ вздохнулъ, приподнялся отъ стёнки дивана, 
налилъ себЪ рюмку водки, проглотилъ ее и принять снова 
свое спокойное положеніе, 

Въ это время дверь изъ коридора отворилась и вошелъ 
коридорный лакей, а за нимъ высокая дама въ длинномъ, 
ка тчатомъ илюшевомъ бурнусћ, съ густымъ вуалемъ на лиц}. 

— Выйди отсюда, —сказала дама лакею, спокойно входя 
въ номеръ, и сейчасъ же спросила Розанова: 

— Вы это что дБлаете? 

Розановъ промолчалъ. 

— Это что?— повторила дама, ударивъ рукою возлћ гра- 
фина и рюмки.— Что это, я васъ спрашиваю? 

— Водка,-отвбчалъ тихо Розановъ. 

— Водка! — ироизнесла презрительно дама и, открывъ 
форточку, выбросила за нее графинъ и рюмку. 

— Вы узнаете мени?--спросила дама. 

— Какъ же, узнаю: вы Калистратова. 

— Ая вась не узнаю. 
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— Я гадокъ: я это знаю. 

— И пьянствуете? Гдћ вы были все это время? 

— Я все здвсь сидфлъ. Мн очень тяжело, Полина Пе- 
тровна. 

— Еще бы вы больше пили! 

— Тяжело мнв очень. Какъ Каинъ безпріютный... Я бы 
хотВль поскорЪе... покончить все разомъ. 

Полинька, не снимая шляпы, позвонила лакея и велфла, 
подать счетъ. 

Розановъ пропилъ на водкв, или на него насчитали на 
водкф, шестнадцать рублей. 

Онъ вынулъ портмонэ и отдалъ деньги. 

— Дайте ми ваши деньги, — потребовала, Калистратова. 

Розановъ отдалъ. Въ портмоно было еще около. восъми- 
десяти рублей. 

Полинька пересчитала деньги и положила ихъ себ} въ 
гарманъ. 

— Теперь собирайтесь домой,--сказала она Розанову. 

— Я не могу идти домой, 

— Отчего это не можете? 

— Не могу, —мнф тамъ скверно. 

— Сударыня! они не спали совсъмъ, вы имъ позвольте 
уснуть покрфиче, —вмфшался лакей, внесшій тазъ и кувшинъ 
со свЪжей водой. 

— Умывайтесь, — сказала Полинька: — ничего не отвф- 
чая лакею. 

Розановъ сталь подниматься, но тотчасъ же сЪлъ и на- 
чалъ отталкивать отъ себя что-то ногою. 

— Пожалуйте, сударь, —позваль его лакей. 

— Ты прежде выкинь это;—отвфчалъ Розановъ, указывая 
пальцемъ лбвой руки на полъ. 

— Что такое выкинуть? — съ нБсколько нетерићливою 
гримаскою спросила Калистратова, хорошо понимая, что у 
Розанова начинаются галлюцинащ!и, 

— Змфйка, вонъ, вонъ на полу змћйка зелененькая,— 
товориль Розановъ, указывая лакею на пустое м$ето;: 

— Не сочиняйте вздоровъ, — сказала Полинька, намор- 
щивъ строго брови. 

Розановъ всталъ и пошелъ за занаввску. 

Полинька стала у окна и, глядя на Олбднвющую за- 
катную зорьку, вспомнила своего буйнаго пьянаго мужа, 
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вспомнила его диня ругательства, которыми онъ угощать 
ве за ея узастіе; гнъвъ Полинькинъ исчезъ при видБ этого 
смирнаго, покорнаго Розанова. 

Лакей раздълъ и уложилъ доктора въ кровать. Полинька 
велфла никого не пускаль сюда и говорить, что Розановъ 
ућхалъ. Потомъ она сняла шляпу, бурнусъ и калоши, разо- 
рвала полотенце и, сдфлавъ компрессъ, положила его на 
голову больного. ° 

Розановъ вдрогнулъ отъ холода и робко посмотрфлъь на 
Полиньку. 

Часа полтора сряду она перемвняла ему компрессы, и въ это 
время больной не разъ ловилъ и жадно цћловалъ ея руки. 

Полинька смотрћла теперь добро и снисходительно. 

— Вамъ пора домой, — сказалъ Розановъ, стуча зубами 
отъ лихорадки. 

— Старайтесь заснуть, —отвћчала Полинька, 

— Поздно будеть, —настаивалъ докторъ. 

— Спите, вамъ говорять,--тБмъ же спокойнымъ, но на- 
сгойчивъмъ тономъ отвЪчала Калистратова. 

Розановъ даже и на этотъ разъ оказался весьма послуш- 
нымъ, и Калистратова, видя, что онъ забывается, пере- 
стала его безпокоить компрессами. 

Розановъ спалъ цфлыя сутки и, проснувшись, ничего не 
могъ вспомнить, Онъ не забылъ только того, что произо- 
шло у него дома, но все послъдующее для него исчезало 
въ какомъ-то дикомъ чаду. Глядя въ темный потолокъ ком- 
наты, онъ старался припомнить хоть что-нибудь, хоть то, 
гдв онъ и какъ сюда попалъ? но ничего этого Розановъ 
припомнить не могь. Наконецъ ему какъ-то мелькнула По- 
линька, будто какъ онъ ее недавно видћлъ, воть тутъ гдф- 
то, близко, будто разговаривалъ съ нею. Розановъ вздох- 
нуль и, подумавъ, «какой хорошій сонъ», началъ тихо одћъ- 
ваться въ лежавшее возлћ него платье. 

ОдЪвшись, Розановъ вышелъ за драпировку и остолбе- 
нЪль: онъ подумалъ, что у него продолжаются галлюцина- 
ціни. Онъ протеръ глаза и, несмотря на стоявш въ ком- 
нат густой сумракъ, ясно отличиль лежащую на диван 
женскую фигуру. — Боже мой! неужто это было не во сн? 
Неужто, въ самомъ дБлв, здЪеь Полинька? И она видћла 
меня здвсъ!.. Это гостиница! — припомнилъ онъ, взглянувъ 
на номерную обстановку. 
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Спящая пошевелилась и приподнялась на одну руку. 

— Это вы, Дмитрій Петровичъ? — спросила она чуть 
слышно. 

— Я,--отвбчалъ шопотомъ Розановъ. 

— Зажгите свбчу,--здвсь у зеркала спички. 

Розановъ очень долго зажигалъ сввчу: ему было соввстно 
взглянуть на Полиньку. 

- Но не такова была Полинька, чтобы человвкъ не на- 
шелся сказать слова въ ея присутствии, 

Черезъ полчаса Розановъ сидълъ противъ нея за сто- 
ломъ, на которомъ кипћлъ самоваръ, и толково разсуждалъ 
съ нею о своемъ положени. 

— Дмитрій Петровичъ,--говорила ему Полинька: —совћ- 
товать въ такихъ дђлахъ мудрено, но я не считаю грёхомь 
сказать вамъ, что вы непремвнно должны уЪхать отсюда. 
Это смвБшно: Лиза. Бахарева присоввтовала вамъ бБжать 
изъ одного города, а я теперь совфтую бЪжаль изъ дру- 
гого, но ужъ двлать нечего; при вашемъ несчастномъ ха- 
рактерБ и неумфньи себя поставить, вы должны отсюда 
ОЪжать. Оставьте ее въ покоћ, оставьте ей ребенка... 

— Ни за что!--восвликнулъ Розановъ, 

— Позвольте. Оставьте имъ ребенка: дћвочка еще мала 
ей ничего очень дурного не могутъ сдфлать. Это вы ужъ 
такъ увлекаетесь. Подождите полгода, годъ, и вамъ отдадутъ 
дитя съ руками и съ ногами. А такъ что же будетъ: дой- 
деть, ввдь, до того, что очень можеть быть худо. 

Долго приводила Полинька сильные и ясные доводы, 
доказывая Розанову неотразимую необходимость оставить 
Москву и искать себЪ новаго пріюта. 

— Да не только новаго пріюта, а и новой жизни, Дми- 
три Петровичъ,--говорила Полинька:— теперь я ясно вижу, 
что это будеть безконечная глупая пћсенка, если вы не 
устроитесь какъ-нибудь умн е. Ребенка вамъ отдадутъ, 
въ этомъ будьте увЪрены. Некуда имъ дЪть его: это, вбдь, 
дБло не легкое; а жену обезпечьте; откупитесь, наконец, 

Розановъ не противорбчилъ. 

— Богъ съ ними, деньги: спокойны будете, такъ зара- 
ботаете; а тосковать глупо и не о чемъ. 

— Ахъ, хорошо вы говорите, Полина Петровна, а все 
это не такъ легко, право. —Развћ къ Лобачевскому събздитъ 
въ Петербургъ? 

Сочинения Н. С. ЛЪскова. Т. Х. 1 
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-—:А. чю-жь? Съћздите, Лучше ужъ вамъ-въ Петербург 
чего-нибудь искать. Будемъ тамъ видаться. 

— Какъ будемъ видатьсл? 

— Такь; и я тоже Блу на-дняхъ въ Петербургъ. 

— А ваши бумаги? 

— Воть для нихъ-то я и пофду. 

— Это вамъ не поможеть. 

— Нфть; я знаю; ужъ бывали примфры. Вотъ. видите, 
Дмитрій Пегровичъ, я женщина и кругомъ связанная, да 
не. боюсь, а вы трусите. 

— Я слабый чедовъкъ, никуда негодный. 

— Нёть, не то что никуда негодный, а слишкомъ впо- 
чатлительный, Вамъ нужно отряхнуться, ‚оправиться... да 
воть такихъ чудесъ бодфе не выкидывать. 

— Не говорите, пожалуйста... 

— Да я. васъ не упрекаю, а совбтую вамъ, — сказала 
Полинька и стала надфвать шляпку. 

— Тоска ужасная! вотъ пока вы здбсь были, было от- 
лично, а теперь. опять. 

— Господи Боже мой! ну, будемъ жить друзьями; х0» 
дите ко миф, если мое присутстве вамъ такъ полезно. 

— Да, если бы... вы меня выслушали, 

— Ничего я, Дмитрій Петровичъ, не буду слушать, — 
проговорила Полинька, красифя и отворачиваясь къ зер- 
калу завязывать шляпку. 

Розановъ сидшъ молча. 

— Пока...—начала Полинька и снова -остановилась. 

— Пока что2--спросилъ Розановъ. 

— Пока вы не усгроите вашей жены, до твхъ поръ вы 
мн} не должны ни о чемъ говорить ни слова. 

— А тогда? Я это и безъ того готовь сдфлать для нед 
все, что могу, 

— Да все, все, что сы можете. 

— А тогда?—опять спросилъ Розановъ. 

— Дмитрій Петровичъ! я провела у васъ сутки -здћсь: 
для васъ должно быть довольно этого въ доказательство 
моей дружбы; чего же вы меня спрашиваете. 

Розановъ сжалъ и поцфаоваль Полинькину руку, а дру- 
гая его рука тронулась за ея талію, но Полинька тихо 
отвела эту руку. 

— Если хотите быть счастливы, то будьте благораз- 


Вир:/тст.ога.р! 


== '.: = 


умны; все зависить отъ васъ: а теперь дайте миЪ мо 
бурнусъ. К. 

Докторъ подать Полинькв бурнусъ и надћлъ свое пальто. 

Взявшись за ручку двери, Подинька остановилась, по- 
стояла молча и, обернувшись къ Розанову лицомъ, тихо 
сказала: 

— Ну. 

Розановъ вБрно понялъ ототъ звукъ и поцфловалъ По- 
линьку въ розовыя губки, или, лучше сказать, Полинька, 
не дВлая никакого движеніл, сама попфловала его своими 
розовыми губками. 

Если любовь молоденькихъ дфвушекъ и страстныхъ жен- 
щинъ балъзаковекой поры имфеть для своего изображенія 
своихъ спеціалистовъ, то нельзя не пожалћть, что нЪтъ 
такихь же спещалистовъ для описанія свовобычной, при- 
чудливой и въ своемъ родЪ прелестной любви нашихъ раз- 
битыхъ женщинъ, дожившихъ до тридцатой весны безъ с0- 
чувствія и радостей. -— А хороша эта прихотливал любовь, 
часто начинающаяся т}мъ, чвмъ другая кончается, но тБмъ 
не мен е любовь нфжная и преданная. Если бы на Чистыхъ 
Прудахъ знали, что Розанова поцфловала таскал женщина, 
то даже и тамъ бы не удивлялись рфзкой перемънЪ въ его 
поведевіи, 

Розановъ даже до сцены съ собою не допустилъ Ольгу 
Александровну. Ровно и тепло сдержалъ онъ радостные вос- 
торги встрётившей его прислуги, спокойно повидался съ 
женою, которая сидфла за часмъ и находилась въ тонахъ; 
отвфтиль спокойнымъ поклономъ на холодный поклонъ си- 
дфвшей здъсь Рогифды Романовны и, освћдомясь у дввушки 
о здоровьБ ребенка, прошелъ въ свою комнату. 

Цілую ночь Розановъ не ложился спать. Ольга Алексан- 
дровна слышала, что мужъ все’ шуршалъ бумаго и часто 
открывалъ ящики своего письменнаго стола. Опа придумала 
какъ встрЪътить каждое слово мужа, который, по ея сообра- 
женіямъ, непремвнно не нынче, такъ завтра сдастся и пой- 
деть на мировую; но дни шли за днями, а такого пополз- 
новенія со стороны Розанова -не обнаруживалось. Онъ ка- 
зался очень озабоченнымъ, но быль ровенъ, спокоенъ и, 
по обыкновению, нЪженъ съ ребенкомъ и ласковъ съ при- 
слугою. Ольга Александровна нскодько разъ пробовала 
заводить его, заговаривая съ ребенкомъ, какіе бъваютъ хо- 
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рошіе мужья и отцы и какіе дурные, причемъ обыкновенно 
всЪ дурные были похожи капля въ каплю на Розанова; но 
Розановъ точно не понималъ этого.и оставался невозмутимо 
спокойным». 

Черезъ пять или шесть дней послі. его возвращенія, 
одна изъ углекислыхъь дБвъ, провожая въ Тверь другую 
углекислую дЪву, видБла, какъ Розановъ провожаль въ Пе- 
тербургъ какую-то молоденькую даму, и представилось дв, 
что эта дама, проходя къ вагонамъ, мимолетно поцфловала, 
Розанова. в 

На другой день Дмитрій Петровичъ слушалъ разговоръ 
Ольги Александровны, —какіе на свътЬ бываютъ подлецы и 
развратники, грубые съ женами и нфжные съ метресками. 
Но и это нимало не вывело Розанова изъ его спокойнаго 
положеня. Онъ только поблёднЪлъ немножко при словЪ 
метреска: не шло оно къ Полинькћ Калистратовой. 

А Полинька Калистратова, преслфдуемая возобновивши- 
мися въ послрднее время наществіями своего супруга, 
уЪхала въ Петербургъ одна. Розановъ всячески спЬшилъ 
управиться такъ, чтобы Ъхать съ нею вмвстЬ, но не успвлъ;- 
да и сама Полинька говорила, что этого вовсе не нужно. 

— Очень трогательно будеть, -- шутила она за день до 
своего отъфзда.-—Вы прежде успокойте всфмъ, чвмъ можете, 
вашу жену, да тогда и прЁзжайте; я васъ буду ждать. 

— Будете ждать?— спросилъ ее Розанов». 

Полинька какъ бы не слыхала этого и продолжала укла- 
дываться. 

Прошла недвли. Розанов? получилъ изъ Петербурга два 
письма, а изъ больницы отпускъ. Въ этоть же день, вече- 
ромъ, онъ спросиль у дввушки свой чемоданчикъ и началъ 
собственноручно укладываться. 

Ольга А зксандровна часу во второмъ ночи пэл 
дверь въ его гомпату и сказала: 

-- Вы бы г заботились о ребенк? В. 

— Кавъ прикажете позаботиться? — спросилъ ее Роза- 
нӧвъ, убирая свои бумати. 

-- Васъ, вЪдь, правительство заставить о немъ забо- 
ТИТЬСЯ. т. 

— Да я не отказываюсь и безъ правительства. 

— Я вашимъ словам не вфрю. 

— Ну, воть вамъ бумага. 
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— Что это? — спросила Ольга Александровна, принимая 
поданный ей мужемъ листъ. 

— Мое обязательство выдавать вамъ ежегодное вспомо- 
женіе. 

— Это мнв; а на ребенка? 

— Я вамъ даю сколько въ силахъ, Вы сами очень хо- 
рошо знаете, что я болће не могу. 

— Не пьянствуйте съ метресками, такъ будете въ си- 
лахъ дать бод е, 

Розановъ промолчалъ. 

— Вась заставить правительство, — задорно продолжала 
Ольга Александровна. 

— Пусть заставляеть 

— Я знаю законъ, 

— Вамъ же лучше, 

— У васъ будутъ вычитать изъ жалованья. 

— Пусть вычитаютъ: сто рублей получите. 

Что сто рублей! Не храбритесь, батюшка, и все возь- 
мугь. Я все опишу. Найдутся такіе люди, что опишуть, 
какое вы золото. 

Розановъ опять ничего не отв тилъ. 

ОльгЬ АлександровиБ надођћло стоять, и она повернулась, 
говоря: | 

— Я завтра еще ‘покажу эту бумагу маркиз, а отъ васъ 
всякой подлости ожидаю. 

— Показывайте хоть чорту,--сказалъ Розановъ и заперъ 
за женою дверь на ключь. 

— Мерзавецъ!—послышалось ему изъ-за двери. 

Отбирая бумаги, которыя намфревался взять съ собою, 
Розановъ вынуль изъ стола свою диссертацию, посмотрълъ 
на нее, прочелъ нЪсколько страницъ и, вздохнувъ, поло- 
жилъ ее на прежнее мфсто. На эту диссертацію легла ла- 
коническая печатная программа диспута Лобачевскаго; по- 
томъ долженъ быль лечь какой-то литографированный ли- 
стокъ, но докторъ, пробфжавъ его, поморщился, разорвалъ 
бумажку въ клочки и съ негодованіемъ бросить. эти ку- 
сочки въ печку. 

«До чего ты, жизнь моя, довела меня, домыкала!» -- 
подумалъ онъ и, задвинувъ столовые ящики, легъ уснуть | 
до утра. 

Передъ отъбздомъ доктору таки выпала не легкая ми- | 
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нутка: съ дитятею ему тяжело было проститься; смущало 
оно его своими певинными рвчами, 

-- Ты, вфдь. скоро вернешься, папочка? 

— Скоро, дружокъ мой, —отвћчалъ докторъ, 4 

— МнЬ скучно будетъ безъ тебя, —лепеталъ ребенокъ. 

— Ну, повдемъ со мной, —пошутилъ доктор. 

— Мн будеть безъ мамы скучно. 

— Ну, какъ же быть? 

— Я хочу, чтобъ вы были ъмбстћ. Я и тебя люблю, 
и маму. 

— Люби, мой другъ, маму, — отвъчалъ докторъ, поцфло- 
вавъ ребенка и берясь за свой саквояжъ. 

-- А ты прівдешь гъ намъ? 

— Пруду, прі%ду. 

Ольга Александровна не прощалась съ мужемъ. 

Онъ ее только спросилъ: 

— Вы боле не сомиђваетесь въ моемъ обязательств? 

— Маркиза покажетъ его юристамъ,—отвЪчала тадате 
Розанова. 

— А! это прекрасно, — отвћчалъ докторъ, и ућхалъ на 
желвзную дорогу въ сопровождени Юстина Помады. 

— Что жъ ты думаешь, Дмитрій? —спросилъ его дорогою 
Помада. 

— Ничего я, братъ, не думаю, —отвћчалъ Розановъ. 

— Ну, а такъ-таки? 

-- Такъ-таки ничего и не думаю. 

— Разойдитесь вы, наконецъ. 

— Мы ужъ разошлись, —отвђчалъ Розановъ. 

— А какъ она опять пріћдетъ? 

— А ты ее не пускай. 

— А я какъ ее не пущу? 

— А я какъ? 

— Ну, и что-жъ это будетъ? 

— А чортъ его знаетъ, что будетъ. 

— Пропадешъ ты, братъ, сове мъ. 

— Ну, это еще старуха надвое ворожила, — процЪдилъ 
сквозь зубы доктор, 

Такъ они и разстались, 

Розановъ, выфхавъ изъ Москвы, сверхъ всякаго ожиданія, 
былъ въ такомъ хорошемъ расположеніи духа всю. дорогу 
до Петербурга, что этого расположенія изъ него не выко- 
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лотилъ даже перевздъ отъ московскаго вокзала до Калин- 
кина моста, гдЪ жилъ Лобачевски. 

Лобачевскаго Розановъ не засталъ дома, сложилъ у него 
свои вещи и улетучился. 

Проснувшись утромъ, Лобачевекш никакъ не могъ по- 
нять, гдБ бы это запропастился Розановъ, а Розановъ не 
могь сказать правды, гдв онъ былъ до утра. 

ДЪла Розанова шли ни хорошо и ни дурно. МЪстъ служеб- 
ныхъ не было, но Лобачевскій обфщалъ ему хорошую ра- 
боту въ одномъ изъ спеціальныхъ изданій, — обђщалъ и 
сдвлалъ. Слово Лобачевскаго имфло вбсъ въ своемъ мр. 
Розановъ прямо становился на полторы. тысячи рублей го- 
дового заработка, и это ему казалось очень довольно. 

Все это обдфлалось въ три или четыре дня, и Розановъ 
могь бы свободно возвращаться для окончательнаго рас- 
чета съ Москвою, но онъ медлилъ.: Да. 

Отчего жъ ему было и не помедлить?.. Въ первое- же 
утро послв его прЁзда Полинька такт хорошо пустое вы 
сердечнымь по ему, обмолвясь, замЪнила. 

— У васъ, Розановъ, вфрно есть здфеь романчикъ?— шу- 
тилъ надъ нимъ Лобачевский. 

— Ну, съ какой стати? 

— Да үжъ такъ; вы вфдь ни на шагъ безъ жизненныхъ 
прикрасъ. 

— А мы лучше о васъ поговоримъ. 

— Да обо мнЪ что говорить. 

— Хорошо вамъ? 

— Ничего.—-МнЪ каөедру предлагаютт. 

— А вы что жь? 

— Ал не беру. 

— Это отчего? 

— Что жь въ каведрВ. На каоедрь всякій свое дЪло 
дмаетъ, а я туть подъ рукой институтецъ заведу. Тутъ 
просвћщенные монголы мнЪ въ этомъ дЪлв помогають. 

— Это опять о женщинахъ, 

— Да, опять о нихъ, все о нихь., 

— У васъ нвтъ ли еше мвста учениц? 

— Это вашь романъ? 

-- НЪтъ, какой романъ! 

— Ну, да ото все равно. 

Розановъ свозиль Лобачевскаго къ ПолиньЕЪ. 
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Полинька получила бумагу, разрфшавшую ей жить, гдЪ 
угодно, и ограждавшую ея личность отъ всякихъ притязаній 
человЪка, который владълъ правомъ называться ея мужемъ. 

Лобачевскому Полинька очень понравилась, и онъ · взялся 
ее пристроить. 

— Это у васъ очень пріятный романъ, — говорил» онъ 
Розанову, возвращаясь отъ Полиньки. 

— Какой романъ, съ чего вы берете? 

-- Да такъ ужъ сочичлю. 

— Да вы читали ди хоть одинъ романъ отъ роду? 

— Четыре. читалъ. 

-- Удивительно; а больше ужъ не читаете? 

— НЪтъ; все одно во вевхъ повторяется. 

—- Какъ же одно во вевхъ? 

-- А такъ, влюбился да женился влюбился да застрв- 
дился: скучно ужъ очень. 

— А страданія? 

—- Страдашя все отъ бездфльл, 

Была такая длинная ночь,” которую Полинька Калистра- 
това цфликомъ провела, читая Розанову длинную нотацію, 
и затЪмь наступило утро, въ которое она поила его кофеемъ 
и была необыкновенно тревожна, а затБмъ былъ часокъ, 
когда она его раструнивала, говоря, что онъ въ МосквЪ 
снова растаетъ, и, наконецъ, еще была одна минута, когда 
она ему шептала: «прівзжай скорЪй, я тебя ждать буду». 

Розановъ хорошо Вхадъ и въ Москву, только ему непрі- 
ятно было, когда онъ вспоминалъ, какъ легко относился къ 
его. роману Лобачевскій. «Я вовсе не хочу, чтобъ это была 
интрижка, я хочу, чтобъ это была любовь», — рћшалъ онъ 
настойчиво. 

Москва стояла Москвою. Быстрыя повышенія въ чины 
и не менће быстрыя разжалованія попрежнему бъди свой- 
ственны углекислому кружочку. Розановъ не могъ понять, 
откуда вдругъ взялась къ нему крайняя ласка де-Бараль, 
Маркиза прислала за нимъ тотчасъ посл его пріъзда, ра- 
достно сжала его руку, заперлась съ нимъ въ кабинеть и 
спросила: 

— Ну что, мой милый, въ Цетеротри 2 

— Ничего, маркиза. 

— Тихо? 

-- Не шелохнетъ, 
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— Газа! И красные молчать? 

-- Можеть-быть и говорятъ, только шопотомъ. 

— Такъ тамъ рЬшительно тихо? Газа! НЪтъ, въ этой 
сторонушкВ жить дольше невозможно. 

«Да,--думалъ докторъ,--въ этой сторонушкъ на какихъ 
вздумаешь крыльяхъ летатъ--летать просторно, только бы- 
ваегъ, что сЪеть некуда». 

— Вашъ документъ, мой милый, отлично сдфланъ. Я его 
показывала юристамъ. 

— Напрасно и безпокоились, я его писалъ посовфтговав- 
шись съ юристами, —отвђчалъ Розановъ, 

— Я порБшила съ вашей женой; я возьму ее съ дћвоч- 
кой на антресоли и буду... 

— Оставьте, пожалуйста, маркиза; я этого не могу равно- 
душно слушать. 

— Вашей дввочкв хорошо будетъ. 

— Ну, тЬмъ лучше, 

Въ посаъднюю ночь, проведенную Гозановымъ въ своей 
московской квартирЪ, Ольга Александровна два раза прихо- 
дила въ комнату искать зажигательныхь спичекь. Онъ ви- 
дБлъ это и продолжалъ читать, Передъ утромъ она пришла 
взять свой платокъ, который будто забыла на томъ диван, 
гдъ спаль Розановъ, но онъ не видалъ и не слыхалъ. 


Прошелъ для Розанова одинъ прелестный зимній мфсяцъ 
въ холодномъ ПетербургЬ, и онъ получилъ письмо, которымъ 
жена приглашала его возвратиться въ Москву; прошелъ 
другой, и она приглашала его уже только взять отъ нея 
хоть ребенка, 

— Ну, воть! я была права, — сказала Полинька. 

Розановъ пофхаль и возвратился въ Петербургъ съ своей 
дЪвочкой, а его жена пофхала къ отцу. 

Разлука ихъ была весьма дружеская. Углекислота умаяла, 
Ольгу Александровну, и, усаживаясь въ холодное мћето до- 
рожнаго экипажа, она грЪлась дружбою, на которую оста- 
вилъ ей право н когда горячо любившій ее мужъ. О По- 
линькВ Ольга Александровна ничего не знала. 

Съ Лизою Розановъ въ послЪдній разъ вовсе не видался. 
Они ужъ очень разбились, да, къ тому же, и тамъ шла своя 


семейная драма, пятый акть которой читатель увидитъ въ 
савдующей глав. 


Мір://тсіп.ого.р! 


-10- 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТАЛ. 
ПослЪъдняя сцена изъ пятаго акта семейной драмы. 


Собственныя дЕла Лизы шли очень худо: всегдашніе пло- 
ме лады въ семь Бахаревыхъ, по возвращени ихъ въ 
Москву отъ Богатыревыхъ, смнились сплошнымъ разла- 
домъ. Первый поводъ къ этому разладу подала Лиза, не 
перебиравшаяся изъ Богородицкаго до самаго лріћзда своей 
семьи въ Москву. Это очень не понравилось отцу и матери, 
которые ожидали встрЪътить ее дома. Пошли упреки съ одной 
стороны, рЪзые отвЪты съ другой, и кончилось твмъ, что 
Лиза, наконець, объявила желан вовсе не переходить до- 
мой и жить отдбльно. 

— Убей, убей отца, матушка; заплати ему за его лю- 
бовь этимъ! — говорила Ольга Сергфевна, поелћ самой раз- 
дирающей сцены по поводу этого предположенія. 

Лиза попросила мать перестать, не говорить ничего отцу 
п въ тотъ же день перефхала въ семью. 

Егоръ Николаевичь ужасно быстро старвлъ; Софи рых- 
лфла; Ольга Сергфевна ни въ чемъ не измфнилась. Только 
къ кошкамъ прибавила еще левретку. 

Однако, несмотря на первую уступчивость Лизы, трудно 
было надфяться, что въ семьв Бахаревыхъ удержится хоть 
какой-нибудь миръ, который быль бы лучше доброй ссоры, 
Такъ и вышло. 

Въ одинъ прекрасный день въ передней Бахаревыхъ по- 
казалась Бертольди: она спросила Лизу и ее проводили 
къ Лиз. 

— Ма сһёге, па сЪёге!-— позвала Ольга Сергбевна, когда, 
Вертольди черезъ полчаса вышла въ ‘сопровождения Лизы 
въ переднюю. 

Бертольди благоразумно пе оглянулась и не отозвалась 
на этотъ оглигъ. 

— Я васъ зову, шадаше,--съ провинцјальною ядовитостью 
проговорила Ольга Сергфевна. 

—- Госпожа Бертольди! 

— Что-съ? — спросила, глянувъ черегъ плечо, Бертольди. 

— Я васъ прошу не удостоивать насъ вашими посфще- 
ніями. | 

— Я васъ и не удостоиваю: я была у вашей дочери. 

-- Моя дочь пока еще вовсе не полновластная хозяйка 
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въ этомъ дом. Въ зтомъ домћ л хозяйка и ся мать, —01- 
вфчала Ольга Сергфевна, показывая изльцемь на свою 
грудь. — Я хозяйка-съ, и я прошу васъ не бывать здћсь, 
потому что у меня дочери дввушки, и мнЪ дорога ихъ ре- 
путація. 

— Я не съБмъ ес. у 

-- Бертольди! я никогда не забуду этого пезаслуженнаго 
оскорбленіл, которое вы изъ-за меня перенесли сейчасъ,-- 
съ жаромъ произнесла Лиза. 

—- Я не сержусь на грубость. Прощайте, Лиза: прихо- 
дите ко миф,--отвђчала Бертольди, выходя въ двери. 

— Да, я буду приходить къ вамъ. 

— Ниъ, не будешь, — запальчиво крикнула ФБ Сер- 
гћевна. 

— НЪтъ, буду, —спокойно отввчала Лиза. 

— НЪтъ, не будешь, не будешь, не будешь! 

— Отчего это не буду? 

— Оттого, что я этого не хочу. оттого, что я пойду къ 
генералъ-губернатору: я мать, я имвю всякое право, хоть бы 
ты была тенеральта, а я имвю право; слово скажу и тебя 
пъщорютъ, да, даже выпорютъ, выпорютъ. 

— Полноте срамиться-то, — говорила Абрамовна Ольг 
СергфевнЪ, которая, забывшись, кричала свои угрозы во все 
горло по-русски. 

— Я ее въ емирительный домъ, — кричала Ольга Сер- 
гЪевна. 

— Пожалуйста, пожалуйста, --проговорила шопотомъ мол- 
чавшая во все это время Лиза. 

— Мнъ въ этомъ никто не помвшаетъ: я мать. 

— Пожалуйста, отправляйте, — опять шопотомъ и кивая“ 
головою проговорила Лиза. 

У нея, какъ говорится, голосъ упалъ: очень ужъ все это 
на нее подЪйствовало. 

Старикъ Бахаревъ вышелъ и спросилъ только: что такое? 
пто такое? 

Ольга СергБевна застрекотала; онъ не сталъ слушать, 
сейчасъ же замахалъ руками и ушелъ. 

Лиза ушла къ себф совершенно разбитая нечаянностью 
всей этой сцены. 

— Охота теб} такъ бваповонть шашап,--оказада ей ве- 
черомъ Софи. 
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— Оставь, пожалуйста, Соничка, —отвЪчала Лиза. 

— Если ты убьешь мать, то ты будешь виновата. 

— Я, я буду виновата, —отвфчала Лиза, 

Проходили сутки за сутками; Лиза не выходила изъ 
своей комнаты и къ ней никто не входилъ, кромБ няни и 
Полиньки Калистратовой. 

Няня не читала ЛизЪ никакой морали; она даже отнес- 
лась въ әтомъ случав безразлично къ пе сторонамъ, 
махнувъ рукою и сказавъ: 

— Ну васъ совсБмъ, срамницъ зтакихъ. , 

Горячая расположенность Абрамовны къ Лизћ выража- 
лась только въ жаркихъ баталіяхъ съ людьми, распростра- 
нявшими сплетни, что барыня поймала Лизу, остригла ее 
и заперла. 

Абрамовна отстаивала Лизину репутацію даже въ гла- 
захъ самыхъ ничтожныхъ людей, каковы для нея были: 
дворникъ, кучеръ, сосђдскія дЪвушви и богатыревскій по- 
варенокъ. 

— А то ничего; у насъ по МосквЪ въ барышнахъ этого 
фальшу много бываетъ; у насъ и въ газетахъ какъ-то пи- 
сали, что даже младенца.,,--начиналъ поваренокъ, но Абра- 
мовна его сейчасъ сдерживала: «то ваши московскіе; а мы 
не московско». 

— Это точно; ну, только ничего. Въ столицв всякую 
сейчасъ мотутъ обучить, — настаивалъ поваренокъ и полу- 
чалъ отъ Абрамовны подзатыльникъ, отъ котораго стару- 
хиной рукЪ было очень больно, а праздной дворн® весьма 
весело. 

Полинъкв Калистраловой Лиза никакихъ подробностей не 
разсказывала, а сказала только, что у нея дома опять боль- 
шя неприятности. Полиньк$ это происшествие разсказала 
Бертольди, но она могла разсказаль только то, что про- 
изошло до ея ухода, а остального и она никогда не узнала. 

Кром Подиньки Калистратовой, къ Лиз} допускался еще 
ТЮстинъ Помада, съ которымъ Лиза въ эту пору опять стала 
несравненно тепле и внимательн е. 

Заключене, которому Лиза сама себя подвергла, вообще 
не было слишкомъ строго. Не говоря о томъ, что ее никто 
не удерживалъ въ этомъ заключени, къ ней несомнЪнно 
свободно допустили бы всЪхъ, кромЪ Бертольди; но никто 
изъ ея знакомыхъ не показывался. Маркиза, встрътясь съ 
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Ольгой Сергћевной у Богатыревой, очень внимательно раз- 
спрашивала ее о Лиз и показала. необыкновенную терш- 
ливость въ въслушивани жалостныхъ материнскихъ наме- 
ковъ: Маркиза вспомнила аристократическій тактъ и разы- 
грала, что она ничего не понимаетъ. Но, однако, все- 
таки маркиза дала почувствовать, что съ мнЪніями силою 
бороться неразумно. . 

А Варвара Ивановна Богатырева, напротивъ, говорила 
ОльгВ СергфевнЪ, что это очень разумно. 

— Она очень умная женщина, —говорила Варвара Ива- 
повна о маркизЪ: — но у нея ужь умъ за разумъ зашелъ; 
а мое правило просто: ты дввушка и повинуйся. А то нынче 
онћ очень ужъ ебвки, да неловки. 

— Да мы, бывало, какъ идеть покойница мать... бы- 
вало, духу ея бонмся: невъстою ужъ была, а материнскаго 
слова трепетала; а нынче... вонъ хоть вашъ Сержъ на- 
двлалъ... 

-- Сынъ другое двло, ша спёге, а дочь вся въ зависи- 
мости отъ матери, и мать несеть за нее отвЪтственность 
передъ обществомъ. | 

Пуще всего Ольгф Сергћеви понравилось это новое от- 
крытіе, что она несетъ за дочерей отвЪтственность передъ 
обществомъ: такъ она и стала смотрфть на себя, какъ на 
лицо весьма отвзтственное. 

Егоръ Николаевичъ, ко всеобщему удивлению, во всей 
этой передрягь не принималъ ровно никакого участи. 
Старъ ужь онъ становился, удушье его мучило, и къ этому 
удушью присоединилась еще новая’ бол знь, которая очень 
пугала Егора Николаевича и отнимала у него послъднюю 
энергио. 

Онъ только говорилъ: 

— Не ссорьтесь вы, Бога ради не ссорьтесь. 

-— Что ты вое сидишь тутъ, Лиза? — говорить онъ въ 
другое время дочери. 

— Что жъ мн, папа, выходить? асар, туда, только 
для а богорбдени. 

— Каня ужъ оскорбленія! РазвЪ мать можетъ оскорбить? 

— Я думаю, папа. 

— Чвмъ? чвмъ она тебя можетъ оскорбить? 

— Да, татап хотфла меня отправить въ смирительный 
домъ, что жъ! Я ожидаю: отправляйте. 
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--- Полно врать, —какой тамъ еще смирительный домъ? 

— Я не знаю какой. 

— Ну, что тамъ: въ-сердцахъ мать что-нибудь сказала, 
а ты ужъ и поднялась. 

— Әто, папа, можетъ повторяться, потому что я такъ 
жить не могу. 

— Э, полно вздоръ городить! 

ТЪмъ это и кончилось: но Лиза ни на волосъ не измћ- 
пила своего образа жизни. 

Въ это время разыгралась извбстная намъ истори Ро- 
занова. 

Маркиза и Романовны совсфмъ оставили Лизу. Маркиза 
охладбла къ Лиз по крайней живости. своей натуры, а 
Романовны охладвли потому, что охладвла маркиза. Но какъ 
бы тамъ ни было, ‘а о «молодомъ дичкв», какъ нЪкогда-на- 
зывали здфсь Лизу, теперь не было и помина: маркиза 
устала отъ долгой политической дЪБятельности. 

Съ отъбздомъ Полиньки Калистратовой, кругь Лизиныхъ 
посфтителей сократился рЪшительно до одного Помады, че- 
резъ котораго шла у Лизы жаркая переписка и двлались 
кое-какія дфла. 

У Лизы шелъ заговоръ, въ которомъ Помада принималь 
непосредственное участіе, и заговоръ этоть разразился въ 
то время, когда мало-способная къ послвдовательному пре- 
слфдованио Ольга Сергфевна смягчилась до-зћла и начала 
сильно желать искренняго примиренія съ дочерью, 

Пло обыкновенно такъ, какъ всегда шло въ семьЪ Ба- 
харевыхъ и какъ многое идетъ въ другихъ русскихъ семь- 
лхъ. Безцоводная, или весьма малопричинная злоба см - 
нялась столь же безпричинною снисходительностью п. уступ- 
чивостью, готовою доходить до самыхъ непонятныхъ раз- 
мЪровъ. 

Среди такого положени дЪлъ, въ одно морозное февраль- 
ское утро, Абрамовна съ совершенно лотеряннымъ видомъ 
вошла въ комнату Ольги Сергћевны и доложила, что Лиза 
куда-то собирается. 

— Какъ собирается?— спросила, не совсфмъ понявъ дЪло, 
Ольга Сергфевна. 

— Рано, гдЬ тебЪ, встала сегодня и укладывается. 


Ольга Сергђевна поблфднфла и бросилась въ комнату · 


Лизы. 
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-- Что это?—спросила она у стоявшей надъ чемоданомъ 
Лизы, 

 Ничего-съ,—отвЪчала спокойно Лиза. 

— Зачфмъ это ты укладываешься? 

— Я сегодня ућзжаю. 

— Какъ уфзжаешь? Какъ ты смфешь уфэжать? 

— Увидите, 

— Ахъ ты, разбойница,--прошипла, мать и крикнула: — 
Егоръ Николаевичъ! 

— Не поднимайте, татап, напрасно шуму, — прогово- 
рида Лиза. 

-- Егоръ Николаевичъ! — повторила еще громче Ольга 
Сергфевна и, покраснввъ какъ буракъ, сфла, сложа на груди 
руки. 

Лиза продолжала соображать, какъ ей что удобнће раз- 
мветить по чемодану. 

-- Какъ же это вы однф нофдете, сударыня? 

— Это для васъ все равно, шашап. Я у васъ жить рв- 
шительно не могу: вы меня лишаете общества, которое 
меня интересуетъ; вы меня грозили посадить въ смири- 
тельный домъ, ну, сажайте. Я съ вами не ссорюсь, но жить 
съ вами не могу. 

— Ахъ, ахъ, разбойница! ахъ, разбойница! она не мо- 
жетъ жить съ родителями! Но я за тебя несу отвфтетвен- 
ность передъ обществомъ. 

— Передъ обществомъ, татап, всякій отвбчаетъ самъ 
са ‘себя. 

— Но я, милостивая государыня, наконецъ, ваша мать! — 
вскрикнула со стула Ольга Сергћевна. — Понимаете ли вы 
съ вашими науками, что значить слово мать: мать отвЪ- 
чаетъ за дочь передъ обществомъ. 

— Матап, если бъ вы меня знали... 

— Гдв мнЬ понимать такую умницу! 

— Положимъ и такъ. 

— Философка, сочиненя сочинять будетъ, а мать дура. 

— Я этого не говорю. 

— Еще бы! А я понимаю одно, что я слабая маль; что 
я съ тобою церемонилась; не умфла учить, когда поперекъ 
лавки укладывалась. 

— Прошлаго, шашап, не воротишь; но если васъ безпо- 
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коитъ ваша отвфтственность за меня передъ обществомъ, 
то я вамъ ручаюсь... 

-- Гм! въ чемъ это вы ручаетесь? 

— Я потому и сказала, что вы меня не знаете... 

— Да. 

— Я неспособна... 

— Вы только неспособны къ благодарности, къ хорошему 
вы неспособны; къ остальному ко всему вы очень способны. 

— Положимъ и такъ, шашап. Я только хочу успокоить 
васъ, что вы никогда не будете компрометированы передъ 
обществомъ. я 

— Какы какъ я не буду компрометирована? А это что? 

Ольга Сергвевна указала на чемодавъ. 

— Это ничего, шашап: я уђду и буду жить честно; вы 
не будете краснфть за меня ни передъ кВмъ. 

— Ахъ, ты, разбойница этакая! —прошентала Ольга Сер- 
гвевна и порывисто бросилась къ Лиз%. 

Лиза осторожно отвела ве оть себя и сказала: 

-- Успокойтесь, ташап, успокойтесь. 

— Вонъ, вынимай вонъ вещи. 

По лБотниц поднимался Егоръ Николаевичъ, 

— Что это такое?—спрашиваль онъ. 

— Воть вамъ, батюшка-баловникъ, любуйтесь на свою 
балованную дочку! Охы охъ! воды мн, водды... воддды! 

Ольга Сергфевна упала въ обморокъ, продолжавшійся 60- 
лБе часа. Посль этого припадка ее снесли въ спальню, и 
по дому пошедъ шопотъ. | 

— Чтобъ я этого и не слыхалъ болће! — строго сказалъ 
ЛизЪ отець и вышелъ. 

‚ — Папа, я рвшилась, и меня ничто не удоржитъ, —отвћ- 
чала всд дъ ему Лиза. 

— И слышать не хочу,—махнувъ рукой, крикнулъ Ба- 
харевъ и ушелъ въ свою комнату. 

Лиза окончила свою работу и сфла надъ уложеннымъ 
чемоданомъ. 

Вошла няня. Говорила, говорила, долго и много говорила 
старуха; Лиза ничего не слыхала. 

Наконецъ, ударило одиннадцать часовъ. Лиза встала, со- 
слала внизъ свои вещи и, одфвшись, твердою поступью 
сошла въ залу. 

Егоръ Николаевичъ сидЪлъ и курилъ у окна. 


пйр://гст.ога.р! 


> > <+9з-- > ==> —- 


— 177 — 3 

— Прощайте, папа,--сказада, подойдя къ нему, Лиза. 

Старикъ не взглянуть на нее и ничего не отвЪтилъ. 

Лиза подошла къ двери материной комнаты; сестра ее 
не пустила къ ОльгЬ СергзевнЪ. 

—- Ну, прощай, — сказала Лиза сестр, 

Он% холодно поц ловались. 

— Папа, прощафте, я уфзжаю, — сказала Лиза, подойдя 
снова къ отцу. 

— Иди отъ меня, —отвћчалъ старикъ. 

— Я васъ ничвмъ не огорчаю, папа; я не могу здћсь 
жить: я хочу трудиться. 

— Пошла, пошла отъ меня, 

Лиза. поймала и поцфловала его руку. 

— Да, что это, однако, за вздоръ въ самомъ дБлв,--ска- 
залъ со слезами на глазахъ старикъ.—Я теб приказываю. 

Лиза молчала. 

— Я тебБ приказываю, чтобъ это все сейчасъ было кончено. 

— Не могу, папа. 

— Съквмъ же ты Вдешь? Безъ бумаги, безъ денегъ Фдешь? 

— У меня есть мой дипломъ и деньги. 

— Ты врешь! Каня у тебя деньги? Что ты врешы 

— У меня есть деньги; я продала мой фермуаръ. 

— Боже мой! фермуаръ, такой прелестный фермуаръ!— 
застонала, выходя изъ дверей гостиной, Ольга Сергфевна.— 
Кто смфль купить этоть фермуаръ? 

— Этотъ фермуаръ мой, шашап; онъ принадлежалъ мн, 
и я имла право его продать. Его миъ подарила тетка Агнія. 

— Фамильная вещь, Боже мой! наша таны вещь — 
стонала Ольга Сергбевна. 

Лиз становилось все тяжелве, а часовай стрЪлка, без- 
учаетно заползала за половину двЪнадцатаго. 

— Прощай, — сказала Лиза нян?. 

Абрамовна стояла молча, давая Лиз пВловать себя въ 
лицо, но сама ее не цфловала. 

— Оставаться!—крикнуль Егоръ Николаевичъ:—иначе... 
я велю людямъ... 


— Папа, насильно вы можете приказать дфлать со мною 


все, что вамъ угодно, но я здфеь не останусь, — отввчала, 
сохраняя всю свою твердость, Лиза. 

— Мы пофдемъ въ деревню. 

— Туда я вовсе ни за что не пофду. 
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— Какъ не пофдешь? Я тебЪ велю. 

— „Связанную меня можете везти всюду, но добровольно 
я не пофду. Прощайте, папа. 

Лиза опять подошла къ отцу, но старикъ отдернулъ отъ 
нея руку. 

— Варварка! варварка! убИа!— вскрикнула, падая, Ольга 
СергЗевна. 

Лиза, блвдная какъ смерть, повернула къ двери. 

Мимоходомъ она еще разъ обняла и поцфловала Абрамовну. 

Старуха вынула изъ-подъ шейнаго платка принесенный 
ею на этоть случай небольшой образочекъ въ серебряной 
ризЪ и подняла его надъ Лизой, 

— Дай сюда образъ! — крикнулъ, сорвавшись съ мбста, 
Егоръ Николаевичъ: —дай я благословлю Лизавету Егоров- 
ну, — и, выдернувъ изъ рукъ старухи икону, онъ поднялъ 
ве надъ своею головой противъ Лизы и сказалъ: 

— Именемъ Всемогущаго Бога да будешь ты отъ меня 
проклята, проклята, проклята; будь проклята въ сей и въ“ 
будущей жизни! 

- Съ этими словами старикъ уронилъ образъ н упалъ на 
первый стулъ. 

Лиза зажала уши и выбфжала за двери. 

Минуть десять въ залЪ была такая тишина, такое мер- 
твое молчаніе, что, казалось, будто всЪ лица этой живой 
картины окаменфли и такъ будуть стоять въ этой комнатЪ 
до скончанія вфка. По полу только раздавались чокающе 
шаги бродившей левретки. 

Наконецъ, Егоръ Николаевичъ поднялъ голову и крикнулъ: 

—- Лошадь, „скорве лошадь. 

Черезъ десять минуть онъ почти вскачь несся къ петер- 
бургской жел взной дорогђ. 

При поворотВ на площадь старикъ услышать свистокъ. 

-- Гони!--крикнулъ онъ кучеру. 

Лошадь понеслась вскачь. 

Егоръ Николаевичь бросился на крыльцо вокзала. 

Въ эту же минуту раздалось мЪрное пыхтфнье локомо- 
тива, и изъ дебаркадера выскочило и понеслось густое 
облако сБраго пара. 

Пофздь ушелъ. 

Егоръ Николаевичъ схватился руками за перила и за- 
качался, Мимо его проходили людн, жандармы, носильщи- 
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ки, — овъ все стоялъ, и въ глазахъ у него мутилось. На- 
конецъ, мимо его прошелъ Юстинъ Помада, но Егоръ Ни- 
колаевичь никого не видаль, а Помада, увидя его, свер- 
нулъ въ сторону и быстро скрылся. 

«Воротить!»— хотЬлось крикнуть Егору Николаевичу, но 
онъ понялъ, что это будетъ безполезно, и тутъ только вспо- 
мнилъ, что онъ даже не знаетъ, куда пофхала Лиза. 

Ев никто не спросилъ объ этомъ; кажется, вс думали, 
что она только пугаетъ ихъ. 

Изъ оставшихся въ Москвф людей, извбстнихъ Бахаре- 
вымъ, все дфло зналъ одинъ Помада, но о немъ въ это 
время въ цћломъ домф никто не вспомнилъ, а самъ онъ 
никакъ не желалъ туда показываться. 


ГЛАВА ТРИДЦАТАЯ. 


Ночь въ МосквЬ, ночь надъ рЪкой Саванкой и ночь въ 
«Италіи». 


1. 


Я видфлъ мать, тодько-что проводившую въ рекруты един- 
ственнаго сына, и видвлъ кошку, возвращавшуюся въ домъ 
хозлина, закинувшаго ея котятъ. 

Мой двдъ быль птичный охотникъ. Я спалъ у него въ 
большой низенькой комнатв, гдв висЪли соловьи. Наши с0- 
ловьи признаются лучшими въ цфлой Росси. Соловьи дру- 
гихъ мћетъ не умвютъ такъ хорошо пфть о любви, о раз- 
лукв и обо всемъ, о чемь сложена соловьиная ифеня. 

Комната, въ которой я спалъ съ соловьями, выходила 
окнами въ старый плодовитый садъ, заросшій густымъ ви- 
шенникомъ, крыжовникомъ и смородиною. 

Въ хорошя ночи я спалъ въ этой комнатћ съ откры- 
тыми окнами и въ одну такую ночь въ этой комнат про- 
изошелъ бунтъ, имфвиИЙ весьма печальныя посафдств!я. 

Одинъ соловей проснулся, ударился о зеленый, коленко- 
ровый подбой клфтки и затбмъ началъ неистово метаться, 

“За однимъ поднялись всф и начался бунтъ. ДЪдъ былъ въ 
ужас. 

-- Ему приснилось, что онъ на волћ и онъ умретъ отъ 
этого, —говорилъ дфдъ, указывая на клЪтку начавшаго бунтъ 
соловья. 

Птицы нещадно метались и къ утру три изъ нихъ были 
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мертвы. Я смотрвлъ, какъ околфвалъ соловей, которому 
приснилось, что онъ можетъ летфть куда ему хочется. Онъ 
не могь держаться на жердочкЪ и его круглые черные 
тлазки безпрестанно закрывались, но онъ будилъ самъ себя 
и до послВдняго зЪвка дергалъ ослабфвшими крыльями. 

У красивой, сильной львицы, сидящей въ Јагііп 4ез 
Шашев въ Парижв, раннею весною прошлаго года родился 
львенокъ. Я не знаю, какъ его взяли отъ матери, но я 
его увидфлъ первый разъ, должно быть, такъ въ конц 
февраля; онъ тогда лежалъ на крылечкъ большой галлереи 
и грћлся. Это была красивая граціозная крошка и передъ 
нею стояла куча всякаго народа и особенно женщинъ. 
Львенокъ былъ привязанъ только на тоненькой цВпочкв и, 
катаясь по крылечку, обтиралъ свою мордочку бархатною 
лапкою, за которую его тормошили хорошенькія лапочки 
парижскихъ львицъ въ лайковыхъ перчаткахъ. 

Это было запрещено и это всфмъ очень нравилось. 

Одна маленькая ручка очень надофла львенку, и онъ 
тряхнуль толовенкою, издаль короткій звукъ, на который 
тотчасъ же раздался страшный ревъ. 

Въ ту же минуту нфоколько служителей бросились къ 
наружной части галлереи и заставили отдълене львицы ши- 
рокими черным досками, а сзади въ этомь отдфлени по- 
слышались скрипъ и стукъ желфзной кочерги по желвзнимъ 
полосамъ. ВскорБ неистовый ревъ смфнило тихое, глухое 
рычание. І 

Я дождался, пока снова отняли доски огъ клітки львицы. 
Львица казалась спокойною. Прижавшись въ заднемъ углу, 
она лежала, пригьнувъ голову къ лапамъ; она только взды- 
хала и, не двигаясь ни однимъ членомъ, тревожно бросала 
во всЪ стороны взоры, исполненные въ одно и то же время 
и гордости, и отчаянья. 

Львенка увели съ крыльца, и толпа, напутствуемая анер- 
гическими замвчанями служителей, разошлась. Передъ гал- 
лереей проходилъ служитель въ синей курткВ и робеспье- 
ровскомъ колпакъ изъ краснаго сукна. 

дтотъ человвкъ, по виду, не быль такъ сердитъ, какъ 
его товарищи, и я подошелъ къ нему. 

— Мопзеиг,—спросилъ я: — сдфлайте милость, скажите, 
что это сдфлалось съ львицей? 

— Т1еп8?—отвфчалъ французъ:— ее гете ди еПе е56 Ше. 
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Я еще подошелъ къ влЪткЪ и долго смотрълъ сквозь же, 
лЪзныя полосы въ страшныя глаза львицы. Она хотвла за 
щитить свое дитя и, понявъ, что это для нед невозможно 
она была велика въ своемъ грозномъ молчани. 

Егоръ Николаевичь Бахаревъ теперь какъ-то напоми- 
наль собою вевхъ: и мать, проводившую сына въ рекруты, 
и кошку, возвращающуюся поел поиска утопленнькъ ко- 
тятъ, и соловья, вспомнившаго о минувшихъ дняхъ корот- 
каго счастія, и львицу, смирившуюся въ желфзной клЪтк®. 

Возвралясь домой, онъ все молчалъ. До самаго вечера 
онъ ни съ кЪмъ не сказалъ ни слова. 

— Что съ тобою, Егоръ Николаевичъ?— спралиивала его 
Ольга Сергфевна. 

Онъ только махалъ рукою. Не грозно махалъ, а какъ-то 
такъ, что, молъ, «силъ моихъ нЪть,—отвяжитесь оть меня, 
ради Создателя». 

Въ сумерки опъ прилегь на диван въ гостиной и за- 
дремалъ. 

— Тссъ! — командовала по заднимъ комнатамъ Абра- 
мовна.— Успокоился баринъ, не шумите, 

Баринъ, точно, чуть не успокоился. Когда Ольга Сер- 
гБевна пришла со свЪчою, чтобы побудить его къ чаю, онъ 
лежалъ съ открытыми глазами, давалъ знакъ одною рукою 
и лепеталъ какой-то совершенно непонятный вздоръ запле- 
тающимся языкомъ. 

Въ домф начался адъ. Людей разослали за докторами. 
Ольга Сергфевна то выла, то обмирала, то цЬловала муж- 
нины руки, согрђвая ихъ своимъ дыханіемъ. Остальные већ 
заурядъ потеряли головы и суетились, По дому только слы- 
шалось: «барина въ гостиной параличъ ударилъ», «пере- 
ставляется баринъ». 

Каждый посланець нашелъ по доктору, п черезъ часъ 
Егора Николаевича, выдержавшаго лошадиное кровопуска- 
ше, отнесли въ его спальню. 

Къ полуночи одинъ докторъ заћхалъ еще разъ навЪстить 
больного; посмотрёлъ на часы, пощупалъ пульсъ, велЪлъ 
аккуратно перемфнять компрессы на голову и ућхалъ, 

Старикъ. тяжело дъшалъ и не смотрфлъ глазами. 

Съ Ольгой Сергфевной въ. гостиной поминутно дфлались 
дурноты; ее оттирали одеколономъ и давали нюхать спиртъ, 

Софи ходила скорыми шагами и ломала руки. 
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Къ тремъ часамъ Бахареву не было лучше, ни крошечки 
лучше. 

Абрамовна вышла изъ его комнаты съ бфлымъ салатни- 
комъ, въ которомъ растаялъ весь ледъ, приготовленный для 
компрессовъ. Возвращаясь съ новымъ льдомъ черезъ гости- ~ 
ную, она подошла къ столу и задула догоравшую свЪчу. 
Свфть быль здвсь не нуженъ, Онъ только могъ мшать 
крфпкому сну Ольги Сергвевин и Софи, пріютившихся въ 
теллыхъ уголкахъ мягкаго плюшеваго дивана. 

Абрамовна опять усфлась у изголовья больного и опять 
принялась за свою федъдшерскую работу. 

Старческая кожа была не довольно чутка къ темпера- 
турнъмъ измфненіямъ. Абрамовна положила одинъ очень хо- 
лодный компрессъ, отъ котораго больной поморщилоя и, 
открывъ глаза, остановилъ ихъ на старухћ. 

— Что, батюшка?— прошептала съ ласковымт участіемъ 
Абрамовна. 

Больной только тяжко дышалъ. ; 

— Трудно тебЪ? — спросила она, продолжая глядъть въ 
ТБ же глаза, черезъ полчаса. 

Старикъ кивнуль головою: дескать «трудно». 

— ГаБ она?—пролепеталъ онъ черезъ и скодько минутъ, 
однако, такъ невнятно, что ничего нельзя было разобрать. 

-— Что, батюшка, говоришь?—спросила Абрамовна, 

— ГдЬ она? — съ большимъ напряженіемъ и разстанов- 
кою произнесъ явственнфе Бахаревъ. 

— Кто, родной мой? О комъ ты спрашиваешь? 

— О ЛизЪ, — съ тЬмъ же усиліемъ и разстановкою вы- 
говорилъ Егоръ Николаевичъ. 

Старуха хотфла отмолчаться и стала выжимать смочен- 
ный компрессъ. 

— Она умерла?— устремивъ глава, спрашивалъ Бахаревъ. 

— НЪтъ, батюшка. Христосъ Царь небесный съ нею, 
она жива. УБхала, Вы, батюшка, успокойтесь: она вер- 
нется. Не тревожь себя, родной, понапрасну. 

— У-в-х-а-л..,--опять совсфмъ уже невнятно прошепталъ 
больной. 

Онъ какъ будто впалъ въ забытье; но черезъ четверть 
часа опять широко раскрылъ глаза и скоро-скоро, какъ бы 
боясь, что ему не будетъ время высказать свое слово, за- 
лепеталъ: 
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— Я полковникъ: я старикъ, я израненный старикъ. 
Меня всЪ знають... мои ордена... мои раны... она дочь моя... 
ТаБ она? ГдЪ 0-н-а2--произнесъ онъ, тупвя до совершен- 
ной невнятности. — О-д-н-а!.. р-а-з-в-р-а-т-ъ... Разбойники! 
не обижайте меня; отдайте мнв мою дочь, —выговорилъ онъ 
вдругъ съ усиліемъ, но довольно твердо, и заплакалъ. 

СБръщ свътъ зарождающагося утра заглянуть изъ-за спу- 
щенныхъ. шторъ въ комнату больного, но былъ еще слиш- 
комъ слабъ и робокъ для того, чтобы сконфузить мигав- 
шую подъ зеленымъ абажуромъ свфчу. Бахаревъ снова, ле- 
жалъ спокойно, а Абрамовна, опершись рукою 0 кресло, 
тихо, усыпляющимъ тономъ, ворчала ему: 

— Иная, батюшка, и при отцф съ матерью живетъ, да 
ведетъ себя такъ, что за стыдъ головушка гинетъ, а дру- 
тая и сама по себЪ, да чиста и передъ ‘людьми, и передъ 
Господомъ. На это взирать нечего, Къ чистому поганое не 
пристанеть. 

— Ты по-Вз-жай,--прошепталъ старикъ 

Старуха промолчала, 

— Возь-ми де-негь и по-вз-жай,--повторялъ оольной. ' 

— Хорошо, сударь, пофду. 

— Ддда, пофзжай... а куда? 

Старуха зачесала головной платокъ. 

— К-у-д-а?—повторилъ больной. 

Старуха пожала плечами и пошла потушить свфчу. Тя- 
желая ночь прошла и наступило еще болфе тяжелое утро. 


Недавно публика любовалась картинкою, помфщенною въ 
одномъ изъ остроумныхъ сатирическихъ издан. Рисунокъ 
пзображалъ отца, у котораго дочь ушла. Отецъ былъ изоб- 
раженъ на этомъ рисункВ съ ослиными ушами. 


Мы сомнЪваемся, что художникъ самъ видфль когда-ни- 
будь отца, у котораго ушла дочь. Художественная правда 
не позволила бы заглушить себя гражданской тенденціи и 
заставила бы его, кромв ослиныхъ ушей, увидать и отцов- 
ское сердце. 


— 


9 


2. 


Во флигель Гловацкихъ ничего нельзя было узнать. Ком- 
наты были ярко осввщенъг и набиты различными гостями; 
подъ окнами стояла и мерзла толпа мЪщанъ и мвъщанокъ, 
кабинетъ Петра Лукича вовсе исчезъ изъ дома, а къ дБв- 
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ственной кроваткЪ Женни была смЬло.и твердо приставлена 
другая кровать, 

Полтора часа назадъ Женни переввънчали съ Николаемъ 
Степановичемъ Вязмитиновымъ, занявшимъ должность штал- 
наго смотрителя, вмвсто Петра Лукича, который выслужилъ 
полный пенсонъ и получить отставку. 

Сегодня въ четыре часа послВ обфда Петръ Лукичъ от- 
правилъ въ домъ покойной жены свой ветхій гардеробъ и 
книги, Сегодня же онъ проведетъ первую ночь вн учи- 
лищнаго флигеля, уступая новому смотрителю, вмфств съ 
мЪстомъ, и свою радость, свою красавицу Женни. . 

Между тостями, наполняющими Флигель уфаднаго учи- 
лища, мы прежде всЪхъ узнаемъ Петра Лукича. Онъ по- 
старзль еще болће, голова его совебмъ бВла, и длинная 
фигура нЪсколько горбится; онъ и веселъ, и озабоченъ, и 
задумчивъ. Потомъ на почетномъ мбстЬ сидитъ посаженый 
отець жениха, нашъ давній знакомый Алексей Павловичъ 
Зарницынъ. Онъ пополнълъ, и въ лиць его много важно- 
сти и самоувренности. Онъ ораторствуеть и заставляеть 
всЪхъ себя слушать. Къ нему часто подходить и благопри- 
стойно его ласкаеть немолодая, но еще очень красивая и 
изящная дама. Это Катерина Ивановна, бывшая вдова Ко- 
жухова (нынћ падаше Зарницына). владЪтельница, богатаго 
села Коробина. Она одфта по-бальному, роскошно и н- 
сколько молодо; но ототъ нарядъ никому не бросается въ 
глаза. Онъ даже заставляетъ всЪхь чувствовать, что хотя 
сама невЪста здћсь, безъ сомнЪнія, есть самая красивая 
женщина, но и эта барыня совевмъ не вздоръ въ нашъ 
вфкъ болфзненный и хилый. Катерина Ивановна здвсь едва 
ли не самое видное лицо: она всЪмъ распоряжается и на 
всемъ лежить ея инищатива. Благодаря ей, пиръ велико- 
авпенъ и роскошенъ, Петръ Лукичъ самъ не знаетъ, откуда 
у него что берется. Саренко, въ высочайшемь жабо, тоже 
здћеь съ своею Лурлеей и съ половиной въ желтой шали. 
Онъ сочиняеть приличныя, по его мнћнію, настоящему тор- 
жеству пошлости и, разглаживая по головЪ свой хвостъ, 
ищетъ случая ихъ позамвтнЬе высказать новобрачной пар?. 

О новобрачной парЪ говорять разно, Женни утомлена и 
задумчива. Мужчины находятъ ее красавицей, женщины го- 
ворятъ, что она тонируеть. Изъ дамъ ласковће всЪъхъ къ 
ней шаЧаше Зарницына, и Женни это чувствуетъ, но она, 


пир://гст.ога.р! 


— 185 — 
дБйствительно, черезчурь разеблна, ей припоминается и 
Лиза, и лицо, отсутстые котораго здЪсь въ настоящую ми- 
нуту очень замвтно. Женни думаетъ объ умершей матери. 

Вязмитиновъ нехорошь. Ему не идеть бђлый галстукъ 
съ бълымъ жилетомъ. ВырЪфзаясь изъ чернаго фрака, они 
неприятно оттЪняютъ гладко выбритое лицо и дрлаютъ Вяз- 
митинова какъ будто совсфмъ безъ груди. Онъ сосредото- 
ченъ и часто моргаетъ. 

Вообще онъ всегда быль несравненно лучше, чъмъ сегодня. 

Въ кучкахъ гостей мужчины толкуютъ, что Вязмитинову 
будеть трудно съ женою на отомъ мвстЪ; что АлексЪй Пав- 
ловичъ Зарницынъ пристроился гораздо умнве, и что Ка- 
терина. Ивановна не въ эти выборы, такъ въ другіе непре- 
мЪнно выведеть его въ предводители. ғ 

— А туть что? — добавляли къ этимъ разсужденіямъ. — 
Любовь! Любовь, батюшка, —морковь: полежитъ и завянетъ. 

— Она премилая дБвушка!--замбчали дЪвицы. 

— Что, сударыня, милал!--возражала жена Саренки.--Съ 
лица-то не воду пить, а жизнь пережить--не поле перейти. 

Изъ постороннихъ людей не злоязычили втихомолку только 
Зарницинъ съ женою. Первому было некогда, да онъ и не 
быль злымъ человфкомъ, а жена его не имфла никакихъ 
основаній въ чемъ бы то ни было завидовать Женни, и 
искренно желала ей добра въ ея скромной дол . 

Самое преданное Женни женское сердце не входило въ 
пиршественные покои. Это сердце билось въ груди сестры 
Өеоктисты. 

Еще при первомъ слухВ о помолвкВ Женни, мать Агнія 
запретила Петру Лукичу готовить что бы то ни было къ 
свадебному наряду дочери. 

— Оставь это, батюшка, миъ. Я хочу вмвсто матери сама 
все приготовить для Геши, и ты не въ прав мнЪ въ отомъ 
препятствовать. 

Петръ Лукичь и не препятствовалъ. 

Вечеромъ, подъ самый день свадьбы, изъ губерискаго 
города прЁзхала сестра @еоктиста съ длиннымъ ящикомъ, 
до крайности стћснявшимъ ее на монастырскихъ саняхъ. 

Въ ящик, который привезла сестра Өеоктиста, было ц8- 
лое приданое. Тутъ дежалъ великолВиный подвфнечный 
уборъ: платье, дфвичья фата, гирлянда и даже бЪлые атлас- 
ные ботинки. Далве, здъсь были четыре атласные розовые 
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чехла на подушки съ ныныиними оборками, два велико- 
лЬпно выстеганныя атласныя одћяла, вышитая кофта, ноч- 
ной чепецъ, маленькія женсыя туфли; вышитыя зодотомъ 
по масаковому бархату, и мужскія туфли, вышитыя золо- 
томъ по черной замшв, коверъ подъ ноги и синій атласный 
халатъ на мягкой тафтяной подкладкћ, тоже съ вышивками 
п съ шнурками. Игуменья по-матерински справила къ вЪнцу 
Женни, Даже между двухъ образовъ, которыми. благосло- 
вили новобрачныхъ, стоялъ оригинальный образъ св. Туліа- 
ній, княжны Ольшанской. Образъ этотъ былъ въ дорогой 
золотой риз, не кованой, но шитой, съ нЪсколъкими яхон- 
тами и изумрудами. А на фіолетовомъ бархатћ, покрывав- 
шемъ заднюю часть доски, золотомъ же было вышито: «Симъ 
образомъ св. дЪвственницы, княжны Гулани, благословила 
на бракъ Евгенію Петровну Вязмитинову настоятельница, 
Введенскаго Богородицкаго дЪвичьяго. монастыря смирен- 
ная инокиня Агнія». 

Въ брачный вечеръ Женни всЪ эти вещи были распре- 
дћлены по мвстамъ, и Оеоктиста, похаживая по спальнћ, 
то оправляла оборки подушекъ, то осматривала кофту, то 
передвигала мужскія и женскя туфли новобрачных. 

Въ два часа ночи Катерина Ивановна Зарницына во- 
шла въ эту спальню и открыла одфяла кроватей. Всл дъ 
затвмъ она вышла и ввела сюда за руку Женни, 

Въ дом уже никого не было посторонних. 

Послдній, крестясь и перхая, вышелъ Петръ Лукичъ. 
Теперь и онъ былъ здвеь лишній. 

Катерина Ивановна и Өвоктиста раздвли молодую и на- 
кинули на нее бћлый · пеньюаръ, вышитый собственными 
руками игуменьи, 

деоктиста надћла на ноги Женни туфли. 

Женни дрожала и безмолвно исполняла все, что ей го- 
ворили, 

Облаченная во все бфлое, она, отъ усталости и волне- 
нія, робко присфла на край кровати. 

Помолитесь ЗаступницЬ,—шепнула ей Өеоктиста. 

Женни стала на колЪни и перекрестилась. 

СвЪъчи погасли и осталась одна лампада передъ образами. 

— Молитесь Ей, да ниспошлеть Она вамъ бракъ честенъ 
п собдюдетъ ложе ваше-нескверно,--опять учила Өеоктиста, 
стоя въ своей черной рясЪ надъ бЕлою фпгурою Женни. 
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Женни молилась. 

Изъ бывшаго кабинета Гловацкаго, Катерина Ивановна 
ввела за руку Вязмитинова въ синемъ атласномъ халат . 

деоктиста нагнулась къ головв Женни, поцфловала ее 
въ темя и вышла. 

Женни еще жарче молилась. 

Катерина Ивановна тоже вышла и еђла съ Веоктистой 
въ свою карету. 

Дальше мы не имвемъ права оставаться въ этой комнате. 

8. 

Поднимаемъ третью завћсу. 

Слуга взнесъ за Бертольди н Лизою ихъ вещи въ третій 
отажъ, получилъ плату для кучера и вышел. 

Лиза осмотрћлась въ маленькой комнатиЪ, съ довольно 
грязною обстановкою. 

ЗдБсь быль пружинный диванъ. два кресла, четыре 
стула, комодъ и полинялая драпировка, за которою стояла 
женская кровать и разбитый по всЪъмъ пазамъ умывальный 
столикъ. 

Лакей подалъ спрошенный у него Бертольди чай, повћ- 
силъ за драпировку чистое полотенце, чего-то поглазвлъ на 
пріћхавшихъ барышень, спросиль ихъ паспорты и вышель, 

Лиза какъ вошла — сЪла на диванъ и не трогалась съ 
мета. Эта обстановка была для нея совершенно нова: она 
еще никогда не находилась въ подобномъ положени. 

Бертольди налила дв чашки чаю и подала одну Лиз», 
а другую выпила сама и непосредственно затфмъ налила 
другую. 

— Пейте, Бахарева,— сказала она, показывая на чашку. 

— Я выпью, —отвфчала Лиза. 

— Что вы повћсили носъ? 

— НЪътъ, я ничего, —отвЪъчала Лиза н, вставши, подошла 
къ окну. 

Улица была ярко освъщена газомъ, по тротуарамъ мель- 
кали прохожіе, по серединЪ неслись большіе и маленькіе 
экипажи, 

Допивъ свой чай, Бертольди взялась за бурнусъ и сказала; 

— Ну, вы сидите тутъ, а я отправлюсь, разыщу кого- 
нибудь изъ нашихъ и сейчасъ буду назадъ. 

е — Пожалуйста, поскорве возвращайтесь, — проговорила 
Лиза. 


ћіїр://гсіп.ого.р! 


= 1а8-- 
— Вы боитесь? 
— Нётъ... а такъ, неприятно здфсь одной, 
— Романтичка! 


— Это вовсе не романтизмъ, а кто знаеть, каше тутъ люди. 

— Что жь они вамъ могуть едфлать? Вы тогда за- 
кричите. 

— Очень приятно кричать, 

— Да это въ такомъ случаћ, если бы что случилось. 

— НЪтъ, лучше пусть ничего не случается, а вы в03- 
пращайтесь-ка поскорће. Тутъ есть въ двери ключъ? 

-- Непремнно. 

— Вы посмотрите, запираетъ ли онъ? 

— Запираетъ, разум%ется. 

-- Ну, попробуйте. 1 

Бертольди повернула въ замк? ключъ, произнесла: «фактъ», 
и вышла ва двери. 

Лиза встала и заперлась. 

Инстинктивно она выпила остывшую чашку чаю и на- 
чала ходить взадъ и впередъ по комнат . 

Комната была длиною въ дввнадцать шаговъ, 

Долго ходила Лиза. 

На улиц движеніе становилось замфтно тише, прошедъ 
часъ, другой и третій: Бертольди не возвращалась. 

Кто-то постучалъ въ двери. 

Лиза остановилась. 

Стукъ повторился. 

-- Что здвсь нужно?-—спросила Лиза черезъ двери. 

— Приборъ. 

-- Какой приборъ? 

—- Чайный приборъ принять. 

-- Это можно посл; я не отопру теперь, — отввтила 
Лиза и снова стала ходить взадъ и впередъ. 

Прошло еще два часа. 

«ГдЬ бы это запропала Бертольди?» — подумала, Лиза, 
зЪвнувъ и остановясь противъ дивана. 

Она очень устала и ей хотБлось спать, но она постояла, 
взглянула на часы и сЪла. 

Былъ третій часъ ночи. 

Теперь только Лиза замвтила, что ототъ часъ въ здвш- 
немъ мвст6 не считается позднимъ. 5 

За боковыми дверями съ обћихъ сторонъ ел комнаты шла 
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оживленная бесђда и по коридору безпрестанно слышались 
то тяжелые мужскіе шаги, то чокающій, пріятный стукъ 
женскихъ каблучковъ и раздражающий шорохъ платьевъ. 

Лиза до сихъ поръ какъ-то не замфчала этого, ожидая 
Бертолъди; но теперь, потерявъ надежду на ея возвращеніе, 
она стала прислушиваться. 

— Это каків жъ порядки? — говорилъ за лівою дверью 
пьяный басъ. 

— Кане порядки! — презрительно отзывалась столь же 
пьяная мужская фистула, 

— Теперь опять же хучь-ба, скажемъ такъ, гробовщики,— 
начиналъ басъ: — что съ меня, что типеръ съ гробовщика 
одна подать, потому въ одномъ расчисленіи. Что я, зна- 
читъ, что гробовщикъ, все это въ одномъ званін: я столарь, и 
онъ столарь. Ну, порядки жъ это? Какъ типеръ кто можетъ 
нашу работу супроть гробовщиковъ равнять. Наше д%ло, 
ты воть хоть столъ, — это я такъ къ примфру говорю, бу- 
демъ располагать къ примвру, что вотъ этотъ столъ взялся 
я представить. Что же теперь должонъ я съ нимъ сдБлать? 
Должонъ я его теперь сперва-наперво сичасъ въ лучшемъ 
видћ отдБлать, потомъ должонъ его сполировать, должонъ 
въ него замокъ врЪзать, или рЪзьбу тамъ какую сичасъ 
приставить... 

— Что говорить! — взвизгнуда фистула. — Выпейте-ка, 
Петръ Семеновичъ. 

Слышно, что выпили, и басъ, хрустя зубами, опять на- 
чинаетъ: 

— А гробовщикъ теперь что? Гробовщика мебель тлвн- 
ная. Онъ посуду покупаетъ оптомъ, а туть цвяшки, да 
бляшки, да и сто рублей. Әто что? Это порядки назы- 
ваются? . 

— Что говорить,--отрицаетъ фистула. 

— Нтъ, я васъ спрашиваю: это порядки или нВгъ? 

-- Кане порядки! 

-- Съ гроббвшривовъчто и и съ столарей одну подать брать 
порядки это? 

— Какъ можно! 

—= А-а! Поняли теперь. Нашъ братъ, будь я бЪлоде- 
ревной, будь я краснодеревной, все я долженъ работу въ 
своемъ видЪ сдфлать, а гробовщикъ мастеръ тавннъй. ВВрно 
я говорю или н тъ? 
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— Выпьемте, Петръ Семеновичъ. 

— НЪтъ, вы прежде объясните мнЪ, какъ вЪрно я го- 
ворю или нВтъ? Или неправильно я разсуждаю? А! Ну, 
какое вы объ этомъ имфете расположене? Пущай вы и 
пріћзжій человвкъ, а я воть на вашу совбсть пущаюсь. 
ВЪдь вы хоть и пріфзжій, а все же, вфдь, вы можете же 
какое-нибудь разсуждеше имфть. 

За другою дверью, справа, шелъ разговоръ въ другомъ 
род. 

— Простить, —— сквозь свистъ и сапъ тнусилъ сильно 
пьяный мужчина. 

— Н%гь, Барановъ, не говори ты этого, — возражаль 
довольно молодой, но тоже не совсфмъ трезвый женскій 
голосъ, — Нашей сестрБ никогда, Барановъ, прощенья по 
будетъ. 

— Врешь, будетъ. 

— Нітъ, и не говори этого, Барановъ. 

— А впрочемъ, чорть васъ возьми совсЪмъ. 

— Да не говори этого, — продолжала, не разслушавъ, 
женщина. 

Послышался храпъ. 

— Барановъ!--позвала женщина, 

— М-мъ? 

— Можно еще графинчикъ? 

— Чортъ съ тобою, пей. 

Женщина отворила дверь въ коридоръ и велфла подать 
еще графинчикъ водочки. 

Въ концЬ коридора стукнула дверь и по полу зазвенфла 
кавалерская сабля. 

— Номеръ!—громко крикнуть голосъ. 

Лакей побЪжалъь и заговорить что-то на ходу. 

— Какая такая прзжая?— спросить годосъ, 

— Ей-Богу-съ, пріћзжая. 

— Покажи намъ ее! 

— Ниъ-съ, ей-Богу-съ, настоящая првзжая, и паспортъ 
вонъ у меня на шкап лежитъ. 

— Врешь. 

-- Н%тъ, ей-Богу-съ: вотъ посмотрите. 

Лиза слышала, какъ развернули ея институтсый дипломъ 
прочитали вслухъ: «дочь полковника Егора Николаевича 
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Бахарева, дівица Елизавета Николаевна Бахарева, сем- 
надцати дЪтгъ». 

— Одна?—спросилъ голосъ тише. 

— Теперь одна-съ,--отвбчалъ лакей. 

— А съ кЪмъ пр хала? 

— Тоже, должно съ подругою, да та убхала куда-то 
съ вечера. 

— Ты завтра за ней помастери. 

-- Слушаю-съ. 

— Ну, а теперь чортъ съ тобою, давай хоть тотъ 
номеръ. 

Мимо Лизиныхъ дверей прошли сапоги въ шпорахъ, са- 
поги безъ шпоръ и шумдивое шелковое плалье. 

У Лизы голова ходила ходуномъ. 

— ГдЬ я? Боже мой! Гдћ я? Куда насъ привезли!—спра- 
шивала она сама себя, боясь шевельнуться на диван. 

А свъчка уже совсъмъ догорала. 

— Такъ воть ты, Барановъ, и сообрази, — говорилъ го- 
раздо тише совсвмъ опьянЪвшій женски годосъ--Что жъ 
она, Жанетка, только, вЪдь, что французинка называется, 
а что она противъ меня? Тьфу, воть что она. ГдЪ жь те- 
перь, Барановъ, правда! 

— Ни, вы теперь объясните мнЪ: согласны вы, чтобы 
гробовщики жили на одномъ правиль съ столярами?--при- 
ставалъ басъ съ другой стороны Лизиной комнаты. — 00- 
гласнъ,--такъ, такъ и скажите. А я на это ни въ жизнь, 
ни за что не согласенъ. Я самъ доступлю къ князю Суво- 
рову и къ министру, и скажу такъ и такъ и извольте это 
ДЪло разсудить, потому какь ваша на все это есть воля. 
Какъ вамъ угодно, такъ это дБло и разсудите, но только 
моего на это согласіл никагого нЪтъ, 

Огарокъ догорфлъь и потухь, оставивъ Лизу въ совер- 
шенной темнотв. Н%сколько минуть все было тихо, но 
вдругъ одна дверь съ шумомь распахнулась настежь, 
кто-то вылетвль въ коридоръ и упалъ, тронувшись головою 
о Лизину дверь. 

Лиза вскочила и бросилась къ окну, но дверь устояла 
на замкћ и петляхъ. 

Въ коридорв сдБлался шумъ. Отворилось еще нЪскодько 
дверей. Лакей помогалъ подниматься человфку. упавшему 
къ Лизиной комнат. 
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рое зашелествло шелковое платье и женскій голосъ 
сталъ кого-то успокоивать. 

— Ниъ, это не шутка, —возражалъ плачевнымъ тономъ 
упавшій. -— "Онъ, если шутить, такъ онъ долженъ говорить, 
что онъ это шутя дБлаегъ, а не бить прямо въ-серьезъ. 

— Душенька штатскій, ну, полноте, ну, помпритесь, ну, 
что вамъ изъ-за этого обижаться, —уговаривало ‹ шелковое 
платье. 

— Н\ть, я не обижаюсь, а только я послћ этого не хочу 
съ нимъ быть въ компани, если онъ дерется, — отвфчалъ 
душенька штатскій.— Согласитесь, это не всякому же можеть 
быть приятно, — добавилъ опъ, и ръшительно отправился 
къ выходу. ; 

Шелковое платье вернулось въ номеръ, щелкнуло за 
собою ключомъ, и все утихло. 

Трепещущая Лиза, ни жива, ни мертва, стояла, присло- 
нясь къ холодному окну. 

Уличные фонари погасли и по комнат засЪрћлось. 

Лиза еще подождала съ полчаса и дернула за сальную 
сонетку. 

Вошелъ заспанный корилорный въ одномъ більђ. 

Лиза попросила себЪ самовар». 

Черезь часъ явился чайный приборъ, но самовара все- 
таки не было. 

Видъ растерзаннаго лакея, въ одномъ бфльф, оконча- 
тельно вывелъ Лизу изъ терпфнія. 

Она мысленно рЪшила не пить чаю, а ‘уйти куда-нибудь 
отсюда, хоть походить по улиц. 

Въ этихь соображешяхт, она попросила дать ей адресъ 
гостиницъ и тихо опустилась въ угодъ дивана. 

Усталость и молодость брали свое. Лизу клонилъ сонъ. 

Чтобы не заснуть, она взяла выброшенную Бертольди изъ 
сака книжку. Это было Молешотово «Ученів о пищф». 

Лиза стала читать, ожидая, пока ей дадутъ адресъ, безъ 
готораго она, не зная города, боялась выйти на улицу. 

«Ничто не подавляетъ до такой степени наши духовныя 
силы, какъ голодъ. Отъ голода голова и сердце пуствють. 
И хотя потребность въ пищћ поразительно уменьшается 
при напряженной духовной дћятельности, твмъ не мен? 
ничего нЪтъ вреднће голода для спокойнаго мышленія, По- 
тому голодный во сто разъ сильнће чувствуетъ всякую не- 
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справедливость и, стало-быть, не прихоть породила идею 
о прав каждаго на трудъ и хавбъ. Мудрость и любовь 
требують обсудить всякій взглядъ, но мы считаемъ себя 
обязанными неотразимую убфдительность фактовъ противо- 
поставить той жестокой мысли, по которой право человвче- 
ское становится въ зависимость отъ милости челов ческой. » 

— Нельзя, нельзя мечтать, какъ Помада... — шепчетъ 
Лиза, откидывая отъ себя книгу. — Ми здЪеь холодно, я 
теперь одна, на всю жизнь одна, но Богь съ ними, со 
всфми. Что въ ихъ теплотБ! Они вертятся около своего 
вВчнаго солнца, а мнЪ не нужно этого солнца. Тяжело 
миђ, и пусть... 

Лиза взяла маленькій англійскій волюмчикъ «Тһе рое- 
іса! жогкѕ оѓ ГопрѓеПож», и прочла: 

«Въ моей груди нЪть иного свфта и, кром холоднаго 
свъта звЪъздъ, я ввфряю первую стражу ночи красной пла- 
нет Марсу. 

«Звфзда непобфдимой воли, она восходитъ въ моей груди: 
ясная, тихая и полная рЪъшимости, спокойная и самообла- 
дающая. 

«И ты также, кто бы ни быль ты, читающій эту корот- 
кую ифеню, если одна за другой уходятъ твои надежды, 
будь полонъ рЪшимости и спокоенъ. 

«Не пугайся этого ничтожнаго мра, и ты скоро узнаешь, 
какое высокое наслажденів страдать и быть крфикимь 
духомъ». · 

Лиза опять взяла Молешота, но онъ уже не читался, и 
видфла Лиза сквозь опущенныя ввки, какъ по сваливше- 
муся на поль «Ученію о пищБ» шевелилась какая-то зна- 
комая группа. Тутъ были: няня, Женни, Розановъ и вдругъ 
мартовская ночь, а не комната съ сальной обстановкой. 
Въ небћ поють жаворонки, Розановъ говоритъ, что 

Есть сила благодатная 
Въ созвучьћ словъ живыхъ, 

Потомъ Райнеръ. ГдЪ онъ? Онъ долженъ быть зад ЪсЬ... 
Отецъ клянетъ... Образъ падаеть изъ его рукъ... Какая 
тяжкая сцена!.. «Укоръ невьждъ, укоръ людей...» Отецъ! 
отецъ! 

-- Бахарева! что съ вами? Чего вы рыдаете во снв,-- 
спрашиваетъ Лизу знакомый голосъ. 

Она подняла утомленную головку. 

Сочипеша Н. С. Л%скова. Т. Х. 13 
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Въ комнат свЪтло. Передъ ней Бертольди развязываетъ 
шляпку, на полу «Учене о пищ$», у двери двое незна- 
комыхъ людей снимають свои пальто, на столь потухший 
самоваръ и карточка. 

— Ревякинъ и Прорвичъ, — произнесла, Бертольди, тор- 
жественно показывая на высокаго, рыжаго, угреватаго гос- 
подина и его замурзаннаго черненькаго товарища, 

Заспавшаяся Лиза ничего не могла сообразить въ одно. 
мгновеніе. Она закрыла рукою глаза и, открывъ ихъ снова, 
случайно прежде всего прочла на лежащей у самовара кар- 
точкЪ: Въ С.-Петербург, по Караванной улицЪ, № 7, гости- 
ница для прИзжающихъ съ номерами «Италіл». 

Прорвичъ и Ревякинъ протянули Лиз свои руки. 
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